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Lex�que 

frança�s - kassem 
env�ron 4 000 mots 

 

Le présent lex�que ne prétend pas const�tuer un d�ct�onna�re 

<França�s – Kassem> a� par ent�ère, ma�s �l const�tue 

s�mplement un �ndex qu� a pour but d’a�der le lecteur a� trouver 

le sens d’un mot frança�s en kassem.  

Pour les mots frança�s qu� ont plus�eurs équ�valents en kassem, 

nous les avons arrangés par ordre alphabét�que et non pas par 

leur fréquence courante ou l’exact�tude de leur traduct�on 

correspondante.  

Nous suggérons que, pour une conna�ssance  

approfond�e de votre frança�s, un bon d�ct�onna�re  

frança�s so�t le plus �nd�qué. Cependant pour vous  

a�der dans le doma�ne de la prononc�at�on des mots  

frança�s nous avons ajouté à chaque mot frança�s sa 

prononc�at�on phonét�que entre crochets, par exemple le mot 

<d�ct�onna�re> se prononce [d�ksy/n0r]. Cela permettra 

d'étud�er la prononc�at�on du frança�s (comme on la trouve dans 

nombreux d�ct�onna�res frança�s). Les mots sont classés dans 

l'ordre alphabét�que frança�s. 

L’alphabet de la langue frança�se compte 26 lettres qu� dans 

l’ordre alphabét�que sont: 

 

a b c d  e  f  g  h  �  j  k  l  m  n  o  p  q  r  s  t  u  v  w  x  y  z 
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Les s�gnes phonét�ques ut�l�sés dans cette part�e du l�vre sont : 
 

Les voyelles et sem�-voyelles : 
 

Notat�on       Exemple phoné-  sens en ce son occure dans les 

phonét�que:  frança�s :  t�que :  kassem :  graph�es su�vantes : 

 

[a]  lac  [lak] «nan��» a, o�, oy 

[�] âne  [��] «b�naga» a, â, o� 

[��] blanc  [bl��� «napo�o» am, an, em, en 

[e] clé  [kle] «borbu» é, ay, a� 

[$] père  [p$r] «ko» è, ê, e, �, e�, a�, aî 

[��] s�nge  [s���] «kalwe» �m, �n, en, a�m, a�n 

['] dema�n  [d'm��] «jwaan�»  e 
 (prononcé mo�ns tendu que le son écr�t ' en kassem) 

[�] v�lle  [v�l] «t��» �, î, y. � 

[y] l�eu  [ly�� «j�g�»  y, �, ll (+voyelle) 
  (nous écr�vons le son phonét�que [j] avec le s�gne <y>

 qu� correspond à l'orthographe kassem pour ce son) 

[o] peau  [po]  «t�n�» o, ô, au, eau 

[*] corps  [k*r]  «y�ra» o, au 

[��] nom  [n��]  «y�r�» on, om 

[�] peu [p�� «f��n» eu, eû, oeu 

[�] oe�l [��] «y�» eu, oeu, oe 

[��] un [��] «d�d�a» un, um, eun 

[u] fou  [fu]  «joro» ou, où, aoû 

[�] hu�t [��t] «nana, 8» u (+voyelle) 

  pur  [p�r]       «lany>ran>» u, eû, eu 
  le s�gne [�] est également ut�l�sé pour le son phonét�que [y],  

 le graphe <y> est ut�l�sé en kassem pour écr�re le son phonét�que [j]. 

 [w] ou� [w�] «00n» ou (+voyelle), o�, u 
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Les consonnes : 

 

Notat�on Exemple phoné-  sens en ce son occure dans les 

phonét�que :  frança�s :  t�que :  kassem : graph�es su�vantes : 
 

[b]  bateau  [bato] «naboro» b, bb 

[d]  dans  [d��] «w�n�» d, dd 

[f]  chef  [�0f] «p�» f, ph 

[g]  guêpe  [g0p] «kalmun�» g (+a, o), gu, gn 

[k]  coq  [k/k] «c�b��» q, c (+a, o, u), k 

[l]  l�re  [l�r] «kar�m�» l, ll 

[m]  homme  [/m] «nab��nu» m, mm 

[n]  natte  [nat] «sara» n, nn 

[�]  agneau  [a�o] «p�lbu»  gn 
 comme ny dans l'orthographe kassem  

[p]  porte  [p/rt] «boro» p, pp 

[r]  r�re  [r�r] «mwan�» r, rr 

[s]  sur  [s�r] «yuu n�» s, ss, sc 

  cela [sAla] «k�nt�» c (+e, �) 

  garçon [gars��] «b�k�r�» ç (+a, o, u) 

  act�on [aksy��] «k�m» t (�) 

[�]  bouche  [bu�] «n�» ch, sch, sh 

[t]  to�t  [twa] «nayuu» t, th, tt 

[v]  v�e  [v�] «�w�a» v, w 
 

[z]  zéro  [zero] «kaf�n» z, 

  ma�son [m0z��] «s���» s (entre voyelles) 

[�]  jour  [�ur] «d�» j, g (+�, e) 
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A - a 

abaissement [abǫsmǡɶ]  n. tuum 

abaisser [abǫse]  v. tu1 

abandon [abǡɶdǤɶ] n. yagɩm2 

abandonner [abǡɶdǤne] v. yagɩ3 

abattre [abatr] v. dɩ7 , go1 

abbé [abe]   n. labe 

abcès [absǫ] n. kulu 

abeille [abǫy] n. tʋa1 

abîmer [abime] v. cɔgɩ 

abord (faire d’) [fǫr dabǤr] v.aux.  

 da yigə 

aboiement [abwǡmǡɶ] n. weem 

abondance [abǤɶdǡɶs] n. nɩɩnɩm1 

abondant [abǤɶdǡɶ] adj. zanzan 

abondant (être)  [abǤɶdǡɶ] v. nɩɩnɩ1 

aboyer [abwaye] v. we1 

abréger [abreȢe] v. naasɩ1 , tri2 

abreuvoir [abrœvwar] n. cicoori 

abri [abri] n. pwəŋə , vwe 

absence [apsǡɶs] n. təro 

absent (être) [ǫtr absǡɶ] v. təri1 

acceptation [aksǫptasyǤɶ]  n. sɛɛm1 

accepter [aksǫpte]  v. sɛ1 

accident [aksidǡɶ] n. agsɩdan 

accompagner [akǤɶpaȂe] v. kogili1  

  tɔgɩ 

accord [akǤr] n. ni-mɔrɔ, ni-sɛɛm 

accouchement [akuȓmǡɶ] n. lʋra 

accoucher [akuȓe] v. lʋ , vri 

accoutumer (s’) [sakutǵme] v. mɩ 

accrocher [akrǤȓe] v. ləgi , palɩ1 

accroître [akrwatr] v. daŋɩ1 ,  di1 ,  

  weli2  

accroupir (s’) [sakrupir] v. toori 

accueillir [akœyir] v. jeeri ,  joŋi 

accusateur [akǵzatœr] n. saŋɩnʋ 

achat [aȓa] n. yagɩm1 , yəgim , yəlo 

acheter [aȓte] v. yagɩ1 ,  yəgi1 

acheter (en détail) [aȓte] v. dɔɔsɩ, pʋlɩ 

acheter (en gros) [aȓte ǡɶ Ǳro] v. kərimi 

achèvement [aȓǫvmǡɶ] n. gurim2 

  kweelim 

achever [aȓve] v. guri2 ,  ti3 

acide [asid] v. nywanɩ2 

acidité  [asidite] n. nywaanɩ 

acquérir [akerir] v. na6 , yəgi 

acridien [akridyǫɶ]  n. manlaŋa, 

  kayɩra 

acte [akt]  n. kəm 

acte de naissance (papier)  

 [akt dǩ nǫsǡɶs]  n. lʋra tɔnɔ 

acteur [aktœr] n. kəru1 

action [aksyǤɶ] n. kəm ,  kikiə 

activité [aktivite] n. tɩtʋŋɩ 
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actuellement [aktǵǫlmǡɶ] adv. zɩm zɩm 

addition [adisyǤɶ] n. wəlim2 

additionner [adisyǤɶne] v. wəli2 

adhérent [adǫrǡɶ] n.  kwaga nɔɔnʋ 

adolescent [adolesǡɶ] n. nɔɔn-pogə 

  bu-dʋŋʋ ,  bu-kwɩʋn 

adolescente [adolesǡɶt] n.  bukɔ 

adoration [adǤrasyǤɶ] n. tiə , zulə1 

adorer [adǤre]  v. zuli 

adosser [adose] v. dalɩ1 ,  te1 

adosser (s') [sadose] v.  salɩ 

adulte [adǵlt]  adj. -kwɩʋn , 

  n. nawaarʋ 

adultère [adǵltǫr] n. bwəŋə1 , tʋlʋ 

adultère (faire) [adǵltǫr] v. boori 

adversaire [advǫrsǫr] n. dʋm , 

  sɩbarʋ 

affaire [afǫr] n. taanɩ4 , woŋo, yigə3 

affaisser (s’)  [safese] v. cu2 

affliction [afliksyǤɶ] n. wʋ-diu 

afin que [afǫɶ kǩ] cj. sɩ2 

africain [afrikǫɶ]  n. nanzono , 

   nɔn-zono 

agame [aǱam]  n. baləsanbana 

agenda [aȢǫɶda]   n. bɩm canɩ tɔnɔ 

agenouiller (s') [saȢǩnuye] v.  

 kuni2 doonə 

agir [aȢir] v. kɩ 

agiter [aȢite] v. fufugi , vuvugi , 

  zuzugi. 

agiter (de l'eau) [aȢite]  v.  pɔgɩlɩ , 

 nyuŋi 

agneau [aȂo] n. pəlbu , pipələ 

agonie [aǱoni] n. bərim2 

agréable [aǱreabl]  adj. -yoŋo 

agréable (être) [aǱreabl] v.  ywənə 

agriculture [aǱrikǵltǵr] n. varɩm2 

aide [ǫd]  n. wələ , wəlim1 ,  zənə 

aide (personne qui aide) [ǫd] n. 

wəlinu ,  zənnu , zənzənnu 

aider [ǫde] v. wəli1 ,  zəni 

aigle [ǫǱl] n. kaloŋ-zɔŋɔ  

aigle fascié [ǫǱl fasye]  n. maa2 

aigle martial [ǫǱl marsyal] n. tʋgrɩ 

aigre (être) [ ǫtr ǫǱr] v.  nywanɩ2 

aigrette  [ǫǱrǫt] n.  nakamponiə 

aigreur [ǫǱrœr]   n. nywaanɩ 

aiguille [eǱǵiy]  n. gar-lwe , lwe4 

aiguille (pour nattes) [eǱǵiy] n. sar-lwe 

aiguiser [egize, egǵize] v. dwəri 

aile [ǫl] n. vɔŋɔ2 

aimé [eme] adj. -sono 

aimer [eme]  v. soe1 

aîné [ene] n. nakwɩ ,  bu-kwɩan 

aine [ǫn] n.  pɩnyana 

ainsi [ǫɶsi]  cj. kʋntʋ tɩn ,  kʋntʋ1 

air [ǫr] n.  viu 

aisselle [ǫsǫl] n. sapeeli , vɔŋɔ kuri 

ajouter [aȢute] v. daŋɩ1 ,   wəli2  

ajouter (s') [saȢute] v. naagɩ 
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alcool [alkǤl] n. sa-dɩa 

alcoolisme [alkolism] n.  sa-nyɔgɔ 

alignement [aliȂmǡɶ] n. gɩɩnɩm 

aligner [aliȂe] v. gɩɩnɩ ,  sɩɩnɩ3 , toŋi 

aller [ale] v. vu ,  kɛ 

aller derrière [ale dǫryǫr] v. baarɩ2 

aller jusqu'à [ale Ȣǵska]  v. kwaarɩ3 

aller (s'en) [sǡɶnale] v. viiri2 

alliance [alyǡɶs] n. ni-gonim, ni-mɔrɔ 

allié [alye] n. kwaga nɔɔnʋ 

allumer [alǵme] v.  dwe4 , laŋɩ2 , 

  tarɩgɩ 

allumette [alǵmǫt] n. manjɩsɩ bu 

alors [alǤr] adv. ma2 ,  naan 

alouette [alwǫt] n. laancɩga 

amant [amǡɶ] n. bɔɔlʋ 

amarante [amarǡɶt] n. kapɔɔlugə 

âme [ǡm] n. joro2 

améliorer [amelyǤre]  fɔgɩ n kɩ , 

 v. garɩ1 ,  pɔɔnɩ , v.aux. fɔgɩ4 

amen [amǫn] interj. amina 

amener [amǩne, amne] v.  ja n ba 

amer [amǫr] adj.  -cɩʋ  

amer (être)  [ ǫtr amǫr] v. cana4 

ami(e) [ami]   n. badoŋ ,  ciloŋ 

amitié [amitye]  n. badoŋo , ciloŋo 

amour [amur] n. sono 

ampoule [ǡɶpul]   n. ampʋlɩ bu. 

amulette [amǵlǫt] n. baŋa2 , sabɩ 

amusement [amǵzmǡɶ] n.  kwɛɛra 

amuser (s') [samǵze] v.  kwɛɛrɩ 

an [ǡɶ] n. bɩnɩ 

an prochain [ǡɶ prǤȓǫɶ]  bɩm nɩ 

anacarde [anakard] n. tangwala 

analogue [analǤg] n. doŋ, kʋntʋ doŋ 

ananas [anana] n. aburbɛ 

ancêtre [ǡɶsǫtr] n.  ko-nakwɩ , na5 

  nabaarʋ 

ancien [ǡɶsyǫɶ] n.  nakwɩ 

ancien temps [ǡɶsyǫɶ tǡɶ] adv. faŋa 

âne [ǡn] n. bɩnaga 

ange [ǡɶȢ] n. malɛka 

angine [ǡɶȢin] n.  tɩtwəgaa ,  

 dindəligaa 

angle [ǡɶǱl] n.  gugoro 

anguille [ǡɶǱiy] n. muŋu 

animal [animal] n.  varɩm1 

animal sauvage [animal sovaȢ] n. 

ga-varɩm, kagʋ-varɩm 

animal domestique [animal dǤmǫstik] 

n. sɔŋɔ-varɩm 

animiste [animist] n. jwə-kaanʋ 

anneau (à support) [ano a sǵpǤr] n. 

kaza-cɩga ,  kazaga1 

anneau [ano] n.  jafʋlɩ , nafʋlɩ 

année [ane] n. bɩnɩ 

année dernière [ane dǫrnyǫr] adv. deen  

année (en cours) [ane ǡɶnkur] adv. dɔɔn 

année prochaine [ane prǤȓǫn] adv. 

 bɩm nɩ  

anniversaire [anivǫrsǫr] n. lʋra dɛ 
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annonce [anǤɶs]   n. bwələ3 , 

kwər-tɔla , tɔɔlɩm 

annoncer [anǤɶse] v.  tɔɔlɩ 

annone [anǤɶn] n. kawɔlɔ 

annuellement [anǵǫlmǡɶ] adv.  

 bɩm bɩm ,  bɩm maama 

annulaire [anǵlǫr] n. nʋ-saŋa 

annuler [anǵle] v.  kwanɩ ,  yiri1 

ânon [ǡnǤɶ] n. bɩna-pwala, bɩna-bu 

antibiotiques [ǡɶtibyǤtik] n. 

antibiotiki 

antichambre [ǡɶtiȓǡɶbr] n. napɔrɔ 

antilopes [ǡɶtilǤp] n. kɔn , kuŋu, 

lamboro , pɔnɔ , sigə , 

tababʋra , tɔgɔ , wəŋə , wurə 

anus [anǵs]  n. bono , bənə 

anxiété [ǡɶksyete] n.  liə 

août [ut] n. dʋ-liu cana 

apercevoir [apǫrsǩvwar] v.  tʋlɩ3 , na6 

apparaître [aparǫtr] v. fuŋi2 

appartenance [apartǩnǡɶs] n. nyɩm 

appeler [aple] v.  bəi 

appliquer (s') [saplike] zuri n yɩra, 

kwaanɩ  

apporter [apǤrte] v.  ja n ba 

apprenant [aprǩnǡɶ] n. zaasʋ 

apprendre [aprǡɶdr] v. zaasɩ 

apprenti [aprǡɶti] n. apranti 

apprentissage [aprǡɶtisaȢ] n. zaasɩm 

apprêter (s’) [saprǫte] ti n yigə 

apprivoiser [aprivwaze] v. mɩ 

approcher (s') [saprǤȓe] v. twɛ2 , fʋfɔ 

approximatif [aprǤksimatif] cj. nɩ5 

 cj. nɩnɛɛnɩ, postp. sɛɛnɩ1 , maŋɩ dɩ 

appui [apǵi] n.  wələ ,  zənə 

appuyer [apǵiye] v. te1 ,  wəli1 

appuyer (s’) [sapǵiye] v. salɩ , tɩɩgɩ 

après [aprǫ] postp.  kwaga nɩ  

après demain [aprǫ dǩmǫɶ] 

 adv. jwa-yigə nɩ 

après-midi [aprǫmidi] wa-vri nɩ , 

 n. dɩdaanɩ1 , wa-faarɩ,  wɛ-guni 

aptitude [aptitǵd] n.  wɔnɔ 

arachide [araȓid] n. nangurə, sinugə 

araignée [areȂe] n. didoŋkogo , 

 nasɩakwərə 

arbre à soie [arbraswa] n. pɔlɔ2 

arbre [arbr] n. tiu2 

arbuste [arbǵst] n.  tu-mwɛn 

arc [ark] n.  taŋa 

arc-en-ciel [arkǡɶsyǫl] n. manlaa-taŋa 

ardoise [ardwǡz] n.  ardʋazɩ , 

  pʋpʋnɩm bwərə 

argent [arȢǡɶ] n.  səbu 

argent (liquide) [arȢǡɶlikid]  səbu-cɩna 

argent (métal)  [arȢǡɶ] n.  səbu-poŋo1 

argile [arȢil] n.  dɔgɔ 

argile (objet de) [arȢil]  n. kamɔgɔ 
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argumenter [arǱǵmǡɶte] v. yɛ2 

magɩ kantɔgɔ ,   tɛ lɩa 

arithmétique [aritmetik] jeelim kara 

arrondi [arǤɶdi] adj.  kukulu, 

kikələ, kikilu 

arrachage [araȓaȢ] n. gɔm 

arracher [araȓe] v. caalɩ , gɔ1 , 

 gwəri2 , vrɩ1 

arranger [arǡɶȢe] v. cɔ3 , dɔɔrɩ2 , kwɛ1 

arrêt [arǫ] n. zɩgɩm 

arrêter [arete] v. kwaarɩ3 ,. yagɩ3 

   zɩgɩ2 

arrêter (de la pluie) [arete] v. waarɩ1 

arrêter (un bruit) [arete] v. cəgi2 

arriver [arive] v. yi2 

arrogance [arǤgǡɶs] n. bɩyɩrɩm , 

brɩ n tɩtɩ 

arrosage [arozaȢ] n. yagɩm3 , zɛɛm2 

arroser [aroze] v. yagɩ4 ,  zɛ3 

arroser (légèrement) [aroze] v. zɩzagɩ 

artère [artǫr] n. jana-ŋɔŋɔ 

  ŋwaan-bwɩʋ 

article [artikl] n.  pipiu zɩlɩ 

article (loi)  [artikl] n. na-tɔga3 

article (grammatical ‹le, la, les›) 

[artikl] dét. bam, dɩm, kam, 

kʋm, sɩm, tɩm, yam , wʋm 

artisan [artizǡɶ] n.  gɔgɔ 

ashanti [aȓǡɶti] n.  gambwɛɛm 

asperger [aspǫrȢe] v. mi ,  miisi2 

aspirine [aspirin] n. asɩprim 

assassin [asasǫɶ] n.  nɔn-gʋrʋ 

assécher [aseȓe] v. wɩ1 

asseoir (s') [saswar] v. jəni 

assembler [asǡɶble] v. kikili ,  la3 

assez (être) [ ǫtr ase] v.  maŋɩ2 

assiduité [asidǵite] n. yawala 

assiette [asyǫt] n.  kasantana 

  zʋŋ-tanlaŋa 

assis (être) [ǫtr asi] v. je1 

assistance [asistǡɶs] n.  wələ 

assister [asiste] v. wəli1 

association [asǤsyasyǤɶ] n. ni-mɔrɔ 

assombrir [asǤɶbrir] v.  yi1 , zwəri 

atmosphère [atmǤsfǫr] n. tɩlampolo 

attacher [ataȓe] v.  lə2  ,  vɔ 

attaquer [atake] v.  ciŋi ,  ja1 

atteindre [atǫɶdr] v. yi2 

atteler [atǩle] v. kwaarɩ2 

attendre [atǡɶdr] v. cəgi1 

attention (faire)  [fǫr atǡɶsyǤɶ]  

 daanɩ n kɩ ,  fɔgɩ n nii ,  

 kɩ mɛmɛ , yɩrɩ n tɩtɩ 

attestation [atǫstasyǤɶ] n. maana tɔnɔ 

   yəno tɔnɔ 

attiser [atize] v. ti2 ,  wiiri2 

attraper [atrape] v. ja1 ,  zi1 

aube  [ob] n.  tɩ-bra-pʋra , tɩ-pʋra 

 puru2 

auberge [obǫrȢ] n.  vərə-digə 



aubergine [obɛrʒin]  avril  [avril] 
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aubergine [obǫrȢin] n. bwɛʋ, cəlimi 

aucun(e) [okœɶ, okǵn] ind.  dɩlʋ dɩlʋ 

, kʋlʋ kʋlʋ , wʋlʋ wʋlʋ , 

nɔɔn-nɔɔnʋ 

au-dessus [odǩsǵ] postp.  baŋa nɩ 

augmentation [ǤǱmǡɶtasyǤɶ] n. daŋa2 , 

daŋɩm ,   toŋim 

augmenter [ǤǱmǡɶte] v. daŋɩ1 , 

puli1 ,  toŋi 

aujourd'hui [oȢurdǵi] adv.  zɩm 

aulacode [olakǤd] n.  nyaanɩ1 

auprès de [oprǫ dǩ] postp. te7 , tee nɩ 

auriculaire [orikǵlǫr] n.  daa-nʋa 

aussi [osi] adv.  dɩ5 

aussitôt [osito] v.aux. da2 

autant [otã]   kʋntʋ doŋ 

autel ancestral [otǫl ǡɶsǫstral] n. 

  nabaarɩ 

autel [otǫl] n.  jwəni 

autocar [otokar] n. biisi 

autochtone [otoktǤn] n.  tɩmbu 

automobile [otomǤbil] n.  boro2 

autorisation [otorizasyǤɶ] n. ni8 

autorité [otorite] n.  dam ,  ni8 

autorité (une) [ǵn otorite] n. dɩdɛɛrʋ 

autour [otur] postp. seeni ,  sɛɛnɩ  

autour gabar [otur Ǳabar] n. jɩjɩna 

autre [otr] ind. dɩdoŋ , kadoŋ , 

 kʋkoŋ , wʋdoŋ  

autre  [otr] ind. dɩdɩm , kakam1 

 kʋkʋm , wʋwʋm 

autrefois [otrǩfwa] adv. dɛɛn , faŋa 

autres [otr] ind. babam , sɩsɩm , 

 tɩtɩm , yayam 

autres [otr] ind. badonnə, sɩdonnə, 

 tɩdonnə , yadonnə 

autrui [otrǵi] n. doŋ 

avaler [avale] v.  li1 

avance (faire d') [avǡɶs] v. wuuri2 

avancer (de l’argent) [avǡɶse] v.  

da yigə n ŋwɩ 

avant  [avǡɶ] faŋa ,   kʋ na loori 

avant-bras [avǡɶbra] n.  ja-gweeli , 

ja-kaŋa 

avant-hier [avǡɶtyǫr] adv. diin yigə nɩ 

avare [avar] n.  səbu-swən-nyɩm 

avec [avǫk] cj.  dɩ8 , dɩdaanɩ2 

avenir (l') [avnir] adv. jwa ,  jwaanɩ 

avertir [avǫrtir] v. kaanɩ1 

aveugle [avœǱl] n. lilwe 

avion [avyǤɶ] n. alapɩlɩ 

avis [avi] n. bʋbʋŋa , wʋbʋŋa 

avocat [avǤka] n. avoka tu 

avocat (fruit)  [avǤka] n.  avoka 

avoir [avwar] v.  jɩgɩ 

avortement [avǤrtmǡɶ] n. pu-luə 

   pu-lwərə. 

avorter (animal) [avǤrte] v.  lwɛ3 

avorter [avǤrte] v. caarɩ3 ,  lɩ3 

avril [avril] n.  lweeru cana 
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B - b 
 

babouin [babwǫɶ] n. faa2 , kalwe-faa 

baccalauréat [bakalǤrea, bac] n. bakɩ 

badigeonner [badiȢǤɶne] v.  fɔgɩ3 

bagage [baǱaȢ] n.  zɩlɩ 

bagarre [baǱar] n. jara 

bagarrer (se) [sǩ baǱare] v.  jɩgɩ dɩ 

bagarreur [baǱarœr] n. jar-kəru 

   najajarʋ 

bague [baǱ] n. jafʋlɩ ,  nafʋlɩ 

baigner [bǫȂe] v. swɛ1 

bâiller [bǡye] v.  ye3 

baisser [bǫse] v. cɔɔlɩ , tiiri 

baisser le prix [bǫse lǩ pri] v.  barɩ 

 barsɩ ,  tu1 

balai [balǫ] n.  zɛ1 ,  zɔrɔ 

balance [balǡɶs] v.  colo2 , sikeeli  

balancer [balǡɶse] v.  siili , zuuli 

balayage [balǫyaȢ] n. zwarɩm 

balayer [balǫye] v. kalɩ1 , pɩɩsɩ, zwarɩ 

balle [bal] n. bwalɩ 

ballon [balǤɶ] n. bwalɩ 

bambou [bǡɶbu] n. miu1 , miu daa 

banane [banan] n. kodugu 

banane-plantain [banan plǡɶtǫɶ] n. 

bordiə. 

banc [bǡɶ] n.  yituŋu 

banc en banco [bǡɶ ǡɶ bǡɶko] n. bimbim1 

banco [bǡɶko] n.  tɩɩrʋ 

bande de tissu [bǡɶd dǩ tisǵ] n.  garyi 

bander [bǡɶde] v. ba4 

banque [bǡɶk] n. bankɩ , səbu-digə 

baobab [baǤbab] n. tiu4 

baptême d'eau [batǫm do] n.  

 na-miisim 

baptiser [batize] v.  miisi1 

barbe [barb] n.  twanɩ3 

barque [bark] n.  naboro 

barrage [baraȢ] n.  barasɩ 

barrer [bare] v.  cɩ1 ,  bəri n yagɩ 

barrique [barik] n. ankwara 

basculer [baskǵle] v. vɩɩlɩ ,  guni 

base [baz] n. kuri1 

bas [bǡ] adv. tɩga tɩga 

bas (en) [ãbǡ] n. tɩga kuri nɩ 

bas-fond [bǡfǤɶ] n. bolo1 

bassin [basǫɶ] n.  kacuə2 , war-zʋŋa 

bassin [basǫɶ] n.  pimpugu 

bâtard [batar] n. pɔlɔ3 ,  tampiru 

bateau [bato] n.  naboro 

bâtir [bǡtir] v. lɔ1 

bâton [bǡtǤɶ] n. daa1 , miu2 , nacəgə, 

  da-lɔŋɔ ,  dagələ 
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bâtonnet [bǡtǤnǫ] n. gaa ,  mʋa 

battoir [batwar] n.  sampɩrɩ 

battre [batr] v. magɩ1 

beau [bo] adj. –laa , v. lamma, lana 

beaucoup [boku] adj adv. dɩdɛ, 

 zanzan , adv. lanyɩranɩ1 

beaucoup, nombreux (être)  

[ ǫtr boku, nǤɶbrœ] v. daga2 

beau-frère [bofrǫr] n. dɔ2 , tɩmbaarʋ 

beau-père [bopǫr] n. kan-ko , 

 tɩmbaarʋ 

beauté [bote] n.  lam1 , nɩnwaŋa 

beaux-parents [boparǡɶ] n. tɩa 

bébé [bebe]   n. bu-sɩsɩŋa 

bégaiement [beǱǫmǡɶ] n. bibəgim 

bégayer [beǱeye] v. bibəgi 

bègue [bǫǱ] n.  bibəku 

beignet [bǫȂǫ] n. kɩnkɛ, koosi, pɛɛlɩ2 

bel, belle [bǫl] adj.  -laa 

bélier [belye] n. pibɩa , pibala 

belle famille [bǫlfamiy] n.  tɩa sɔŋɔ 

belle-fille [bǫlfiy] n. bubaarʋ kaanɩ 

  bu-kaanɩ 

belle-mère [bǫlmǫr] n. bar-nu,  

   tɩnkaanɩ 

belle-soeur [bǫlsœr] n. dɔ2, tɩnkaanɩ 

bénédiction [benediksyǤɶ] n. barka  

   swəlim 

bénéfice [benefis] n.  daŋa2 ,  

 nyɔɔrɩ , zʋʋrɩ3 

bénir [benir] bʋrɩ ,  kɩ lanyɩranɩ 

benjamin [bǫɶȢamǫɶ] n.  jɩŋa-bu 

bercer [bǫrse] v. zuuli 

berger [bǫrȢe] n.  nayɩrʋ , peyɩrɩnʋ 

bergerie [bǫrȢri] n. tugu , najɩrɩ , 

naboo 

besoin (avoir b. de)  [bǩzwǫɶ] v.  lagɩ1 

bête  [bǫt] n. varɩm1 

bête féroce [bǫt ferǤs] n. jɔnɔ 

bêtise [bǫtiz] n.  jwərim 

beugler [bøǱle] v. keeri2 

beurre [bœr] n. nugə 

beurre de karité [bœr dǩ karite] n. 

nu-dʋa , sɛɛrʋ nugə 

Bible [bibl] n.  Wɛ tɔnɔ 

bibliothèque [bibliǤtǫk] n.  

 twaanʋ digə, twaanʋ tiŋim jəgə 

bicyclette [bisiklǫt] n. lu-sisəŋə 

   sisəŋə 

bidon [bidǤɶ] n. kunkolo2 

  maa kunkolo 

bien [byǫɶ] adv. lanyɩranɩ1 , 

   lamma , lana 

bien faire [byǫɶ fǫr] v. kwaanɩ 

bien-être [byǫɶnǫtr] n.  yazurə 

bienfaiteur [byǫɶfǫtœr] n.  farʋ 

 fɔgɩnʋ , lanyɩran-kəru 

biens [byǫɶ] n. jɩjɩgɩrʋ 

bientôt [byǫɶto] adv.  lele 
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bienvenue (souhaiter la)  [byǫɶvnǵ] v. 

zaanɩ2 

bière (de mil)  [byǫr] n.  sana4 

bière fermentée [byǫr fǫrmǡɶte] n. 

capɔlɔ 

bile [bil] n. ləŋə2 ,  lɩŋa 

bilharziose [bilarzyos] n. nafʋlafʋga 

   fʋlafʋga 

bille [biy] n.  bii 

billet d'argent [biyǫ darȢǡɶ] n.  

səbu-vɔɔ 

binage [binaȢ] n.  parɩ1 

biner [bine] v. paarɩ2 

bissap [bisap] n.  vɩʋ nyʋa 

blague à tabac [blaǱ a taba] n.  

ganlɔgɔdɩ 

blanc [blǡɶ] adj. -pwəŋə , -poŋo 

 napoŋo 

blanc (un)  [œɶ blǡɶ] n.  fwələ , nasara 

blanchir [blǡɶȓir] v. pɩɩrɩ1 

blatte [blat] n. kɩnkaa 

blesser [blese] v. fwəli , pogili , pra 

   kaarɩ2 

blessure [blesǵr] n. fufwəli ,  

ŋwanɩ ,  poglim 

bleu (ciel) [blø] nazono nɩ wɛyuu te 

bloquer [blǤke] v. cəŋi 

boa [bǤa] n. dɩɩ1 

bobiner [bobine] v. karɩ1 

boeuf, boeufs [bœf, bø] n.  naa4 

boire (action de)  [bwar] n.  nyɔɔm 

boire [bwar] v. nyɔ1 

boire (forcer à)  [fǤrse a bwar] v. nyɩ2 

bois à siffler [bwǡ a sifle] n. naŋwaga 

bois [bwǡ] n.  daa1 ,  da-lɔŋɔ 

bois (pour la terrasse)  [bwǡ] n.  dɔŋɔ 

bois sacré [bwǡ sakre] n.  puŋu2 

boisson [bwǡsǤɶ] n.  wo-nyɔɔ 

boîte [bwat] n. kʋnkɔŋɔ 

boiter [bwate] v. du3 

boiteux [bwatø] n. gɔnɔ ,  gwana 

bol [bǤl] n. kabələ 

bon [bǤɶ] adj.  –laa , -ŋʋm , -ŋʋŋa , 

 -ŋʋŋʋ , -yoŋo ,  lamma,   

lana ,  lanyɩranɩ 

bon (être) [ǫtr bǤɶ] v.  ywənə 

bon marché [bǤɶ marȓe] jɩgɩ yuu 

bonbon pectoral [bǤɶbǤɶ pǫktoral] n.  

 agsɩ 

bondir [bǤɶdir] v. faŋɩ 

bonheur [bǤnœr] n.  yu-yoŋo , 

  ywəəni 

bonjour [bǤɶȢur] interj. dále , dɩnle 

bonne nouvelle [bǤn nuvǫl] n. 

kwər-ywəŋə 

bonnet [bǤnǫ] n.  yipugə 

bonté [bǤɶte] n. lanyɩranɩ2 

bord (côté) [bǤr] n. daa2 ,  sɔŋɔ4 

bordure [bǤrdǵr] n. daa2 , ni9 , sɔŋɔ4  

borne [bǤrn] n. paarɩ3 ,  sisəm 



bosse (dos)  [bɔs]  brousse [brus] 

 français - kassem  189 

bosse (dos) [bǤs] n. cʋa 

boubou [bubu] n. banaa , kasaa 

 gwar-bwərə 

bouc [buk] n. bʋbɔlɔ , bʋbala 

bouche [buȓ] n. ni3 

boucher [buȓe] v.  li3 , fəri2 

 pɩ3 ,  sɩn3  

boucle d'oreille [bukl dɅǤrǫy] n. 

zwa-kwanɩ 

bouclier [bukliye] n. cɩ-kwaŋa 

  tɔn-tɩʋ 

boue [bu] n. bwəru , mɔrɔ1 , 

mwara ,  taa3 

bouger [buȢe] v. fɔɔrɩ, fʋfɔ, titwəni 

bougie [buȢi] n.  buzi 

bouillie [buyi] n. koko , kapwəənu 

bouillir [buyir] v. cʋrɩ 

bouillon [buyǤɶ] n. nyʋa2  

boule [bul] n. bii , gəli , kulu 

boule de banco  [bul dǩ bǡɶko] n. bri 

bourdon [burdǤɶ] n. digəvəru 

bourgeonner [burȢǤɶne] v.  kwin 

bourrer [bure] v. zwɩ 

bourse [burs] n. ganlɔgɔdɩ 

bousculade [buskǵlad]  n. gigirim 

bousier [buzye] n.  nabənbibilu 

bouteille [butǫy] n. butəli , pətəli 

   pɩrɩntʋa 

boutique [butik] n.  butiki , sɩtɔɔ 

bouton [butǤɶ] n.  kulu ,  pʋʋnɩ2 

bovin [bǤvǫɶ] n. naa4 

bracelet [braslǫ] n. baŋa2 , baŋ-bɔra 

 canna baŋa, baŋ-jijugə, baŋ-poŋo 

bracelet en cuir [braslǫ ǡɶ kǵir] n. pwalɩ 

bracelet en ivoire [braslǫ ǡɶn ivwar]  n. 

sɛ4 , swɛ2 

bracelet en paille [braslǫ ǡɶ pǡy] n.  

jɩŋa vala , nancana2 , vala1 

bracelet pour pied [braslǫ pur pye] n.  

 kogli, najulu, nakogli, pupwe 

braire [brǫr] v. keeri2 

brancard [brǡɶkar] n. gandwa ,  

 gungolo 

branche [brǡɶȓ] n.  naga , tiu naga 

bras [bra] n. jɩŋa ,  vɔŋɔ1 

bravoure [bravur] n. baarɩ1  

brebis [brǩbi] n.  piniə 

bride [brid] n. gara 

brigand [briǱǡɶ] n. nɔn-vɩrnʋ 

vɩnvɩrnʋ , vɩrnʋ 

briller [briye] v. nyɩ3 , nyɩɩnɩ3 

brin [brǫɶ] n. wiu 

brique [brik] n. warɩ4 

briquet [brikǫ] n. tacɔrɔ , tasɔrɔ 

briser [brize] v. bwəri3 ,  cɩcʋgɩ 

 cʋcʋgɩ ,  kɔ2 , lɔ2 

brosser [brǤse] v. titigi 

brouette [bruǫt] n.  bruwɛtɩ 

brouillard [bruyar] n. kunu 

brousse [brus] n. gaa1 , gʋa , kagʋa 
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broyer [brwaye] v. na2 ,  yu 

bruit [brǵi] n. sɔɔ1 

brûler [brǵle] v. di3 , fuli2 , zwɛ2 

brûler (se) [sǩ brǵle] v. mʋʋrɩ2 

brûler (soleil) [brǵle] v.  baanɩ2 

brume [brǵm] n.  kunu 

brusque [brǵsk] v. vɔɔrɩ 

brusquement [brǵskmǡɶ] v.aux. da2 

bubale [bǵbal] n. sigə 

bûcheron [bǵȓrǤɶ] n. da-lwarʋ 

budget [bǵdȢǫ] n. səbu saaga 

budgétiser [bǵdȢetize] v. saagɩ2 

buffle [bǵfl] n. ga-naa 

burin [bǵrǫɶ] n. mɛ2 , mwɛ 

bus [bǵs] n. biisi 

buttage [bǵtaȢ] n. gwarɩ 

butte [bǵt] n. pɩmpalɩ 

butter [bǵte] v. gwaarɩ2 

buveur [bǵvœr] n. sa-nyɔrʋ 

 

C - c 

 

ça et là [sa e la] adv. gara gara 

ça [sa] dém. kʋntʋ3 

caca [kaka] n. boŋo 

cacahuète [kakawǫt] n. nangurə 

cacher [kaȓe] v. səgi 

cacher (se) [sǩ kaȓe] v. vwɛ2 

cache-sexe [kaȓsǫks] n. vɔ-puŋu 

vɔ-yigə ,  jɔgɔ 

cadavre [kadavr] n.  tʋ1 ,  wo-tʋ 

cadeau (ajout) [kado] n.  yudɩrɩ 

cadeau [kado] n. pɛɛrɩ 

cadenas [kadna] n.  bor-kogili 

cadet, cadette [kadǫ, kadǫt] n. nyaanɩ3 

cafard [kafar] n.  kɩnkaa 

café [kafe] n.  kafɩ 

cage [kaȢ] n.  zuŋ-pogo , cɩfɩʋ 

gungɔŋɔ ,  ziu ,  caa3 

cahier [kaye] n. kaye , tɔnɔ2 

caïlcédrat [kaisedra] n. pʋnʋ 

caillette  [kayǫt] n.  kan-bɩa 

caillou [kayu] n. kandwɛ 

caïman [kaimǡɶ] n. nyʋŋʋ 

caisse [kǫs] n.  daka , kɛsɩ , 

 səbu-digə , kɛsɩ popilɛɛrɩ 

caissier [kǫsye] n. səbu-tiŋnu 

cajou [kaȢu] n. tangwala 

calamité [kalamite] n.  lɛɛrʋ ,cam 

calao  [kalao] n. tɩntələ , 

takɔɔkɔɔ ,  dʋnʋ 

calcul [kalkǵl] n. cakɩm, jəlo, jeelim, 

 pʋpʋnɩm cakɩm , yuu cakɩm 

calculatrice [kalkǵlatris]  n.  
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jəlo masini ,  kalkulatrisi 

calculer [kalkǵle] v. cakɩ ,  jeeli 

calebasse [kalbas] n. zʋŋa , yigoŋo  

  na-zʋŋa ,  zʋŋ-biə , zunwuru 

calebasse (plante de) [plǡɶt dǩ kalbas] 

 n.  logo2 

caleçon [kalsǤɶ] n.  jɔgɔ ,  kamala 

calendrier [kalǡɶdriye] n.  

bɩm canɩ tɔnɔ 

calmer (se) [sǩ kalme]  zuri n yɩra 

calomniateur [kalǤmniatœr] n. 

bɩbarɩ-nyɩm ,  zamban-nyɩm 

calomnie [kalǤmni] n.  bɩbara 

calomnier [kalǤmnye] ba bɩbara 

 v. bɩbarɩ1 

camarade [kamarad] n. doŋ, yuudoŋ 

caméléon [kameleǤɶ] n. manlaa 

camion [kamyǤɶ] n.  loori3 , lɔgɩrɩ2 

camoufler [kamufle] v. vwɛ2 

canard [kanar] n. pisiu 

canari [kanari] n. kɔɔrʋ1 , kikərə 

cɔlɔ ,  kala ,  sana kambiə 

candider [kǡɶdide] v. ca3 

canif [kanif] n.  fana 

canne à sucre [kan a sǵkr] n.  afɩdɩa 

canne [kan] n.  nacəgə 

caoutchouc [kautȓu] n. maa3 , taya1  

 wʋraba 

capable (être) [ǫtr kapabl] v.aux. wanɩ 

capillaire [kapilǫr] n. ŋɔŋɔ ,  

 ŋwan-bʋŋʋ 

capitaine (poisson) [kapitǫn] n.  

kalɔpɩʋ 

capital (argent) [kapital] n.  səbu-nu 

capitale (ville) [kapital]  n. pa-tɩʋ 

car [kar] cj. bɛŋwaanɩ , sɩ3 

carabe  [karab] n.  asɩncam 

caracal [karakal] n.  lʋna2 

caractère [karaktǫr] n. tu5 ,  zʋgʋ 

carême [karǫm] n. ni-vɔrɩ 

carpe [karp] n. kaporo2 

carquois [karkwa] n. cɩkɔgɔ ,cwə-lɔɔ 

  cwə-nɔɔnʋ ,  cwəŋə1 

carré [kare] adj.  kikilu ,  kaarɩ3 

carreau [karo] n. kikil-pɩlaga 

cartable [kartabl] n.  

karadigə tampɔgɔ 

carte d'identité [kart dɅidǡɶtite] n. 

  dablakatɩ , kardante 

carton [kartǤɶ] n. karɩtɔ 

cas [kǡ] n.  woŋo 

cascade [kaskad] n. cucuru 

case de brousse [kaz dǩ brus] n. vwe 

case [kǡz] n. digə , di-niə , dra1 

casque [kask] n.  yicəgə , yipugə 

  yukwəli 

casser en tapant [kǡse ǡɶ tapǡɶ] v.pooli2 

casser [kǡse] v.  bwəri3 , cəri2 

  kɔ2 , lɔ2 

cassette [kasǫt]  n. ləŋə zʋmbwərə 
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castagnettes [kastaȂǫt]  n. kwaŋa 

castrer [kastre] v. lwɩ 

catastrophe [katastrǤf] n. lɛɛrʋ 

catholique [katǤlik] n.  mɔpɛɛrɩ 

cauri [kori] n.  səbu-poŋo2 

cause de (à) [a koz dǩ] cj.  ŋwaanɩ 

cause de cela (à) [a koz dǩ sǩla]  cj. 

kʋntʋ ŋwaanɩ. 

causer (parler) [koze] v. larɩ1 

causer que [koze kǩ] v. pa2 

causerie [kozǩri] n.  lara1 

cavalier [kavalye] n. sise diinu 

cavité [kavite] n. goŋo1 ,  bɔɔ 

ce que [sǩ kǩ] rel. kʋlʋ1 

ceci [sǩsi] dém. kʋntʋ2 

ceinture [sǫɶtǵr] n.  kilə ,  namara 

 təŋə vala ,  təŋ-kilə , vala1 , vʋa  

cela [sǩla, sla] dém.  kʋntʋ3 

célibataire [selibatǫr] n. badəm 

cellulaire [selǵlǫr] n. jɩŋa taangara 

 selilɛɛrɩ 

celui-ci [sǩlǵisi] dém. dɩntʋ , 

kantʋ , kʋntʋ , wʋntʋ1 

celui qui [sǩlǵi ki] rel. dɩlʋ , kalʋ 

kʋlʋ , wʋlʋ 

cendre [sǡɶdr] n. tɩntwarɩm 

cent [sǡɶ] num. bi2 

centimètre [sǡɶtimǫtr] n. santɩmɛtrɩ 

centre (au) [sǡɶtr] postp. tɩtarɩ nɩ 

cependant [sǩpǡɶdǡɶ] adv. nan 

céphalophe [sefalǤf] n.  

 tababʋra ,  tɔgɔ 

cercle [sǫrkl] n.  gigilu 

cercueil [sǫrkœy] n.  tʋ daka 

cerf-volant [sǫrvǤlǡɶ] n. mɩna-nu 

certain [sǫrtǫɶ] ind. dɩdoŋ , 

kadoŋ , kʋdoŋ , wʋdoŋ 

certains [sǫrtǫɶ] ind. badonnə ,  

 sɩdonnə ,  tɩdonnə , yadonnə 

certificat [sǫrtifika] n. maana tɔnɔ 

cerveau [sǫrvo] n. yu-par-na , 

  yu-punnu 

cesser [sǫse] v. kwəri1, yagɩ3, zɩgɩ2 

c'est pourquoi [sǫpurkwa] cj.  

 kʋntʋ ŋwaanɩ ,   kʋntʋ mʋ te 

cétoine [setwan] n. kɩnkagɩlɩ 

ceux qui [sø ki] rel. balʋ, dɩlʋ, 

sɩlʋ, tɩlʋ, wʋlʋ 

ceux-ci [sø si] dém. bantʋ1 

yantʋ1 , sɩntʋ1 , tɩntʋ1  

ceux-là [sø la] dém. bantʋ2  

yantʋ2 , sɩntʋ2 , tɩntʋ2  

chacal [ȓakal] n. ga-kakurə 

chacun, chacune [ȓakœɶ, ȓakǵn] ind. 

dɩdʋa dɩdʋa , nɔɔnʋ maama 

chaîne [ȓǫn] n.  capʋŋʋ  

 sɛɛnɩ2 ,  zɔŋɔ2 

chair [ȓǫr] n.  nwanɩ ,  ya-nwam  

chaise [ȓǫz] n.  jangɔŋɔ , yituŋu 

chaleur [ȓalœr] n. fʋnyʋgʋ 
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 lʋnnɩ1 , wulim2 , wulu 

chambre à air [ȓǡɶbr a ǫr] n.  lʋgʋ1 

chambre [ȓǡɶbr] n. digə , di-bu 

di-yuu ,  nankɔŋɔ , di-niə 

chameau [ȓamo] n. yogondi 

champ [ȓǡɶ] n. kara3 , kadugə 

  talaŋa ,  taworo 

champignon [ȓǡɶpiȂǤɶ] n. koŋo 

chance [ȓǡɶs] n. yu-yoŋo 

chanceler [ȓǡɶsǩle] v.  vɩɩlɩ 

changement [ȓǡɶȢmǡɶ] n. lənim 

changer [ȓǡɶȢe] v. ləni , lɛɛrɩ1 , za1 

changer (de couleur) [ȓǡɶȢe] v. wiigi 

changeur d'argent [ȓǡɶȢœr dɅarȢǡɶ] 

 n. səbu-lənnu 

chanson [ȓǡɶsǤɶ], chant [ȓǡɶ] n. ləŋə1 

chanter [ȓǡɶte] v. leeni1  

chanteur [ȓǡɶtœr] n. lən-leenu  

chapeau [ȓapo] n. nakɔŋɔ , yipugə 

chapelle [ȓapǫl] n. Wɛ-digə 

chaque [ȓak] ind.  wuu 

char [ȓar] n.  təriko ,  jara lɔgɩrɩ 

charbon [ȓarbǤɶ] n. calɩ  

charbon (maladie) [ȓarbǤɶ] n. ŋuru 

charge [ȓarȢ] n. zɩlɩ 

charger [ȓarȢe] v. zɩŋɩ1 

charlatan [ȓarlatǡɶ] n. vʋrʋ ,  

 sampwərə 

charognard [ȓarǤȂar] n. duuru 

charpentier [ȓarpǡɶtye] n.  da-lwarʋ 

  kapɩnta 

charrette [ȓarǫt] n. təriko 

charrue [ȓarǵ] n. naan-vɔrɔ 

chasser [ȓase] v. dɩ1 , tɔɔrɩ,  zəli 

chasseur [ȓasœr] n. patɔɔnʋ , tɔɔrʋ 

chat [ȓa] n. digəbu , tiəbu 

châtier [ȓǡtye] v. waarɩ3 ,  vɔ 

chatouiller [ȓatuye] v. lʋlʋgɩ 

chauffer [ȓofe] v. lʋna1 

chauffeur [ȓofœr] n. coonu, sofɛɛrɩ 

chaume [ȓom] n.  gaa1 

chausser [ȓose] v. pu1 ,  zʋ2 

chaussette [ȓosǫt] n. siswəti 

chaussure [ȓosǵr] n.  natrɩ 

chauve-souris [ȓovsuri] n. sisərə2 

 jɩnjɔŋɔ ,  zinzuŋu 

chef de famille [ȓǫf dǩ famiy] n. sɔŋɔ tu 

chef de terre [ȓǫf dǩ tǫr] n. tɩga tu 

chef [ȓǫf] n.  pɛ2 

chef suprême  [ȓǫf sǵprǫm] n. pa-farʋ 

chefferie [ȓǫfri] n. paarɩ1 

chef-lieu [ȓǫflyø] n. pa-tɩʋ 

chemin [ȓǩmǫɶ] n. cwəŋə2 

cheminée [ȓǩmine] n. natooni 

chemise [ȓǩmiz] n. gar-bu , semiisi 

chenille [ȓǩniy] n.  kantim 

 kanzwɛ duuri 

chèque [ȓǫk] n.  səbu joŋim tɔnɔ 

  sɛkɩ 

cher (être) [ǫtr ȓǫr] v. cana5 
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chercher [ȓǫrȓe] v. beeri1 ,  lagɩ1 

chéri(e) [ȓeri] n. bɔɔlʋ, yɩda-nɔɔnʋ 

cheval [ȓǩval] n. sisəŋə , 

  sisəŋ-nɔɔnʋ 

chevêchette [ȓǩvǫȓǫt] n. kukorbasiə 

cheveu [ȓǩvø] n.  yuə , yuuyuə 

cheville [ȓǩviy] n. nakolo 

chèvre [ȓǫvr] n.  bʋŋʋ1 

chez [ȓe] postp. te7 ,  tee nɩ 

chien [ȓyǫɶ] n. kakurə 

chier [ȓye] v. tɔ1 , zɩgɩ nɛ,  kɩ gʋa 

chiffon [ȓifǤɶ] n.  ganzɔŋɔ 

chiffre [ȓifr] n. jəl-bu , lamba-bu 

chiper [ȓipe] v.  caalɩ 

choisir [ȓwazir] v. kuri4 , mɔ4, twəri 

choix [ȓwa] n. kurim 

choqué (être)  [ǫtr ȓǤke] v.  sɔɔrɩ , 

zwɛ2 ,  di3 

chose [ȓoz] n.  ŋo ,  woŋo 

chou [ȓu] n. su3 

chuchotement [ȓǵȓǤtmǡɶ] n. sɩswɩa 

  waasɩm 

chuchoter [ȓǵȓǤte] n. sɩswɩ, waasɩ 

chute [ȓǵt] n. tʋm 

cicatrice (plaie) [sikatris]  ŋwandaalɩ 

cicindèle [sisǫɶdǫl] n.  balɔrɔyɩdwe 

ciel [syǫl] n. arzana , wɛ3 

 Wɛ-sɔŋɔ ,  wɛyuu ,  tɩ-laa 

cigale [siǱal] n.  lʋŋʋ 

cigarette [siǱarǫt] n.  sɩgaarɩ 

cigogne [siǱǤȂ] n.  bugəni-zuŋə 

cinéma [sinema] n. siləmə 

cinq [sǫɶk] num.  banu , yanu , sɩnu  

 tɩnu , nnu 

cinq francs CFA [sǫɶk frǡɶ] n.  dala 

cinquante [sǫɶkǡɶt] num.  fiinnu 

circoncire [sirkǤɶsir] v.  go2 

ciseaux [sizo] n.  fancʋan 

citerne [sitǫrn] n. sitɛɛrɩnɩ ,  

 bugə ,  bulə 

citoyen [sitwayǫɶ] n. tɩʋ nɔɔn-bu 

citronnelle [sitronǫl] n. cangaa 

citronnier [sitrǤɶnye] n.  kɩnkajʋa 

civette [sivǫt] n. putono 

clairement [klǫrmǡɶ] adv. ja2 , pʋrɩ pʋrɩ 

clarté solaire [klarte sǤlǫr] n.  wɩa 

classe [klas] n. kara digə 

classement [klasmǡɶ] n. sigim 

classer [klase] v. sigi ,  toŋi 

clé (clef) [kle] n. borbu ,  saafɩ 

cligner [kliȂe] v. bʋgɩsɩ 

clin d'oeil [klǫɶ dɅœy] n. yibʋgɩsa 

clitoris [klitǤris] n. tacwɛ 

cloche [klǤȓ] n. loŋni 

clou [klu] n. cɩnɩ 

clouer [klue] v. pa4 

coba [koba] n. kɔn 

cobe [kob] n. wurə , lamboro 

cobra [kǤbra] n. kapaa  
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cochon de terre [kǤȓǤɶ dǩ tǫr] n. 

tɩgagɩrʋ 

cochon [kǤȓǤɶ] n. təru2 

code de conduite [kǤd dǩ kǤɶdǵit] n. 

wadaa 

code du travail [kǤd dǵ travay]  

 tɩtʋŋa tɔnɔ 

code pénal [kǤdpenal] cam-nɛɛrɩ tɔnɔ 

co-épouse [koepuz] n. ka-doŋ 

coeur (figuratif) [kœr] n. bɩcarɩ1 

coeur (organe) [kœr] n. bɩcar-kli 

coeur (siège du coeur) [kœr] n. bɩcɔŋɔ 

coffre [kǤfr] n. daka 

coffre-fort [kǤfrfǤr] n. səbu-daka  

  səbu-tulə 

coiffer [kwafe] v. cɔ3 , fa , gaanɩ3 

coiffeur [kwafœr] n. fanfannʋ 

   yu-fannʋ 

coin [kwǫɶ] n. digə gugoro 

 gugoro ,  nyɩŋa2. 

cola (noix) [kola] n.  gwe2 , goori1 

colère [kǤlǫr] n. bam1 , banɩ1 

 ban-lʋm ,  wʋ-zɔŋɔ 

coliques [kolik] n. wʋ-cɩa 

collage [kǤlaȢ] n. tanɩm 

colle [kǤl] n. kɔɔlɩ 

collecte [kǤlǫkt] n. səbu-lɩʋ2 

collecter [kǤlǫkte] v.   la3 

collecteur d'impôts [kǤlǫktœr dɅǫɶpo] 

 n. lampo-joŋnu 

collecteur [kǤlǫktœr] n. larʋ 

collègue [kǤlǫǱ] n. badoŋ , 

tɩntʋŋ-doŋ 

coller [kǤle] v. məəli , məəni , 

koli ,  tanɩ ,  toŋi 

collier [kǤlye] n. ba-zɔŋɔ , zɔŋɔ2 

colline [kǤlin] n. piu ,  pu-kunə 

colombe [kǤlǤɶb] n.  kunkwən-pulu 

colonne (des centaines) bi bi digə, 

biə digə 

colonne (des dizaines) fwi digə 

colonne (des milliers) mʋrrʋ digə 

colonne (des unités) nwa digə, 

 dɩdʋa dɩdʋa digə 

colonne vertébrale [kǤlǤn vǫrtebral] 

 n. təŋə kuə ,  tɩtarɩ ku-suglə 

colorier [kǤlǤrye] v. kɩ sʋnʋ ,  sɩɩnɩ1 

colporter [kǤlpǤrte] v. bo 

colporteur [kǤlpǤrtœr] n.  boonu 

combat [kǤɶba] n.  jaŋa ,  jara 

combattant [kǤɶbatǡɶ] n. jar-kəru 

combattre [kǤɶbatr] v.  jaŋɩ ,  ja 

combien (de fois) [kǤɶbyǫɶ] int. bɩgra 

combien [kǤɶbyǫɶ] int.  bagra 

comédie (parole) [kǤmedi] bɩtar-mʋlʋ 

commandant [kǤmǡɶdǡɶ] n. kʋmandan 

commande [kǤmǡɶd] n.  tɩntʋŋa 

commandement [kǤmǡɶdmǡɶ] n. ni5 

commander [kǤmǡɶde] v.  te2 ,  tʋŋɩ2 
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comme ça [kǤm sa] dém. kʋntʋ1 , 

tɩntʋ doŋ 

comme [kǤm] adv. tɩte , cj. nɩ5 

 cj. nɩnɛɛnɩ 

commencement [kǤmǡɶsmǡɶ] n. 

pulim2 ,  sɩŋɩm 

commencer [kǤmǡɶse] v. puli4 , sɩŋɩ 

comment [kǤmǡɶ] adv. te4 , tɩte 

 int. ta2 , tɛ , tɩta 

commerçant [kǤmǫrsǡɶ] n. 

pipimpiinu 

commerce (faire du) [fǫr dǵ kǤmǫrs] 

 v. pipi2 

commerce [kǤmǫrs] n.  pipiu 

commissariat [kǤmisaria] n. 

kʋmisarɩya 

commission [kǤmisyǤɶ] n. tɩntʋŋa 

commissionner [kǤmisyǤne] v. tʋŋɩ2 

communion [kǤmǵnyǤɶ] n. wəl-dɔnɔ 

communiqué [kǤmǵnike] n. kwərə, 

kwər-tɔla  

comparaison [kǤɶparǫzǤɶ] n. maŋɩm4 

 da-maŋɩm 

comparer [kǤɶpare] v. maŋɩ daanɩ2 

compassion [kǤɶpasyǤɶ] n. ŋwaŋa2 

compétition [kǤɶpetisyǤɶ] n. kanyiŋə 

complètement [kǤɶplǫtmǡɶ] adv. cinu 

 cɩrɩ1 ,  cɔnɔ2 , fasɩ , vɔrɔ1 

compléter [kǤɶplete] v. guri2 , suuri2 

compliqué [kǤɶplike] adj.  kalɩgma , 

cana 

comportement [kǤɶpǤrtmǡɶ] n. kəm 

  kikiə 

compost [kǤɶpǤst] n. bulu ,  pʋpɔnɔ 

comprendre [kǤɶprǡɶdr] v.  ni1 

comprimé [kǤɶprime] n. liri-bu , tiu3 

comptabilité [kǤɶtabilite] n.  

 jəlo tɩtʋŋɩ  

comptable [kǤɶtabl] n. səbu-jeelu 

comptage [kǤɶtaȢ] n.  garɩm1 

compter [kǤɶte] v. ga2 

compter sur [kǤɶte sǵr] v. tɩɩgɩ 

concertation [kǤɶsǫrtasyǤɶ] n. bana2 

concerter [kǤɶsǫrte] v. banɩ3 

concession [kǤɶsesyǤɶ] n. sɔŋɔ2 

conclure (un marché) [kǤɶklǵr] n.  

 di yəlo 

conclusion [kǤɶklǵzyǤɶ] n. gurim2 , 

kweelim 

concombre [kǤɶkǤɶbr] n. cɩa2 

concours [kǤɶkur] n. kanyiŋə 

concurrencer [kǤɶkǵrǡɶse] v. nyiŋi 

concurrent [kǤɶkǵrǡɶ]   

 kanyiŋə nɔɔnʋ 

condiments [kǤɶdimǡɶ] n.  dwə 

  dwə-biə 

condoléances [kǤɶdǤleǡɶs] n.  le 

condom [kǤɶdǤm] n. kapɔtɩ 

conducteur  [kǤɶdǵktœr] n. coonu 
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conduire [kǤɶdǵir] v.  co2 ,  kalɩ1 

goŋi2 ,  vaŋɩ 

conduite [kǤɶdǵit] n. coom 

confiance (faire) [kǤɶfyǡɶs] 

 kɩ n wʋ-dɩdʋa 

confiance [kǤɶfyǡɶs] n. wʋ-dɩdʋa 

conflit [kǤɶfli] n. warɩ-dɔnɔ , jara 

confusion  [kǤɶfǵzyǤɶ] n. vuvugə 

congé [kǤɶȢe] n.  siun 

conjonctivite [kõȢõktivit] n. yi-wɛɛra 

connaissance [kǤnǫsǡɶs]  n. lwarɩm1 

 yəno,  yi-pʋrʋ,  yiyiu 

connaisseur [konǫsœr] n. 

yiyən-yeenu 

connaître [kǤnǫtr] v. lwarɩ2 , ye2 

consanguin [kǤɶsǡɶǱǫɶ] n. nu-bu 

conseils [kǤɶsǫy] n.  bra3 , kwiə 

consentir [kǤɶsǡɶtir] kɩ ni , sɛ1 

consoler [kǤɶsǤle] v.  ganɩ2 

consommateur [kǤɶsǤmatœr] n. yəllu 

consommation [kǤɶsǤmasyǤɶ] n. dim 

constater [kǤɶstate] v. pɩɩnɩ2 ,  pi1 

constipation [kǤɶstipasyǤɶ] n. pulu 

constitution [kǤɶstitǵsyǤɶ]   

 lʋgʋ cullu tɔnɔ 

constructeur [kǤɶstrǵktœr] n. lwarʋ1  

construction [kǤɶstrǵksyǤɶ] n. lɔɔm 

construire [kǤɶstrǵir] v.  lɔ1 

consulter  (le devin)  [kǤɶsǵlte] v. vʋ 

consumer [kǤɶsǵme] v.  di3 

contaminer [kǤɶtamine] v.  loŋi2 

conte [kǤɶt] n. sɩnswala 

contenance [kǡɶtǩnãs]  wʋ ,  yi 

contenir [kǡɶtnir] v.  jɩgɩ 

content (être)  [ǫtr kǤɶtǡɶ] v. poli 

contentement [kǤɶtǡɶtmǡɶ] n. wʋpolo 

contenu [kǤɶtnǵ] n. wʋ woŋo 

conter [kǤɶte] v.  sɔɔlɩ2 

continuer [kǤɶtinǵe] v. saagɩ1 

 vu yigə,  adv. taa1 

contour [kǤɶtur] n. bɩbarɩm 

contourner [kǤɶturne] v. bɩbarɩ2 

  gigili 

contraception [kǤɶtrasǫpsyǤɶ] 

pu-jarɩ zɩga 

contracter [kǤɶtrakte] v.  paarɩ4 

contrainte [kǤɶtrǫɶt] n. fɩfɩʋn 

contraire [kǤɶtrǫr]  kwaga3 , 

tintulə 

contrat [kǤɶtra] n. ni-sɛɛm ,  kɔntra 

contre (par) [par kǤɶtr] adv. nan 

conversation [kǤɶvǫrsasyǤɶ] n. lara1 

converser [kǤɶvǫrse] v. larɩ1 

conversion [kǤɶvǫrsyǤɶ] n. kantɛɛsa ,  

 lənim ,  tuba 

convertir [kǤɶvǫrtir] v. ləni, 

 n pipiri n ta n tɔgɩ Wɛ,   

convocation [kǤɶvǤkasyǤɶ] n.  saŋa2 

convoquer [kǤɶvǤke] v. saŋɩ3 

convulsion [kǤɶvǵlsyǤɶ] sa kɔɔrʋ 
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coopérative [kǤǤperativ] n. 

ni-mɔrɔ jiləjugu 

copain, copine [kǤpǫɶ kǤpin] n.  

yuudoŋ,  badoŋ,  ciloŋ 

copier [kǤpye] v. lwəni1, nii n la 

coq [kǤk] n. cɩbɩʋ 

coqueluche [kǤklǵȓ] n. 

can-sɩtɔ-sɩsagɩrʋ ,  koslɩlɩ 

coquillage [kǤkiyaȢ] n.  kalanjoo 

coquille [kǤkiy] n. kogoli 

corbeau [kǤrbo] n. bacangaa 

corbeille [kǤrbǫy] n.  tɩtɔgɔ ,  

 titəkərə 

corde de l'arc [kǤrd dǩ lɅark] n. miə1 

corde [kǤrd] n.  ŋʋna 

cordon bleu [kǤrdǤɶ blø] n.  

 kapwatɩntɩa 

cordon ombilical [kǤrdǤɶ Ǥɶbilikal] n. 

gwala2 

cordonnier [kǤrdǤnye] n. tɔn-gɔgɔ 

cormoran africain [kǤrmǤrǡɶ afrikǫɶ] 

 n. bugə-coro 

corne à siffler [kǤrn a sifle] n. 

nawurə ,  namunu1 ,  nabɔnɔ 

corne de la chefferie [kǤrn dǩ ȓǫfri] 

 n. kwara 

corne [kǤrn] n. nyɩŋa1 

corps [kǤr] n.  yɩra  

corps mort [kǤr mǤr] n. tʋ1 

corpulent [kǤrpǵlǡɶ] adj. liliru 

correction [kǤrǫksyǤɶ] n.  fɔgɩm1 , 

fɔg-kiə, kwɛɛm 

correspondre à [kǤrǫspǤɶdr a] v. 

maŋɩ dɩ 

corriger [kǤriȢe] fɔgɩ n kɩ , v. kwɛ1 

corrompre [korǤɶpr] v. yʋʋ 

corvinelle [kǤrvinǫl] n.  gwiən 

costaud (être) [ǫtr kǤsto] v. nu1 

côté de (à)  [a kote dǩ] postp.  

təŋə nɩ ,  tikəri nɩ 

côte [kot] n. sagɔrɔ kuə, saŋa kuə 

côté [kote] n. daa2 , sagɔrɔ 

  saŋa1 , sɔŋɔ4 

côte (petite)  [kot] n.  zoŋo2 

coton du fromager [kǤtǤɶ dǵ frǤmaȢe] 

 n. gungunnu  

coton [kǤtǤɶ] n. lɔŋɔ1 

cou [ku] n. ban 

coucal du Sénégal  [kukal dǵ seneǱal] 

 n. bugə-tutu 

couché (être)  [ǫtr kuȓe] v.  tigi 

coucher du soleil [kuȓe dǵ sǤlǫy] 

 n. wa-zʋʋrɩ 

coucher (se) [sǩ kuȓe] v.  pəni1 

coucou [kuku] n.   pɩɩnɩnlʋ 

coude [kud] n.  jatogo ,  natogo 

coudée [kude] n.  kantɩa 

coudre [kudr] v. nyaanɩ2 

couler [kule] v.  lu3 ,  cɩɩrɩ , gɩga 

couleuvre [kulœvr] n. dɩnduu , 
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  mwaanɩ 

coup (d'un) [dœɶ ku] bɩdwɩ baŋa nɩ 

coupe-coupe [kupkup] n. karɩnte 

 sʋgʋ ,  sʋ-lɔŋɔ 

couper [kupe] v.  ca1 ,  gaanɩ2  

 go1 , gwe1 ,  zagɩ 

coupeur de route [kupœr dǩ rut] 

 n. cwəŋə vɩrnʋ 

couple [kupl] n. bale, sɩle, tɩle, yale 

coups [ku] n.  magɩrʋ 

cour pour animaux  [kur pur animo] 

 n.  naboo 

courage [kuraȢ] n. baarɩ1 , pu-dɩa 

   wʋ-dɩʋ 

courageux (un) [kuraȢø] n.  babɩa , 

wʋda-nyɩm 

courant d'eau [kurǡɶ do] n. nabara 

 nabɔrɔ 

courant électrique  [kurǡɶ elǫktrik] n.  

pawa 

courber [kurbe] v. goori2 , ɡugwəli 

tii ,  tiiri , vaarɩ 

courette [kurǫt] n.  kʋnkɔlɔ 

courge [kurȢ] n. gaanɩ1 , jambwalɩ 

courir [kurir] v. duri ,  soe2 

cours d'eau [kur do] n.  bu-tʋla 

course [kurs]  n. durim , wərə 

court [kur] adj. kukugə ,  kukulə 

courtilière [kurtilyǫr] n. carɩ1 

couscous [kuskus] n.  wʋsɩlɩ 

cousin, cusine [kuzǫɶ, kuzin] n. cʋrʋ2 

coussin [kusǫɶ] n.  gar-pri , pɔlɔ1 

coussinet (pour porter) [kusinǫ] n. 

kazaga2 ,  kajugu 

couteau [kuto] n. fana , siu , sʋgʋ 

coutume [kutǵm] n  . culu , mɩʋ1 

couture [kutǵr] n  . nyaanɩm 

couver [kuve] v.  vwɛ1 

couvercle [kuvǫrkl] n. nipugu 

couvercle tissé [kuvǫrkl tise] n.  

 kapurə 

couverture [kuvǫrtǵr] n. gar-jalɩ , 

gar-puu ,  gar-wogo 

couvrir de terre [kuvrir dǩ tǫr] v. suli2 

couvrir [kuvrir] v.  kwəli , li4, pu3 

couvrir légèrement [kuvrir leȢǫrmǡɶ] 

 v. dɛɛrɩ1 

crabe [krab] n. kayankaanɩ 

cracher [kraȓe] v.  twɩ1 

craindre [krǫɶdr] v. kwarɩ2 

crainte [krǫɶt] n.  fʋʋnɩ 

craintes [krǫɶt] n. liə 

crâne [krǡn] n. yukolo, yukol-pʋa 

yukwələ ,  yu-pʋa 

crapaud [krapo] n.  mantɔrɔ 

crapaud-boeuf [krapobœf] n. 

bumburi 

créancier [kreǡɶsye] n. jɩm parʋ , 

jɩm tu 

créateur [kreatœr] n. kəru2 , naanʋ 
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crécelle [kresǫl] n. nakɩgɩlɩ, naŋɔglɩ 

sɩnsɩŋa , sɩnyaga , sɩnyagɩlɩ 

sɩnyagulu , sɩnyɔŋɔ , tasɔɔnɩ 

crédit [kredi] n.  jɩnɩ2 , pəŋim 

 səbu-pəŋim, səbu-paŋo 

créditeur [kreditœr]   səbu tu  

créer [kree]  v.  naanɩ ,  mɔ1 

crépir [krepir] v. fɔgɩ3 

crépissage [krepisaȢ] n.  fɔgɩm2 

crête [krǫt] n.  yudoŋo 

creuser [krøze] v. kʋ2  ,lɔɔnɩ , lu6 

creux [krø] n. gugoro , lulogo 

crevettes [krǩvǫt] n.  bugə-kayɩra 

cri [kri] n.  kaasa,  kərə,  ni magɩm 

crier [krie] v.  kaasɩ1 ,  yeeri, 

wuli ,  laarɩ1 

crinière [krinyǫr] n.  vaa2 

criquet [krikǫ] n.  kayɩra ,  mɔɔlɩ2 

 mancoŋo2 ,  manjolo 

critiquer [kritike] v. co3 , lwɛ2 

crocodile [krǤkǤdil] n.  nyʋŋʋ 

croire [krwar] kɩ n wʋ-dɩdʋa , bʋŋɩ 

croisement [krwazmǡɶ] n.   garɩm2 

 gwaagɩm ,  jeerim 

croiser [krwaze] v.  garɩ2 ,  jeeri 

croissance [krwasǡɶs] n.  bɩrʋ 

croix [krwa] n. dagara2, tʋʋn-dagara 

croque-mort [krǤkmǤr] n.  bayaa 

croquer [krǤke] v. dʋ1 

cru [krǵ] adj. -gwe,  -gwiə , gweeni 

cruche (pour dolo)  [krǵȓ] n.  coro2  

cueillir [kœyir] v. gwəni ,  gwəri2 

  pʋʋrɩ2 

cuillère [kǵiyǫr] n. manduru , duru2 

mandur-bu, kwɩyɛɛrɩ 

cuir [kǵir] n. nantana ,  tɔnɔ1 

cuisine intérieure  [kǵizin ǫɶteryœr]  n. 

di-yuu, saŋɩm digə. 

cuisine [kǵizin] n.   kaligoŋo 

cuisiner [kǵizine] v.  saŋɩ1 

cuisinier [kǵizinye] n. wʋdi-saŋnʋ 

cuisse [kǵis] n. cwe 

cuit [kǵi] adj.  –saŋa 

cuit (être mal) [mal kǵi] v.  waarɩ4 

cuivre [kǵivr] n.  canna 

culotte [kǵlǤt] n. gar-kurə kukuə 

culpabilité [kǵlpabilite] n. taalɩ2 

cultivateur [kǵltivatœr] n. valʋ 

cultiver (action de)  [kǵltive] n. varɩm2 

cultiver [kǵltive] v. va 

cupide [kǵpid] n.  wo-swən-nyɩm 

cure-dents [kǵrdǡɶ] n. kandaa 

curer [kǵre] v. cəri1 ,  guguni , 

pɩɩsɩ ,  zwarɩ 

cuvette [kǵvǫt] n. kacuə2 ,  

 war-zʋŋa 
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D - d 

 

daba [daba] n.  bidoori ,  vɔrɔ 

dah [da] n. kanzaga 

damer [dame] v. pɩ4 

damier (jeu)  [damye] n.  cara 

dans [dǡɶ] postp. wʋnɩ 

danse [dǡɶs] n.  jɔŋɔ ,  sɛ3  ,  lɩnlɛ 

lara3 , lɩlara , mwaanʋ3 

danser [dǡɶse] v. sa1 

danseur [dǡɶsœr] n. sansarʋ , sarʋ 

date [dat] n.  bɩm dɛ 

dattes [dat] n. zangwa-nangurə 

dattier [datye] n.  gʋlsaa 

de même [dǩ mǫm] adv. dɩ5 

de nouveau [dǩ nuvo] adv. daa3 

débarrasser (s'en) [sǡɶdebarase] v. zəli 

débat [deba] n. bana2 , kantɔgɔ 

débattre [debatr] magɩ kantɔgɔ 

 v. banɩ3 

débiteur [debitœr] n. jɩn-diru , 

  jɩn-joŋnu 

déborder [debǤrde] v. pɛɛlɩ1 ,vuuri1 

debout [dǩbu] adv.  wɛɛnɩ 

debout (être) [ǫtr dǩbu] v.  zɩgɩ1 

débroussaillage [debrusayaȢ]  cɛɛm1 

débroussailler [debrusaye] v. cɛ1 

début [debǵ] n. pulim2 ,  sɩŋɩm 

débuter [debǵte] v. puli4 ,  sɩŋɩ 

décanter [dekǡɶte] v. leeri1 

décembre [desãbr] bɩn-tiim cana 

décès [desǫ] n. tʋʋnɩ 

décharger [deȓarȢe] v. zʋʋrɩ2 

déchirement [deȓirmǡɶ] n. kaarɩm 

déchirer [deȓire] v.  kaarɩ1 , sɩɩrɩ1 

décider [deside] v. lɩ wʋbʋŋa  

  twəri sɩan 

décimale [desimal] n. lamba-cicərə 

décision [desizyǤɶ] n.  swa-twərə 

décomposer [dekǤɶpoze] v. pɔ , pwɛ 

décorer [dekore] v. pʋpʋrɩ 

décortiquer [dekǤrtike] v. fɩn1 

  foli , poori 

découpage [dekupaȢ] n.  bɔɔrɩm , 

 cɛɛm2 ,   gonim 

découverte [dekuvǫrt] n. lwarɩm1 

  nam 

découvrir [dekuvrir] v.  na6 , pɩɩnɩ2 

décrire [dekrir] v. maŋɩ5 , tʋlɩ1 

décrocher [dekrǤȓe]  v. parɩ2 

 kwəri2 

dedans [dǩdǡɶ] postp. wʋnɩ 

défaire [defǫr] v.  bwəli ,  foli 

défendre (se) [sǩ defǡɶdr]  
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ŋɔɔnɩ sɩ n joŋi n tɩtɩ. 

déféquer [defeke] v.  tɔ1 ,  kɩ gʋa 

déficit [defisit] n. kamurə, tɩtʋʋrɩ 

déformer [defǤrme] v.  lwəri1 

défunt [defœɶ] n.  tʋ1 

dégonfler (se) [sǩ deǱǤɶfle] v. cu2 

dehors (devant l'entrée)  [dǩǤr] n.  

 cicwəŋə 

dehors [dǩǤr] n.  pooni1 

déjà (être, fait) [ǫtr deȢa] v.aux. maŋɩ6 

déjeuner [deȢœne] kwe nicɛɛrɩ , 

 nicagʋrʋ 

délimiter [delimite] v. kaŋɩ1 

demain (à) [adǩmǫɶ] ka pʋʋrɩ 

demain [dǩmǫɶ] adv. jwa , jwaanɩ 

demande [dǩmǡɶd] n. loro ,  warɩ3 

demander [dǩmǡɶde] v. bwe1 , loori1 

demandeur de crédit [dǩmǡɶdœr 

  dǩkredi] səbu-joŋnu, səbu-pəŋnu 

démanger [demǡɶȢe] v. tʋrɩ 

demeurer [dǩmœre] v. maŋɩ3 

demi [dǩmi] n. cicoro ,  pʋsʋka 

demoiselle [dǩmwazǫl] n.  bukɔ ,  

 katɔgɔ 

démon [demǤɶ] n. cicirə, ciciribu 

jor-lɔŋɔ ,  sʋtaanɩ 

dendrocygne [dǫɶdrǤsiȂ] n.  alisisi 

dent [dǡɶ] n. yəli 

dentifrice [dǡɶtifris] n. yələ nugə 

départ [depar] n. pulim2 ,  viirim 

département [departmǡɶ] n.  

nagonaga ,  puuri2 

dépassement [depasmǡɶ] n. gaalɩm 

dépasser [depase] v. dwe3 , gaalɩ 

  kwɩɩrɩ 

dépecer [depǩse] v.  baanɩ2 ,  

lɔɔrɩ1 ,  po 

dépêcher (se) [sǩ depeȓe] v. lɔgɩrɩ1 

dépense [depǡɶs] n.  səbu-nuŋu, 

səbu-zɩlɩ 

déplumer [deplǵme] v. gʋrɩ , 

 gwɩɩnɩ ,  yɔɔlɩ 

déposer [depoze] v. tiŋi1 

dépouiller [depuye] v. po , 

kʋkɔgɩ2 ,   vrɩ1 

depuis [dǩpǵi] adv.  halɩ 

député [depǵte] n.  depite 

déraciner [derasine] v. gɔ1 

dérangement [derǡɶȢmǡɶ] n. daanɩm1 

déranger [derǡɶȢe] v. bɩlɩsɩ , daanɩ3 

dérober [derǤbe] v.  ŋɔ ,  vrɩ1 

derrière [dǫryǫr] postp. kwaga nɩ 

désagréable [desaǱreabl] adj.  -cɛɛrɩ 

descendant [desǡɶdǡɶ] n. dwi tu, naa2 

descendre [desǡɶdr] v.  tu1 

descendre (en sautant) [desǡɶdr] v. cu3 

descente [desǡɶt] n.  tuum 

désert [dezǫr] n. kagʋa 

désherber [dezǫrbe] v.  vɛɛsɩ2 

déshonneur [dezǤnœr] n.  cavɩɩra 
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déshonorer [dezonǤre] v.  yáalɩ 

désir [dezir] n. fra2 ,  lagɩm 

désobéissant [dezǤbeisǡɶ] adj. -cɩcɔkʋ 

désobéir [dezǤbeir] v.  vɩn , ba sɛ 

désordre (en) [ǡɶ dezǤrdr]  adv. yɔɔ2 

dessiner [desine] v.  la2 , 

  pʋpʋnɩ n naanɩ 

dessous (le) [lǩ dǩsu] n.  kuri1 

destructeur [destrǵktœr] n. cɔgɩnʋ 

destruction [destrǵksyǤɶ] n. cɔgɩm 

détacher [detaȓe] v. bwəli , kwəri2  

 siiri 

déterrer [detǫre] v.  guri1 

détester [detǫste] v. culi2 

détruire [detrǵir] v.  cɔgɩ , zarɩmɩ 

dette [dǫt] n. jɩnɩ2 ,   jɩm 

deux cents [dø sǡɶ] n. biə-yale 

deux [dø] num. bale, yale, sɩle, tɩle 

deux (fois) [dø fwǡ] num. bɩle 

deux mille  [dø mil] num. mʋrr-tɩle 

deuxième [døzyǫm]  bɩle tu 

devancer [dǩvǡɶse] v.  loori2 

devant [dǩvǡɶ] n. yigə1, postp. yigə nɩ 

devenir [dǩvǩnir] v. ji1 

déviation [devyasyǤɶ] n. ywərim 

dévier [devye] v.  lɛɛrɩ1 ,  ywəri 

devin [dǩvǫɶ] n.  vʋrʋ 

deviner [dǩvine] v. pwərisi ,  vʋ 

devinette [dǩvinǫt] n. dɩndɩa 

devoir [dǩvwar] n. yuu zɩlɩ 

diable [dyabl] n. sʋtaanɩ 

diagonale [diagonal] n.  bəŋ-gara 

diarrhée (avoir la)  [dyare] v. caarɩ2 

diarrhée [dyare] n.  cɔrɔ 

dictée [dikte] a ta sɩ n la ,  yuu lam 

dieu (autel) [dyø] n.  wɛ2 

Dieu [dyø] n.  Wɛ1 ,  Baŋa-Wɛ 

différemment [diferamǡɶ]  

 adv. yɩra yɩra. 

différence [diferǡɶs] n. pʋpwara 

différent [diferǡɶ] adj. -gaa 

différentes sortes [diferǡɶt sǤrt]  adj. 

 dwi dwi ,  təri təri 

difficile [difisil] adj. -cɛɛrɩ 

difficile (être)  [ǫtr difisil] v. camma 

  cana4 , dana2 

difficulté [difikǵlte] n.  cam 

digérer [diȢere] v. na2 

digestion [diȢǫstyǤɶ] n.  nanɩm 

  wʋdiu nanɩm 

digue [diǱ] n. bəŋni, kandwɛ-gara 

dimanche [dimǡɶȓ] n. dimaasɩ , 

jimaasɩ ,  kɔsɛɛra 

diminuer [diminǵe] v. fwɛ2 ,  lɩ2 , 

pɔɔrɩ2 ,   tu1 

dinde, dindon [dǫɶd, dǫɶdǤɶ] n.  

 kolokolo 

diphtérie [difteri] n.  difitəri 

diplôme [diplom] n. maana tɔnɔ 

  yəno tɔnɔ 
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dire "au revoir" [dir o rǩvwar] v. 

banɩ2 

dire [dir] v. ta1 

dire que [dir kǩ] v.  wɩ4 

directement [dirǫktǩmǡɶ] adv. 

yɔɔrɔtɔtɔ , v. yɔɔrɩ1 

directeur [dirǫktœr] n. yigə tu 

  yuutu 

discours [diskur] n. ŋwaŋa1 , taanɩ3 

discussion [diskǵsyǤɶ] n. bana2 

  kantɔgɔ 

discuter [diskǵte] magɩ kantɔgɔ 

 v. banɩ3 

disparaître [disparǫtr] v. je2 

dispensaire [dispǡɶsǫr] n. dɔgɩta sɔŋɔ 

disperser [dispǫrse] v. jagɩ ,  pwɛ 

disponibilité [dispǤnibilite] n. pwələ2 

dispute [dispǵt]  n. jara , najara  

  taanɩ4 

disputer avec [dispǵte avec] v. jɩgɩ dɩ 

disque [disk]  n. gugulu 

distance [distǡɶs] n. lɔŋɔ2, dɩdwarɩm 

divers [divǫr] adj. dwi dwi 

diviser [divize] v.  cəri2 , cɛ4 , lɔ2 

 pɔɔrɩ1 ,  sɩɩrɩ1 ,  bɔɔrɩ,  yarɩ 

diviseur [divizœr] n. cɛɛnʋ ,  

cɛɛm ni ,   kuri lamba 

division [divizyǤɶ] n.  cɛɛm2 ,  

 kampwara,  maŋ-pɩʋ,  pɔɔrɩm 

dix [dis] num. fugə 

dixième [dizyǫm]  fugə cicərə 

dizaines (colonne) [dizǫn] n. fwi digə 

djembé [dȢǫmbe] n.  jimbe 

docteur [dǤktœr] n.  dɔgɩta 

doigt [dwa] n. nʋa2 

dolo [dolo] n. sana4 ,  capɔlɔ 

 sa-kərə , sa-goo , sa-yoŋo 

domaine [dǤmǫn] n.  laŋa1 

domination [dǤminasyǤɶ] n. dan-təro 

don [dǤɶ] n. pɛɛrɩ 

donc [dǤɶk] cj. kʋntʋ tɩn, dém. kʋntʋ1 

donner [dǤne] v.  pa1 ,  te5 

dormir [dǤrmir] v. dɔ1 

dos [do] n. kwaga1 

dot [dǤt] n. kwərə2  

double [dubl]  kuni bɩle 

doucement [dusmǡɶ] adv.  mɛmɛ ,  

  tɩga tɩga 

douceur [dusœr] n.  sʋnnɩ 

douche [duȓ] n.  fʋrʋ, yaswɩa digə 

doucher [duȓe] v.  swɛ1 

douleur [dulœr] n.  wiirim , zʋnnɩ  

douleurs (causer des)  [dulœr] v. cɛ2 , 

zʋna 

doute [dut] n. bʋbwɛa 

douter [dute] v.  bwɛ1 

doux [du] adj. -yoŋo 

doux (être)  [du] v. sʋna 

douze [duz] n. fugə-bale 

doyen (de maison) [dwayǫɶ] n. sɔŋɔ tu 
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drêche (de karité) [drǫȓ] n. mantugu 

dresser [drese] v. te1 

drogues [drǤǱ] n.  wii 

droit civil [drwa sivil] n.   

   nɔɔn-bu jɩgɩ ni 

droite [drwat] n.  jazɩm ,  nazɩm , 

gɩna 

dromadaire [drǤmadǫr] n. yogondi 

dur [dǵr] adj.  -dɛɛrɩ , -dɩa , -dɩʋ 

dur (être)  [dǵr] v.   

dur (être) [ǫtr dǵr] v.  cɩla ,  dana2 , 

digili 

durée [dǵre] n. daanɩm2 

durer [dǵre] v. daanɩ5 

dureté [dǵrte] n.  cɩlɩm 

dysenterie [disǡɶtri] n. wʋ-zuru 

dytique [ditik] n. bugə-jɩjɩna 

 

E - e 

 

eau de farine [odǩfarin]  n. mun-na 

eau de pluie [odǩplǵi] n. dʋ-na 

eau [o] n. na8 

eau potable [opǤtabl] n. na-ŋʋna 

ébénier [ebenye] n.  kakɔnɔ 

éblouir [ebluir] v.  caanɩ , nyɩɩnɩ3 

  pɩpɩlɩ 

ébullition [ebǵlisyǤɶ] n.  cʋrɩm 

écaille de plaie [ekay dǩ plǫ] n. 

ŋwam-pʋgʋ 

écarquiller [ekarkiye] v. fin2 

écart [ekar] n. laŋa1 ,  nabaa laara, 

yɛɛrɩm ,  woŋim 

écarter [ekarte] v. woŋi ,  yɛ2 

écarter (s’) [sekarte] v. lɛɛrɩ1 , ywəri 

échanger [eȓǡɶȢe] v.  ləni 

échapper [eȓape] v. lu5 ,  vrɩ1 

échauffement [eȓofmǡɶ] n. lʋnɩm 

échelle [eȓǫl] n. natəni 

échouer [eȓwe, eȓue] v. ga3 

éclabousser [eklabuse] v.  caŋɩ 

éclaircir [eklǫrsir] v.  vɩɩrɩ 

éclaircissement [eklǫrsismǡɶ] n.  

 vɩɩrɩm 

éclairer [eklere] v.  pɩpɩlɩ 

éclater [eklate] v.  bagɩ4 ,  pi2 

éclore [eklǤr] v. cɔɔnɩ ,  lwe6 

éclosion [eklozyǤɶ] n.  lweem1 

école [ekǤl] n. karadigə 

économies [ekǤnǤmi] n.  jɩjaanɩ, 

 kɩgsɩm ,  səbu-lɛʋ ,   zʋnɩm 

économiser [ekǤnǤmize] v. kɩgɩsɩ , 

zʋnɩ 

écorce [ekǤrs] n. pʋgʋ 



écorcher  [ekɔrʃe]  nutrition [n[n[n[nǵǵǵǵtrisytrisytrisytrisyǤɶǤɶǤɶǤɶ]]]]  

 français - kassem 206 

écorcher [ekǤrȓe] v.  po 

écouter [ekute] v.  cəgi3 

écraser [ekraze] v.  mɩɩrɩ 

écraser [ekrǡze] v. cʋcʋgɩ 

écrémer [ekreme] v. dɔɔrɩ1 

écrire [ekrir] v. la2 ,  pʋpʋnɩ 

écriture [ekritǵr] n. lam2 , pʋpʋnɩm 

écrivain [ekrivǫɶ] n. tɔn-pʋpʋnnʋ 

écume [ekǵm] n. lile-puŋə , puŋə 

écumoire [ekǵmwar] n. kuru2 

écureuil [ekǵrœy] n.  kwɛ2 ,  

kwɩan2 ,  cakunə 

éduquer [edǵke] v. kʋrɩsɩ , kwe2 

effacer [efase] v. saarɩ4 ,  titigi 

efforcer (s’) [sefǤrse] sɩɩnɩ n yiə 

 kwaanɩ 

effort [efǤr] n.  kikəri 

effrayer [efreye] v. fugi 

égal (être) [ǫtr eǱal] v. maɩ, maŋɩ dɩ 

également [eǱalmǡɶ] adv.  dɩ5 

égalité [eǱalite] n. da-marɔ , marɔ2 

égarer (s’) [seǱare] v. doogi , tusi 

église [eǱliz] n. Wɛ-digə 

égout [eǱu] n.  fra1 

égoutter [eǱute] v.  lu3 

égrener [egrǩne] v. poori 

égrener [eǱrǩne] v. fɩn1 

El Hadj [ǫl adȢ] n. alaji 

élargir [elarȢir] v.  woori ,  yalɩ 

électricité [elǫktrisite] n.  pawa 

élégance [eleǱǡɶs] n. nɩnwaŋa 

éléphant [elefǡɶ] n. tuu 

éléphantiasis [elefǡɶtyazis] n. tuunɛ 

élevage [elvaȢ] n. kɔnɔ2 

élève [elǫv] n. karabu 

élever [elve] v.  kɔ1 

éleveur [elvœr] n. kwannʋ 

éloges [elǤȢ] n. sənə ,  tiə 

éloigné [elwaȂe] adv.  yigə yigə 

éloigné (être) [elwaȂe] v. baŋwɛ 

éloigner (s') [selwaȂe] v. fʋfɔ 

emballer [ǡɶbale] v. pipiri1 

embarrasser [ǡɶbarase] v. gwəri3 

embrasser [ǡɶbrase] v. kukwəri 

émérauldine [emeroldin] n. cawuli 

émerger [emǫrȢe] v. fuŋi2 

émigrant [emiǱrǡɶ] n. zʋrʋ1 

émondage [emǤɶdaȢ] n. farɩsɩm 

émonder [emǤɶde] v. farɩsɩ 

emparer (s') [sǡɶpare] v.  zi1 

empêchement [ǡɶpǫȓmǡɶ] n. cʋʋm 

empêcher [ǡɶpǫȓe] v. cɩ1 

employer [ǡɶplwaye] v. ma1 

emporter [ǡɶpǤrte] v.  ja n vu 

empreinte (main) [ǡɶprǫɶt] n. jɩŋa ziim 

emprunt [ǡɶprœɶ] n.  jɩnɩ2  ,  jɩm 

emprunter [ǡɶprœɶte]  v. jɩnɩ1 

 di jɩm ,  joŋi jɩm 

emprunteur [ǡɶprœɶtœr] n. jɩn-diru 
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en train de (être) [ǫtr ǡɶ trǫɶ dǩ] v.aux. 

wɩ3 , wʋra2 

enceinte (être)  [ǫtr ǡɶsǫɶt] jɩga pugə 

encercler [ǡɶsǫrkle] v. gigili , gilimi 

enchaîner [ǡɶȓǫne] v. kwaarɩ2 , vɔ 

enclos [ǡɶklo] n.  naboo 

enclos (pour animaux) [ǡɶklo] n. najɩrɩ 

enclume [ǡɶklǵm] n. naalɩ2 

encore [ǡɶkǤr] adv. daa3 , daga1 

  ta3 , tata 

endettement [ǡɶdǫtmǡɶ] n. yuu jɩm 

endetter (s') [sǡɶdǫte] di jɩm 

endroit [ǡɶdrwa] n. jəgə ,  jɩga 

enduire [ǡɶdǵir] v. bʋʋgɩ ,  taagɩ1 

  turi 

endurance [ǡɶdǵrǡɶs] n.  pu-dɩa 

endurcir [ǡɶdǵrsir] v. digili 

endurcissement [ǡɶdǵrsismǡɶ] n. 

digilim 

enfance [ǡɶfǡɶs] n. biini1 

enfant [ǡɶfǡɶ] n.  bu1 

enfant illégitime [ǡɶfǡɶ ileȢitim] n. 

tampiru 

enfanter [ǡɶfǡɶte] v.  vri ,  lʋ1 

enfantillage [ǡɶfǡɶtiyaȢ] n. busɔɔnɩ 

enfer [ǡɶfǫr] n.  min-tɩʋ ,  tɩ-sɩŋa 

enfermer [ǡɶfǫrme] v. kwaarɩ2  , pɩ3 

enfler [ǡɶfle] v. fuŋi1 ,  fʋlɩ1 , paarɩ4 

enfoncer [ǡɶfǤɶse] v. pa4 

enfoncer (s’) [sǡɶfǤɶse] v. mʋʋrɩ1 

engendrer [ǡɶȢǡɶdre] v. lʋ 

engoulevent [ǡɶǱulǩvǡɶ] n.  lɩnlana 

engrais [ǡɶǱrǫ] n.  angrɛ ,  pʋpɔnɔ 

enivrer [ǡɶnivre] v.  bugi2 

enjamber [ǡɶȢǡɶbe] v. gaalɩ 

enlever [ǡɶlve, ǡɶlǩve] v.  dwanɩ1 , lɩ2 , 

liiri1 ,  puri1 ,  twəri 

enlever (d'une masse)  [ǡɶlǩve dǵn mas] 

 v. zwɛ3 

enlever (la peau) [ǡɶlve, ǡɶlǩve] v. lɔɔrɩ1 

enlever (par couches) [ǡɶlve] v. kooni 

enlever (s') [sǡɶlve] v.  fwe 

ennemi [ǫnmi] n. dʋm ,  lwarʋ2 

  sɩbarʋ 

enorgueillir (s’) [sǡɶnǤrǱœyir] v. fuŋi1 

enquête [ǡɶkǫt] n. daanɩm3, maasɩm 

enrouler [ǡɶrule] v.  ju , kukuli ,  pri 

enseignant [ǡɶsǫȂǡɶ] n.  karanyɩna 

 zanzaasʋ ,  zaasʋ 

enseignement [ǡɶsǫȂmǡɶ] n.  kwiə,  

  zaasɩm 

enseigner [ǡɶsǫȂe] v. brɩ2 ,  kwe2 

ensemble [ǡɶsǡɶbl] pn. daanɩ4 

ensorceler [ǡɶsǤrsle] v. bagɩ2 ,  

 canɩ ,   kɩ 

ensuite (faire) [fǫr ǡɶsǵit] v.aux.  daarɩ2 

ensuite [ǡɶsǵit] adv. laan, ma2, naan 

entassement [ǡɶtasmǡɶ] n.  sulim 

entasser [ǡɶtase] v. sɩɩnɩ3 , sugili2   

  suli3 
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entendre (s') [sǡɶtǡɶdr] maŋɩ daanɩ1 

entendre [ǡɶtǡɶdr] v. ni1 

entente [ǡɶtǡɶt] n. maŋ-danɔ, ni-mɔrɔ 

enterrer [ǡɶtǫre] v. suli2 

entier [ǡɶtye] adj. –puni , jilli 

entièrement [ǡɶtyǫrmǡɶ] adv. fasɩ 

entonnoir [ǡɶtǤnwar] n.  wo-lɔrɔ 

entorse (se faire une) [ǡɶtǤrs] v. kuni1 

entourage [ǡɶturaȢ] n. kwaga nɔɔnʋ 

entourer [ǡɶture] v. kaagɩ , kikili 

  kɩkarɩ 

entraide [ǡɶtrǫd] n.  wəl-dɔnɔ 

entrée [ǡɶtre] n.  digə ni 

entrée principale  [ǡɶtre prǫɶsipal] n. 

mancoŋo1 ,   sɔŋɔ ni 

entrelacement [ǡɶtrǩlasmǡɶ] n. bilisim 

entrelacer [ǡɶtrǩlase] v.  bilisi 

gwalɩ1 ,  lɛɛnɩ1 

entremêler (s') [sǡɶtrǩmele] v. naagɩ 

entremêler [ǡɶtrǩmele] v. gwaanɩ1 

entrer [ǡɶtre] v.  zʋ1 

entretien [ǡɶtrǩtyǫɶ] n. bana2 , lara1 

énumération [enǵmerasyǤɶ] n. garɩm1 

envers (à l') [alǡɶvǫr] adv. kwaga3 , 

  gweeni1 ,  tintulə 

envie [ǡɶvi] n. fra2 

environ (être) [ǫtr ǡɶvirǤɶ] v. maŋɩ dɩ 

environ [ǡɶvirǤɶ] cj. nɩ5 , nɩnɛɛnɩ 

envoyer [ǡɶvwaye] v. tʋŋɩ2 

epaingle [epǫngl] n.  pim 

épais [epǫ] adj. liirə liirə , liliru 

  -sʋsʋlʋ. 

épais (être) [ǫtr epǫ] v. kulimə2  

 lirə2 

épaisseur [epǫsœr] n. lilirim , 

  pɩlwarɩm 

épargne [eparȂ] v. lʋnnɩ2 

éparpiller [eparpiye] v. gwɛ ,  jagɩ 

épaule [epol] n. bakala , vwa-jɔrɔ 

épée [epe] n. sʋ-lɔŋɔ 

éperon [eprǤɶ] n.  nacɔrɔ 

épervier [epǫrvye] n.  kawulə 

épilepsie [epilǫpsi] n.  kɔɔrʋ2 

 sa kɔɔrʋ ,  yidɩʋ 

épine [epin] n. sabara 

éplucher [eplǵȓe] v. pɩ2 

éponge [epǤɶȢ] n. sɩpɔɔ 

époque [epǤk] n. zamaanɩ ,  maŋa 

épouse [epuz] n. kaanɩ2 ,  

 ka-dʋʋrʋ ,  nɔɔn-kaanɩ 

époux [epu] n.  barʋ , kan-barʋ 

épreuve [eprœv] n. maŋɩm2 

épuisé (être)  [epǵize] v.  bugi 

érémomèle [eremǤmǫl] n.  

 kamɩncɩlkolo 

érosion [erozyǤɶ] n.  lɩɩrɩm 

errer [ere] v.  tʋlɩ2 ,  doogim 

erreur [erœr] n. tusim 

escabeau [ǫskabo] n.  yituŋu 

escalader [ǫskalade] v. di1 
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escalier [ǫskalye] n.  natəni 

escargot [ǫskarǱo] n.  kunkwəri 

esclavage [ǫsklavaȢ] n. gambɛɛm 

  kabɛɛnɩ 

esclave [ǫsklav] n. gabaa ,  gambaa 

  kabaa 

espace [ǫspǡs] n. laŋa1 , pooni2 , 

pwələ1 

espace vide [ǫspǡs vid] n. tɩlampolo 

espèce [ǫspǫs] n.  dwi ,  yiri2 

espérance [ǫsperǡɶs] n. tɩɩna 

espérer [ǫspere] v. tɩɩnɩ 

esprit (mauvais) [ǫspri movǫ] n. 

cicirə 

esprit [ǫspri] n. joro2 

essayer [eseye] v.  kwaanɩ , laŋɩ1 

essence [esǡɶs] n.  esansɩ 

essuyer [esǵiye] v.  guguni ,  weeri2 

Est [ǫst] n. bri-kwaga   

 kəbri kwaga , wa-puli 

estomac [ǫstǤma] n. kana 

et [e] cj.  dɩ8 ,  dɩdaanɩ2 ,  yɩ2 

étable [etabl] n.  tugu 

étagère suspendue [etaȢǫr sǵspǡɶdǵ] 

 n. sampɔgɔ 

étaler [etale] v. jarɩ ,  lwarɩ1 

etc. [ɛtsetera]   kʋ maa ve 

éteindre [etǫɶdr] v.  dwe2 ,   pɩ 

étendue [etǡɶdǵ] n. pooni2 

étendue d'eau [etǡɶdǵ do] n.  nɩnɩʋ 

étendue du ciel [etǡɶdǵ dǵ syǫl] n. 

wɛ3 ,   wɛyuu 

éternité [etǫrnite]  

  maŋa kalʋ na ba ti tɩn 

éternuement [etǫrnǵmǡɶ] n.  tɩtɩɩrʋ 

éternuer [etǫrnǵe] v. tɩn 

étincelle (de charbon) [etǫɶsǫl dǩ ȓarbǤɶ] 

 n. min-cɩɩlɩ 

étirement [etirmǡɶ] n. nɩɩnɩm2 

étirer [etire] v. nɩɩnɩ2 ,  taŋɩ 

étoffe [etǤf] n. garyi 

étoile du matin [etwal dǵ matǫɶ]  n. 

naŋɔgɔ 

étoile [etwal] n. calɩcʋa 

étonnant [etǤnǡɶ] adj. -kɩnkagɩlɩ 

étonner [etǤne] v. kagɩlɩ ,  sʋ 

étouffer [etufe] v.  jujugi 

étrange [etrǡɶȢ] adj. -gaa 

étranger [etrǡɶȢe] n.  vəru 

être (équatif)   [ǫtr] v.  yɩ1 

être beaucoup [ǫtr boku] v. daga2 

être bien [ǫtr byǫɶ]  (kʋ) lamma 

être là (ne pas) [nǩpazǫtrla] v. təri1 

être là/présent [ǫtr la, ǫtr prezǡɶ] v. 

wʋra1 

être (locatif) [ǫtr] v. wʋ4 

être (ne pas) [nǩpazǫtr] v.  daɩ 

étroit [etrwa] adj. pɩpɩna 

étude [etǵd] n. kara1 ,  zaasɩm 

étudiant [etǵdyǡɶ] n. karabu 
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 éventail 

fulu 

 

 
euplecte  

kajol-sʋŋʋ 

étudier [etǵdye] v. karɩmɩ , zaasɩ 

eucalyptus [økaliptǵs] n. 

  fwələ tu-poŋo 

euplecte [øplǫkt] n. kajol-sʋŋʋ 

Europe [ørɔp] n.  ɛrɔpɩ ,  fwəli tɩʋ 

européen [ørǤpeǫɶ] n. fwələ ,  

 nasara 

eux [ø] n.  bam2 

évacuer [evakǵe] v.  ga1 ,  ja ,  lɩ2 

évangile [evǡɶȢil] n.  kwər-ywəŋə 

évanouir (s') [sevanwir] v. bəri 

évanouissement [evanǵismǡɶ] n. 

bərim2 

évaporer (s') [sevapǤre] v. wɩ1 

éveiller [eveye]  v. pʋʋrɩ3 

éveiller (s') [seveye] v. waarɩ2 

événement [evenmǡɶ] n. kəm 

éventail [evǡɶtay] n. fulu 

éventer [evǡɶte] v. fuli1 

exactement [eǱzaktmǡɶ] adv. cɛpɩ 

 nɔɔ 

exagérer [eǱzaȢere] v.  dɛɛrɩ2 

examiner [eǱzamine] v.  maasɩ2 

excès [eksǫ]  ja gaalɩ 

excessivement [eksǫsivmǡɶ] 

 v.aux. tiini 

exciser [eksize] v.  go2 

excision [eksizyǤɶ] n. gwəŋə 

excrément [ekskremǡɶ] n. boŋo , 

  bəənu 

excrément de boeuf [ekskremǡɶ dǩ bø] 

 n. na-boŋo 

excuse [ekskǵz] n. gaafara ,  la1 

excuses [ekskǵz] interj. dɩnla 

exemple [egzǡɶpl] n.  nyɩnyʋgʋ , 

 na-bwərə 

exercice [egzǫrsis] n. kɩ-niə tɩtʋŋɩ 

exhortation [eǱzǤrtasyǤɶ] n.  kwiə 

exhorter [eǱzǤrte] v.  kaanɩ1 , kwe1 

existence [eǱzistǡɶs] n. wʋrʋ 

exister [eǱziste] v.  wʋra1 

expliquer [eksplike] maŋɩ n brɩ 

exposer [ekspoze] v.  jalɩ 

exprès (faire) [fǫr eksprǫ] v. paalɩ1 

extérieur [eksteryœr] n. kwaga1 

extinction [ekstǫɶksyǤɶ] n. dweem 

extraction (de potasse)  [ekstraksyǤɶ] 

 n. dʋʋm 

extraire [ekstrǫr] v. kan 

extraire la potasse [ekstrǫr la pǤtas] 

 v. dʋ2 

extrêmement [ekstrǫmǩmǡɶ] 

 kʋ ja gaalɩ ,  tiini 

 



fabirament [fabiramɑ̃]  fer  [fɛr] 

 français - kassem  211 

F - f 

 

fabirament [fabiramǡɶ] n. kampɛɛsɩ 

 kayɩ , pɛɛsɩ1 

fabricant [fabrikǡɶ] n. mɔrʋ 

fabriquer [fabrike] v.  fɔgɩ1 ,  mɔ1 

face [fas] n. pʋpɔŋɔ ,   yibiə 

fâcher [faȓe] v. fʋlɩ2 

facile [fasil] adj. mwalɩ 

façon (de)   [fasǤɶ] adv. tɩte 

facteur [faktœr] n. pulim lamba 

facture [faktǵr] n. jɩm tɔnɔ 

faible (être) [ǫtr fǫbl] v. bwəmmə 

faible [fǫbl] n.   nabwəm 

faiblesse [fǫblǫs] n. bwəm1 

faillite (faire) [fǫr fayit] v. tʋ3 

faillite [fayit] n.  tʋm 

faim (avoir) [avwar fǫɶ] kana wɔɛ 

faim [fǫɶ] n.  kana 

faire [fǫr] v.  kɩ 

faire jour [fǫr jur] v. pʋʋrɩ3 

faire le tour [fǫr lǩ tur] v.  kaagɩ 

faire que (causatif) [fǫr kǩ] v. pa2 

faiseur [fǩzœr] n.  kəru1 

falloir [falwar] v. maŋɩ sɩ 

famille [famiy] n.  sɔŋɔ tiinə 

famille proche [famiy prǤȓ] n. 

 digə tiinə 

famine [famin]n.  kana 

faner [fane] v.  kwaarɩ1 

fantôme [fǡɶtom] n. ciru , kogo1 

fard [far] n. cʋrʋ1 

farine de néré [farin dǩ nere] n. 

sʋn-mum 

farine [farin] n. muni  

fatigué (être)  [ǫtr fatiǱe] v. bugi1 

 bwəni ,  nywanɩ1 

fatigue [fatig] n. bwəm1 , niimə 

faucher [foȓe] v. gaanɩ2 

faucille [fosiy] n. sʋkɔrɔ 

faufiler [fofile] v.  yɛɛrɩ 

fausse couche [fos kuȓ] n. pu-luə 

faute [fot] n.  tusim ,  doogim 

fauteuil [fotœy] n. jangɔŋɔ 

féliciter [felisite] v. tee 

femelle [fǩmǫl] adj. -cwɛn ,  kaanɩ2 

féminité [feminite] n. kɔnɔ3 

femme enceinte [fam ǡɶsǫɶt] n. 

ka-puə 

femme [fam] n. kaanɩ2 

femme (jeune)  [Ȣœn fam] n. kabwəm 

femme stérile  [fam steril] n. ka-dʋgʋ 

femme (vieille)   [vyǫy fam] n. kazɩm 

fendre [fǡɶdr] v. bagɩ4 ,  cəri2 , lɔ2 

fenêtre [fǩnǫtr] n.  cawe , təkoro 

fer [fǫr] n. luku ,  luu1 
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fermement [fǫrmemǡɶ] adv. kəŋkəŋ. 

fermenter [fǫrmǡɶte] v. keeri3 

fermer [fǫrme] v. pɩ3 

fermeture [fǫrmǩtǵr] n. pɩɩm 

fesse [fǫs] n. kuri3 

fête [fǫt] n. candiə 

fétiche [fetiȓ] n.  jwəni ,  lirə1 

fétiche de protection [fetiȓ dǩ prǤteksyǤɶ] 

 n.  dʋŋa 

féticheur [fetiȓœr] n.  jwə-kaanʋ 

feu de braise [fø dǩ brǫz] n. min-calɩ 

feu  [fø] n. mini 

feuille [fœy] n.  vɔɔ 

feuille (papier)   [fœy] n.  tɔn-vɔɔ 

feuilles de néré [fœy dǩ nere] n.  

 sun-zaga 

feuillet [føyǫ] n.  kan-niə 

février [fevriye]   viu cana 

fiancer [fiǡɶse] di bɔlɔ 

fibre de bambou [fibr dǩ bǡɶbu] n. miə1 

fibre (de plantes) [fibr] n.  bʋbɔɔ , 

  pupono 

ficelle [fisǫl] n. ŋʋna, ŋʋn-mɩmɩna, 

 ŋʋn-balaŋa 

fièvre [fyǫvr] n. paa2 ,  yalʋna 

figue [fiǱ] n. kapɩrɩ ,  mɔɔlɩ1 

figuier [figye] n. kapʋrʋ1 

figure [fiǱǵr] n.  yibiə 

fil de fer [fil dǩ fǫr] n.  waya 

fil [fil] n. gar-ŋʋna , ŋʋn-mɩmɩna 

filer [file] v.  ŋʋ 

filet de pêche [filǫ dǩ pǫȓ ] n.  bʋra2 

filet (pour calebasses) [filǫ] n. zɔnɔ 

fille [fiy] n. bɩsankana 

fille, jeune fille   [Ȣœn fiy] n. bukɔ , 

kabwəm 

fils [fis] n. bubaarʋ 

filtration [filtrasyǤɶ] n.  lweem2 

filtre à potasse  [filtr a pǤtas] n. 

dɩndʋʋ ,  dʋʋ 

filtre [filtr] n. sɩzɛɛrɩ 

filtrer [filtre] v. leeri1 ,  lwe1 

fin [fǫɶ] n. kweelim ,  tiim 

fin (très) [fǫɶ]   adv. fɩfala-nu 

finesse [finǫs] n.  fɩfalɩm 

finir [finir] v.  kweeli , ti3 

fixer (dans la terre) [fikse] v. cwi 

fixer [fikse] v. kwaalɩ , ləgi ,  tanɩ 

flacon [flakǤɶ] n.  kunkwələ 

flambeau (en paille) [flǡɶbo] n. mɔɔlɩ3 

flamboyant [flǡɶbwayǡɶ] n. sɩŋsɩŋ tiu 

flamme [flǡm] n. min-vʋgʋ 

flaque d'eau [flak do] n.  cɔgɔ 

flatter [flate] v.  ganɩ1 

fléau (instrument)  [fleo] n.  malɩ 

fléau [fleo] n.  cam , lɛɛrʋ 

flèche [flǫȓ] n.  cɩnɩ , cɩ-sɩlɩ 

flétrir [fletrir] v.  kwaarɩ 

fleur [flœr] n. ga-puŋu ,  puŋu1 

fleur du néré [flœr dǵ nere] n.  sʋnbili 
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fleuve [flœv] n. bu-tʋla ,  nɩnɩʋ 

flûte [flǵt] n. kalantərə ,  natɔɔnɩ 

 kampʋʋ ,  nasənə , natam  

wuə , wu-gara  ,  wu-saŋa 

foi [fwa] n.  wʋ-dɩdʋa ,  bʋŋɩm 

foie [fwa] n.  cwɛ 

fois [fwǡ] n. kuni5 ,  kuri5 ,  naniə2 

fois passée (la) [lafwǡpase] adv. daama 

folie [foli] n.  cicooru 

foncé [fǤɶse] adj. -wuwiu 

fonctionnaire [fǤɶksyǤnǫr] n.  

 gʋvɩrma tu ,  nasara tɩntʋŋnʋ 

fond [fǤɶ] n.  kuri1 

fondation [fǤɶdasyǤɶ] n.  kuri1 

fondre [fǤɶdr] v.  nyɩɩnɩ2 

fontaine [fǤɶtǫn] n. buli-yi 

football (jouer du) [futbol]  

magɩ bwalɩ 

force [fǤrs] n. dam 

forcer [fǤrse] v. fɩn2 

forêt [fǤrǫ] n.  puŋu2 

forge [fǤrȢ] n.  yɔrɔ 

forger [fǤrȢe] v.  lu4  

forgeron [fǤrȢǩrǤɶ] n. luru ,  yarʋ 

formateur [fǤrmatœr] n.  zanzaasʋ 

forme [fǤrm] n. nyɩnyʋgʋ , yatɩga 

fort (être)  [ǫtr fǤr] v.  dana1 

fort [fǤr] adj. -dɛɛrɩ , -dɩa ,  -dɩʋ 

fortune [fǤrtǵn]  n. jɩjɩgɩrʋ 

  nadunni 

fosse [fos] n. bɔɔnɩ ,  goŋo1 

fosse nasale [fos nazal] n. 

mʋmwa-bɔɔ 

fossoyeur [fǤswayœr] n. bayaa 

fou, folle (être)  [ǫtr fu, fǤl] v. co4 , 

yirisi ,  yuu tərə   

fou, folle [fu, fǤl] n.  cicoo 

fouet [fwǫ]  n. balaarɩ ,  fɩna 

 kalwaasɩ , napəm 

fouetter [fwete] v. bə1 ,   frɩ 

foulard [fular] n. yukwala 

foule [ful] n. kɔgɔ, nɔn-kɔgɔ 

fourmi [furmi] n. kamankolo 

mɩmɩlsɩlʋ ,  mɩmɩlʋ ,  

mɩmɩna1 ,  silisiə 

fourmilier [furmilye] n. tɩgagɩrʋ 

fourmilion [furmilyǤɶ] n. tɩgakakurə 

fournaise [furnǫz] n.  jugu  

fourneau [furno] n.   kurpoti 

fourreau [furo] n. polo2 

fourrer [fure] v.  sɩn2 

foyer (pour feu) [fwaye] n. kurə 

  saŋɩm je 

fraction [fraksyǤɶ] cɛɛm lamba 

fraîcheur [frǫȓœr] n. zurim 

frais [frǫ] adj.  –gwe , v. zurə 

frais, vert [frǫ, vǫr] adj. -lɛɛrɩ 

français [frǡɶsǫ] n. nasarɩm, fwəlim 

France [frǡɶs] n. farsɩ 

francolin [frǡɶkolǫɶ] n. lugə1 
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francs (5 Francs CFA) [frǡɶ] n. dala 

frapper (contre un objet)  [frape] v. 

kʋkɔgɩ 

frapper [frape] v. dwanɩ2 ,  frɩ 

  magɩ1 

frère [frǫr] n.  ko-bu , nu-bu 

 nu-pugə bu 

frère/soeur cadet [frǫr kadǫ] n. 

nyaanɩ3 

frère (d'une femme)  [frǫr] n.  nabɔ 

frère/soeur aîné [frǫr ene, sœr ene] 

 n. zɩmbaarʋ 

friperie [fripri] n. waawuu ,  

 yuguyugu 

frire [frir] v. kwarɩ1 ,  pʋʋrɩ1 

frissonner [frisǤne] v.  kikəgə 

froid (être)  [ǫtr frwa] v.  zurə 

froid [frwa] n. waarʋ 

froisser [frwase] v. pɛɛlɩ3 , kwarɩmɩ 

frôler [frole] v.  duuri 

fromager [frǤmaȢe] n.  guŋu 

fronde [frǤɶd] n. napana 

front [frǤɶ] n. tri3 

frontière [frǤɶtyǫr] n.  sisəm 

frotter [frǤte] v. guguni , na3 , titigi 

fruit [frǵi] n. bu2 ,  tiu bu 

fuite [fǵit] n.  wərə ,  durə2 

fumée [fǵme] n. nyʋa1 

fumer [fǵme] v. nyɔ2 

fumier [fǵmye] n. bulu , pʋpɔnɔ 

funérailles [fǵneray] n. luə,  lu-fuli 

fureur [fǵrœr] n. ban-zɔŋɔ 

furoncle [fǵrǤɶkl] n. kulə , kulu 

pʋʋnɩ2 

fusil [fǵzi] n. pɩʋ 

fût [fǵ] n.  ankwara 

 

G - g 

 

gagner [ǱaȂe] v. di4 ,  na6 

gain [Ǳǫɶ] n. dim ,  nyɔɔrɩ , ŋwɩʋ 

galago [ǱalaǱo] n. cakumanfolo 

gale [gal]n.  nankwɛn 

galette [Ǳalǫt] n.  maasɩ1 

garage [ǱaraȢ] n. garaazɩ 

garçon [ǱarsǤɶ] n.  bəkərə 

garder [Ǳarde] v.  tiŋi2 ,  yɩrɩ1 ,  nii 

garder [garde] v. cɩ2 ,  jɩgɩ , tɔgɩ 

gardien [Ǳardyǫɶ] n. yɩrɩnʋ 

gare routière [Ǳar rutyǫr] n. 

bwəəru zɩga je 

gasoil [gazwal] n. gazʋalɩ 

gâté [Ǳǡte] adj.  -cɩcɔkʋ ,  -gʋra 
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gâter [Ǳǡte] v.  cɔgɩ 

gauche [Ǳoȓ] n. jagwiə , nagwiə 

gaule [Ǳol] n.  lara2 

gaz [Ǳaz] n.  gaazɩ 

gaz carbonique [Ǳaz karbǤnik] n. 

vu-balɔrɔ 

gazelle [Ǳazǫl] n. fərə 

gecko [Ȣeko] n. kacɩlacɩgʋ 

gémir [Ȣemir] v. kʋnɩ , ŋuuni 

  suuri3 

générateur [Ȣeneratœr] n.  grupi1 

génération [ȢenerasyǤɶ] n. zamaanɩ 

générosité [Ȣenerozite] n. wʋ-yoŋo 

  zaanɩ4 

genette [Ȣǩnǫt] n.  yiru ,  pusogo 

génie [Ȣeni] n. cicirə , cicuru 

génisse [Ȣenis] n. nacwɛn 

genou [Ȣnu, Ȣǩnu] n.  dooni 

 nadooni ,  nakankunə 

genre [Ȣǡɶr] n.  dwi  

gens [Ȣǡɶ] n. nɔɔna ,  tiinə 

germer [Ȣǫrme] v. kwin1 , puli2 

gicler [Ȣikle] v.  caŋɩ 

gifler [Ȣifle] v. lɔ4 ,  magɩ1 

gingembre [ȢǫɶȢǡɶbr] n. kɩnkaduru 

glaisière [Ǳlǫzyǫr] n.  bɔɔ 

glandes [glǡɶd] n. punywana 

glaner [Ǳlane] v. larɩ2 

glissement [Ǳlismǡɶ] n. sisərə1 

glisser [Ǳlise] v. saarɩ3 ,  seeri2 

gloire [Ǳlwar] n. paarɩ-zulə 

glossine [ǱlǤsin] n. nanzɔɔ 

glouton [ǱlutǤɶ] n.  nɔn-kolo 

goitre [Ǳwatr] n. kunkwəribadɔɔ, 

bankoro 

gombo [Ǳombo] n. pwəri1 

gombo (plante de)   [plǡɶt dǩ ǱǤmbo] 

 n. pogo1 

gommier du Sénégal [Ǳomye] n. 

maarʋ sabara 

gonflage [ǱǤɶflaȢ] n. fʋlɩm 

gonfler [ǱǤɶfle] v. fʋlɩ1 

gorge [ǱǤrȢ] n. kwərə3 

gourde (en calebasse)   [Ǳurd] n. 

kunkolo2 , kunkwələ 

gourdin [Ǳurdǫɶ] n. gwəli2 

gourmand [Ǳurmǡɶ] n. nɔn-kolo 

gousse [Ǳus] n. kogoli 

goûter [Ǳute] v. laŋɩ1 

goutter [Ǳute] v. lu3 

gouttes [gut] n.  lurə 

gouvernement [Ǳuvǫrnǩmǡɶ] n. 

gʋvɩrma 

gouverneur [Ǳuvǫrnœr] n. 

gʋvɩrnɛɛrɩ 

goyavier [ǱǤyavye] n.  goyaka 

grâce [Ǳrǡs] n.  zaanɩ4 

grain de mil [Ǳrǫɶ dǩ mil] n. mɩn-bu 

grain [Ǳrǫɶ] n. bu2 

grains d'oseille  [Ǳrǫɶ dɅǤzǫy] n. vɩɩnɩ 
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graisse animale  [Ǳrǫs animal] n. lara4 

graisse [Ǳrǫs] n.  nugə 

gramme [Ǳram] n. gramɩ 

grand [Ǳrǡɶ] adj. -farʋ ,  -fɔrɔ 

 kamunu , nazɔŋɔ , -zaŋa , -zɔŋɔ 

grandeur [Ǳrǡɶdœr] n. dagɩm 

  kamunni 

grandir [Ǳrǡɶdir] v.  bɩ1 

grand-mère [Ǳrǡɶmǫr] n. nu-nakwɩ 

grand-père [Ǳrǡɶpǫr] n. ko-nakwɩ , 

na5 

gratuit [Ǳratǵi] adj.  adv. zaanɩ3 

grattement [Ǳratmǡɶ] n.  zam 

gratter [Ǳrate] v.  za4 

gratuité [Ǳratǵite] n.  zaanɩ4 

gratuitement [Ǳratǵitmǡɶ] adv. kafɛ2 

  zaanɩ3 

gravier [Ǳravye] n. kasʋlʋ-wɩa , sɔlɔ 

grêle [Ǳrǫl] n.  dʋ-kambana 

grenier [Ǳrǩnye] n. tulə  

grenier en argile  [Ǳrǩnye ǡɶn arȢil] n.  

 tikərə 

grenier en paille [Ǳrǩnye ǡɶ pay] n. pulu 

grenouille [Ǳrǩnuy] n. kamanfolo 

 kanvogli ,  nancana3 ,  yooru 

grief [Ǳriǫf] n. jʋʋ 

griller [Ǳriye] v. wɔ2 

grillon [ǱriyǤɶ] n. carɩ-bʋmbʋra 

 cambʋra , carɩ 

grimper [Ǳrǫɶpe] v. di1 

grippe aviaire [grip avyǫr] n. 

co-gʋrʋ 

grippe [Ǳrip] n.  sɩsagɩrʋ 

gris-gris [ǱriǱri] n. lirə1 

grogner [ǱrǤȂe] v. suuri3 

gronder [ǱrǤɶde] v. bagɩ3 

grossesse (être en) [ǫtr ǡɶ Ǳrosǫs] 

 jɩga pugə 

grossesse (interruption de la) [grǤsǫs] 

  pugə zɩgɩm 

grosseur [Ǳrosir] v. nu1 

grossir [Ǳrosœr] n. kamunni 

groupe électrogène [Ǳrup elǫktrǤȢǫn] 

 n. grupi1 

groupe [Ǳrup] n. kɔgɔ 

groupement [grupmǡɶ] n. jiləjugu 

 ni-mɔrɔ 

grue couronnée [Ǳrǵ kurǤne] n. 

kʋŋwa 

guêpe [Ǳǫp] n. kalmunə 

guêpe-maçonne [ǱǫpmǡsǤn] n. 

kanvuuni 

guêpier à gorge rouge  

 [Ǳǫpye a ǱǤrȢ ruȢ]  n. bɩnagatɩa 

guérisseur [Ǳerisœr] n.  liri tu 

guerre [Ǳǫr] n. jara , najara , tigurə 

guerrier [Ǳǫrye] n. jar-kəru 

guib harnaché [Ǳib arnaȓe] n. pɔnɔ 

guide [Ǳid] n. vaŋɩnʋ 

guider [Ǳide] v. vaŋɩ 
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guitare [Ǳitar] n.  kɔnɔ1 gyps africain [Ȣips afrikǫɶ] n. ŋwɩ-poŋo

H - h 

 

habiller [abiye] v.  lɛ2 ,  zʋ2 

habit [abi] n.  gɔrɔ1 , banaa 

habitant [abitǡɶ] n. nɔɔn-bu ,  tu4 

habitants (d'une localité) [abitǡɶ] n. 

tiinə 

habitation [abitasyǤɶ] n. sɔŋɔ2 ,  digə 

habiter [abite] v. zʋʋrɩ1 

habits d'occasion [abi dɅǤkazyǤɶ] n. 

waawuu ,  yuguyugu 

habitude [abitǵd] n. mɩʋ1 

habituellement (faire) [abitǵǫlmǡɶ] 

 v.aux. yəni2 

habituer (se) [sabitǵe] v.  mɩ 

hache [aȓ ] n.  dooru ,  kalaŋa , 

zɩŋɩnɩ  

haïr [air] v.  culi2 ,  jʋ 

haleter [alte] v.  sɔɔnɩ1 

hameçon [amsǤɶ, amǩsǤɶ] n. gwələ 

hanche [ǡɶȓ] n.  tikəri 

handicapé [ǡɶdikape] n. gɔrɔ2 , kɔrɔ 

hangar [ǡɶǱar] n. pwəŋə 

hanneton [ǡntǤɶ] n. tiu-kanvuuni 

hardiesse [ardyǫs] n.  baarɩ1 

haricot [ariko] n. kadʋayɩtwɛ 

naa-sagɔrɔ ,  sooni1 

haricot (feuille)  [fœy dariko] n. saa 

haricot vert [ariko vǫr] n. fwələ sooni 

hasard (au) [o azar] adv. yɔɔ2 

hâter [ǡte] v. lɔgɩrɩ1 

haussa [ausa] n.  zangwɛm 

  zaŋgwɩʋ 

haut (être)  [ǫtr o] v. dwarɩma 

haut [o] adj.  dɩdɔrɔ ,  baŋa1 

  wɛyuu 

haut (très)  [trǫ o] adv. baŋa baŋa 

  wɛ wɛ 

haut (vers le) [vǫr lǩ o] adv. wɛɛnɩ 

haut-commissaire [okǤmisǫr] n. 

o-komisɛɛrɩ 

haut-commissariat [okǤmisaria] 

  n. kʋmandan sɔŋɔ 

haute voix (à) [a ot vwa] n. kwər-dɩa 

hauteur [otœr] n. dɩdwarɩm 

 dwarɩm , zəəwuu , zoŋo2 

hectare [ǫktar] n. ɛktaarɩ 

héliosciure [elyǤsyǵr] n. cakunə 

hémorroïdes [emǤrǤid] n. kooko 

 kuri-ŋwam 

hépatite [epatit] n. bɩnafɩan 

herbe fraiche [ǫrb frǫȓ] n. ga-lɩʋ 
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herbe [ǫrb] n.  gaa1 

hérisson [erisǤɶ] n. cɩrkwɛn , sɩrkwɛn 

hernie [ǫrni] n.  cʋʋ 

héron cendré [erǤɶ sǡɶdre] n. 

sankwarɩm 

héron garde-boeufs [erǤɶ Ǳardbø] 

nakampwənə 

héron strié  [erǤɶ strie] n.  zulə2 

hésitation [ezitasyǤɶ] n. bʋbwɛa 

hésiter [ezite] v.  bwɛ1 

heure [œr] n. lɛɛrɩ3 , luu2 , mɩmaŋa2 

heureux [ørø] v.  poli  

hibou [ibu] n. kukoro, kunkoro 

hier [yǫr] adv. diin 

hippopotame [ipǤpǤtam] n.  coŋo1 

hippotrague [ipǤtraǱ] n. kɔn 

hirondelle [irǤɶdǫl] n.  

 kawɛbudoori ,  lɩnlara 

histoire [istwar] n.  mɩmaŋa1 

  sɩnswala 

hivernage [ivǫrnaȢ] n.  yadɛ 

hochement [Ǥȓmǡɶ] n. gɔgɩsɩm 

hocher  [Ǥȓe] v.  gɔgɩsɩ 

homme (mâle)  [Ǥm] n. baarʋ 

homme (race)   [Ǥm] n. nabiinu 

  nanzwənə 

homme stérile [Ǥm steril] n. ba-dʋgʋ 

honneur [Ǥnœr] n. tiə ,  zulə1 

honorer [ǤnǤre] v. zuli 

honte [Ǥɶt] n. cavɩɩra 

horizontal [ǤrizǤɶtal] kʋ pəni 

hôpital [Ǥpital] n.  dɔgɩta sɔŋɔ 

hoquet [Ǥkǫ] n. liləgə ,  siləgə 

hospitalité [Ǥspitalite] n. voro 

hôte [ot] n. vəru 

hôtel [otǫl] n. vərə-digə 

houe [u] n. bidoori , vɔrɔ 

huile [ǵil] n. nugə  

huile d'arachides [ǵil dɅaraȓid] n. 

nangur-nugə 

huiler [ǵile] v.  turi 

huit [ǵit, ǵi] num. nana 

humain [ǵmǫɶ] n. nabiinu   

 nanzwənə 

humilité [ǵmilite] n. tu-n-tɩtɩ 

huppe fasciée [ǵp fasye] n. pɛbu 

hurler [ǵrle] v. coosi ,  kaasɩ1 

hyène [yǫn] n.  wiiru 

hypocrite [ipǤkrit] n. pipiri-nyɩm 

 

hippotraguehippotraguehippotraguehippotrague      

kɔn 



ibis hagedesh [ibis aɡadɛʃ ]  instant [ɛs̃tɑ̃] 

 français - kassem  219 

I - i 

 

ibis hagedesh [ibis aǱadǫȓ ] n. 

gambɔŋ-kaloŋo 

ici [isi] adv. yo 

idée [ide] n. bʋbʋŋa , wʋbʋŋa 

idiot [idyo] n.  joro1 , nɔn-joro 

igname [iȂam] n.  pɩ1 

ignorant [iȂǤrǡɶ] n. nayəri-nyɩm 

ignorer [iȂǤre] v. yəri 

il, elle [il, ǫl] pn.  o ,  dɩ ,  ka ,  kʋ  

illustration [illǵstrasyǤɶ] n. mɩmaŋa1 

ils, elles (genre A) [il, ǫl] pn.  ba1 , dɩ 

, sɩ , tɩ , ya 

image [imaȢ] n. nyɩnyʋgʋ 

imiter [imite] v. lwəni1 

immerger [immǫrȢe] v.  miisi1 

immoral [immǤral] adj. -cɩcwaka 

 

immoralité [immǤralite] n. boorim 

 v. boori , n. tʋlʋ 

impoli [ǫɶpǤli] n.  banɩ-nyɩm ,  

yida-nyɩm 

importance [ǫɶpǤrtǡɶs] n. kuri2 

important [ǫɶpǤrtǡɶ] adj. -dɩa , -dɩʋ 

  -farʋ ,  kamunu 

importe qui (n') [nǫɶpǤrt ki] n.  

nɔn-gaa ,  nɔɔn-dɩ-nɔɔnʋ 

impôt [ǫɶpo] n.  lampo 

incapable (être)  [ǫɶkapabl] v. warɩ1 

incisive [ǫɶsiziv] n. yəl-sarɩ  

incliner [ǫɶkline] v.  guni ,  gwin 

  jəŋi 

incomber [ǫɶkǤbe] v. leeni3 ,  zɩgɩ3 

index [ǫɶdǫks] n. nʋ-cərə 

indicateur (oiseau)  [ǫɶdikatœr] n. 

twɩzuŋə 

indiquer [ǫɶdike] v.  brɩ2 

indiscrétion [ǫɶdiskresyǤɶ] n. 

yi-dɛɛrɩ 

inférieur (être) [ǫtr ǫɶfǫriœr] v. muri 

infirme [ǫɶfirm] n. kɔrɔ ,  gɔrɔ2 

infirmier [ǫɶfirmye]  n. dɔgɩta 

information [ǫɶfǤrmasyǤɶ]  

 labaarɩ 

injurier [ǫɶȢǵrye] v.  twɩ4 

innocence [inǤsǡɶs] n. bʋra1 

inquiéter (s') [sǫɶkyǫte] v. li2 

inquiétude [ǫɶkyetǵd] n. liə 

insectes [ǫɶsǫkt] n. wo-yɔɔrʋ 

insensé [ǫɶsǡɶse] adj. tintulə 

 n. joro1 ,  nayəri-nyɩm 

insolent [ǫɶsǤlǡɶ] n.  banɩ-nyɩm 

instant (à l') [a lǫɶstǡɶ] adv. lele , 

 lele kʋntʋ 

instant [ǫɶstǡɶ] n.  yibʋgɩsa 
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institutriceinstitutriceinstitutriceinstitutrice     karanyɩn-kana 

instituteur [ǫɶstitǵtœr] n. karanyɩna 

institutrice [ǫɶstitǵtris] n. 

karanyɩn-kana 

instruction [ǫɶstrǵksyǤɶ] n.  kwiə  

instrument (musique)  [ǫɶstrǵmǡɶ] n. 

duduuri, kwɛɛra zɩlɩ 

insuffisant (être)  [ǫtr ǫɶsǵfizǡɶ] v. 

muri 

insulte [ǫɶsǵlt] n. tʋgʋ ,  ta-balɔrɔ 

insulter [ǫɶsǵlte] v. twɩ4 

intelligence [ǫɶtǫliȢǡɶs] n.  sɩan2 

swan ,  yi-pʋrʋ 

intense (couleur) [ǫɶtǡɶs] adv.  

carɩ carɩ 

intensément (faire) [fǫr ǫɶtǡɶsemǡɶ] 

 v.aux. tiini, bakɩ2 

intensions [ǫɶtǡɶsyǤɶ] n. wʋbʋŋa 

interdire [ǫɶtǫrdir] v. culi1 ,  nyɩ4 

interdit [ǫɶtǫrdi] n. culu 

intérêt [ǫɶterǫ] n. daŋa ,  nyɔɔrɩ , 

 zʋʋrɩ3 

intérieur (à l') [a lǫɶtǫryœr] postp. wʋnɩ 

intérieur [ǫɶtǫryœr] n. wʋ2 

intermédiaire [ǫɶtǫrmedyǫr] n. yiginu  

intermédiaire (pour mariage)  

[ǫɶtǫrmedyǫr] n. ka-yiginu 

interprète [ǫɶtǫrprǫt] n.  nijoŋnu 

interroger [ǫɶterǤǱe] v. bwe1 

intestin [ǫɶtǫstǫɶ] n. lʋgʋ1 

intestin grêle [ǫɶtǫstǫɶ Ǳrǫl] n. lʋ-pɔnɔ 

introduction [ǫɶtrodǵksyǤɶ] n. 

dayigə kwərə 

inutile [inǵtil] adj. -gʋra ,  -yɔɔ; 

 adj adv. kafɛ1 

inverse [ǫɶvǫrs] n. pipirim , 

zulisim 

investigation [ǫɶvǫstiǱasyǤɶ] n. 

vɛɛsɩm 

investiguer [ǫɶvǫstiǱe] v. vɛɛsɩ1 

inviter à manger [ǫɶvite a mǡɶȢe] v. 

baanɩ1 

invoquer [ǫɶvǤke] v.  sɔɔlɩ1 

iule [yǵl] n. nankambaliu 

iris [iris] n. yi-cɩlɩ 

ivre (être)  [ǫtr ivr] v. bugi2 

ivrogne [ivrǤȂ] n.  sa-nyɔrʋ 
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J - j 
 

jabot [Ȣabo] n.  fwɛɛlɩ2 

jacana africain [Ȣakana afrikǫɶ] n. 

dɩndaŋa 

jadis [Ȣadis] adv.  dɛɛn ,  faŋa 

jaillir [Ȣayir] v. buri1 ,  cɩɩrɩ 

jalousie [Ȣaluzi] n. kazwɩ ,  wʋ-gʋʋ  

 yi-sʋŋʋ 

jamais [Ȣamǫ] adv. kɔtaa 

jamais (faire) [Ȣamǫ] v.aux. brɩ1 

jambe [jǡɶb] n. naga ,  nacɩra 

jante [Ȣǡɶt] n. wiili ,  zantɩ 

janvier [Ȣǡɶvye] n. bɩn-dʋʋrɩ cana 

jardin [Ȣardǫɶ] n.  gaarɩ2 

jaunâtre, jaune [Ȣonǡtr,  Ȣon] n. 

sʋn-mum 

jaunisse  [Ȣonis] n. bɩnafɩan 

je [Ȣǩ] pn. a , amʋ  

jeter [Ȣǩte] v. dʋlɩ 

jetons [ȢǩtǤɶ] n. bɔnɔ 

jeu [Ȣø] n. kwɛɛra ,  mwaanʋ1 

jeune fille (non mariée) [Ȣœn fiy] n. 

katɔgɔ ,  bukɔ 

jeune homme [Ȣœn Ǥm] n. bu-dʋŋʋ 

jeune mâle (animal)   [Ȣœn mǡl]  

adj. -bala 

jeune [Ȣœn] adj. -pogo 

jeûne [Ȣœn] n. ni-vɔrɩ 

jeûner [Ȣøne]  vɔ ni 

jeunesse [Ȣœnǫs] n.  nɔn-dʋnnɩ , 

bu-dʋnnɩ 

joie [Ȣwa] n.  wʋpolo 

joindre [Ȣwǫɶdr] v. nyaanɩ2 ,  suli3 ,   

toŋi ,  wəli2 

joli [ȢǤli] adj. –laa , v. lamma , lana 

joue [Ȣu] n. kəli ,  pʋpɔŋɔ 

jouer [Ȣwe] v.  magɩ2 ,  kwɛɛrɩ 

jouer dans l'eau [Ȣwe dǡɶ lo] v. pugi 

jouer (flûte)   [Ȣwe] v.  wu 

jouer le ténor [Ȣwe lǩ tenǤr] v. li5 

jour, journée [Ȣur, Ȣurne] n.  dɛ 

juge [ȢǵȢ] n.  sarɩya-diru 

jugement [ȢǵȢmǡɶ] n. bʋrɩm, sarɩya 

juger [ȢǵȢe] v. bʋrɩ ,  lwɛ2 

  di nɔɔnʋ taanɩ 

juillet [Ȣǵiyǫ] n. caara cana 

juin [Ȣǵǫɶ] n. parɩ cana 

jujubier [ȢǵȢǵbye] n. gweeru-sɔgɔ 

jula [dȢula] n.  jʋlɩm 

jumeau, jumelle [Ȣǵmo, Ȣǵmǫl] n. 

yiywɛ 

jupe [Ȣǵp] n.  wandoo 

jurer [Ȣǵre] v. du2 , pooli1 , sɔɔlɩ1 

jus [Ȣǵ] n. nyʋa2 

jusqu'à [Ȣǵska]  kʋ ma ve , sɩ kʋ yi 

 adv. halɩ ,  taan 
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K - k 

 

kapok [kapǤk] n.  gungum 

kapokier [kapǤkye] n. guŋu 

kapokier (rouge) [kapǤkye] n. kafʋrʋ 

karité (fruit)   [karite] n. swɛn 

karité (arbre)  [karite] n.  sɔŋɔ1 

kilo [kilo] n. colo2 

kilomètre [kilomǫtr] n. colo1 

kilomɛtrɩ 

kilomètre carré [kilomǫtr kare] n. 

kilomɛtrɩ kikilu 

kinkeliba [kinkeliba] n. lampooni 

kiosque [kyǤsk] n. butiki ,  sɩtɔɔ 

klaxon [klaksǤɶ] n.  loŋni 

koba [koba] n.  kɔn 

kyste [kist] n. kulu 

 

L - l 

 

là [la] adv. da3 

là où (endroit) [la u] adv.  mɛ1 

là-bas [laba] adv. da3 ,  dáanɩ 

lac [lak] n. nɩnɩʋ 

laid (être)  [ǫtr lǫ] v. lwarma 

laid [lǫ] adj. balwarʋ 

laisser [lese] v. yagɩ3 ,  yəni1 , dʋgɩ 

laisser derrière [lese dǫryǫr] v. daarɩ1 

lait [lǫ] n.  nayɩla ,  yɩlɩ-na 

lait caillé [lǫ kaye] n. nayɩl-pɩpala 

laitue [lǫtǵ] n. salaadɩ 

lame à rasoir [lam a razwar] n. 

fanbu ,  lamɛlɩ 

lame [lam] n.  fana ,  sʋgʋ 

lame traditionelle [lam tradisyǤnǫl] 

 n. poŋo1  

lamelle [lamǫl] n. fanbu 

lamenter [lamǡɶte] v.  coosi 

lampe à huile [lǡɶp a ǵil] n. min-zoŋo 

lampe (à pétrole) [lǡɶp a petrǤl] n. 

kanɩa 

lampe électrique [lǡɶp elǫktrik] n. 

pawa mim 

lampyre [lǡɶpir] n.  kacampuŋu 

lance [lǡɶs] n. cicwe 

lance-pierres [lǡɶspyǫr] n. maa3 

 n. maa tɩʋ ,  taya2 

lancer [lǡɶse] v. dʋlɩ ,  mi 

langage [lǡɶǱaȢ], langue [lǡɶǱ] n. taanɩ2 
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langue étrangère [lǡɶǱ etrǡɶȢǫr] n. 

ta-gaa  

langue (organe) [lǡɶǱ] n. dindəlimi 

lanière (de cuir) [lanyǫr] n. tana 

lapin [lapǫɶ] n. sɔŋɔ-zooni , zooni 

lard [lar] n. lara4 

large (être) [ǫtr larȢ] v. yala , yalma 

large [larȢ] adj. -farʋ , -fɔrɔ, 

nazɔŋɔ , -zaŋa , -zɔŋɔ 

largeur [larȢœr] yalɩm, saŋ-kukugə 

larmes [larm] n. yi-na 

larve de hanneton [larv dǩ antǤɶ] n. 

cɩbɩʋnabra 

larve de longicorne  [larv dǩ lǤɶȢikǤrn] 

 n.  dunduli 

latérite [laterit] n. sɔlɔ , swalʋ-sʋŋʋ 

latrines [latrin] n.  banjɩra 

 n. bəən-goŋo 

lavage [lavaȢ] n.  sɩɩm ,  zarɩm 

lavements (faire des)  [fǫr de lavmǡɶ] 

 v. lɛɛrɩ2 ,   sa2  

laver [lave] v.  sɩn1 ,  zarɩ 

laver (les mains) [lave le mǫɶ] v. san 

laver (se) [sǩ lave] v. swɛ1 

laver (visage)  [lave] v. su1 

le, la [lǩ, la] dét. dɩm1 ,  kam , 

 kʋm ,  wʋm2 

lécher [leȓe] v.  dəlimi ,  fəri1 

leçon [lǩsǤɶ] n.  kwiə , brɩm , zasɩm 

lecture [lǫktǵr] n. kara1 ,  liirim 

léger (être) [ǫtr leȢe]v. fala , poonə 

légèreté [leȢǫrte] n. falɩm 

légumes [leǱǵm] n. dwə-vɔɔrʋ 

légumes (fraîches) [leǱǵm] n. 

dwə-lɛɛra 

lentement [lǡɶtmǡɶ] adv. mɛmɛ  

 v.aux. daanɩ2 

léopard [leǤpar] n. gweeru 

lèpre [lǫpr] n. nanyaanʋ 

lépreux [leprø] n. nanyɔŋɔ 

lequel ? [lǩkǫl] int.  dɔɔ , kɔɔ , wɔɔ 

les [le, lǫ] dét. bam3 , sɩm , tɩm , yam 

lesquels ? [lekǫl] int. tɔɔ , sɔɔ2  ,yɔɔ1 

lettre (a, b, c etc.) [lǫtr] n. pʋpʋn-bu 

lettre [lǫtr] n.  tɔnɔ2 

lettré [lǫtre] n. tɔn-yeenu 

leur, leurs [lœr] n. ba1 , bam2  

levain [lǩvǫɶ] n.  dabɩlɩ ,  sabwalɩ 

lever du soleil [lǩve dǵ sǤlǫy] n. 

wa-puli 

lever (se) [sǩ lǩve] v. zaŋɩ , fʋlɩ1 

lever (soleil) [lǩve dǵ sǤlǫy] v. puli3 

lèvre [lǫvr] n.  ni-tɔnɔ ,  ni-vɔɔ 

levure [lǩvǵr] n. dabɩlɩ ,  sabwalɩ 

lézard [lezar] n. kacɩlacʋ-bələgə 

liane [lian] n. vɔŋɔ3 

libellule [libǫlǵl] n.  kasɩalili,  

 watʋʋrɩ 

libérer [libere] v.  joŋi n yagɩ 

libérer (se) [sǩ libere] v.  joŋi n tɩtɩ 
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lier [lye] v. lə2 ,  vɔ 

lieu [lyø] n. jəgə ,  jɩga 

lieu sacré [lyø sakre] n. tangwanɩ 

lieu vide [lyø vid] n. kaporo1 

lièvre (dans les contes) [lyǫvr] n.  nasɩ 

lièvre [lyǫvr] n. zooni 

ligne (en) [ǡɶ liȂ] adv. gɩna gɩna 

ligne [liȂ] n. bibələ , gɩna ,  gwələ 

lime [lim] n.  gaa2 , gɩgaa 

limer [lime] v. dwəri 

limite [limit] n.  sisəm 

linge [lǫɶȢ] n. pʋpaa 

lion [lyǤɶ] n. nyoŋo 

liquide gluant [likid Ǳlǵǡɶ] n. soro 

liquide [likid] n. wo-kaliə 

lire [lir] v.  karɩmɩ ,  liiri2 

lisser [lise] v. swəli2 

lit en banco [li ǡɶ bǡɶko] n. garbaŋa 

lit [li] n. gadogo 

litre [litr] n.  litrɩ 

livre  [livr] n.  tɔnɔ2 

livre de calcul  [livr dǩ kalkǵl] n.   

 jəlo tɔnɔ 

livret d'épargne [livrǫ dɅeparȂ] n. 

səbu-lɛʋ tɔnɔ, səbu-tiŋim tɔnɔ 

locataire [lǤkatǫr] n. yəgi-zʋrʋ 

location [lǤkasyǤɶ] n. yəgi-zʋa 

logement [lǤȢmǡɶ] zʋm jəgə 

loger [lǤȢe] v. tigi ,  zʋ1 

loi [lwa] n. culu , lʋa3 , nalʋa , ni5 

loin (être)  [ǫtr lwǫɶ] v.  baŋwɛ 

loin (très) [trǫ lwǫɶ] adv.  yigə yigə 

lombric [lǤɶbrik] n. kasɩnkatara 

long (être) [ǫtr lǤɶ] v. dwarɩma, gala 

long [lǤɶ] adj. dɩdɔrɔ 

longicorne [lǤɶȢikǤrn] n. tukɩkaga 

longtemps [lǤɶtǡɶ] adv. taan  

longtemps (il y a) [il y a lǤɶtǡɶ] adv. 

faŋa faŋa 

longue vie [lǤɶǱ vi] n. mʋmwɛ-dɛɛrɩ 

longueur [lǤɶǱœr] n. dɩdwarɩm 

 dwarɩm, galɩm, lɔŋɔ2, saŋ-dɩdɔrɔ 

louange [lwǡɶȢ, luǡɶȢ] n. tiə 

louche [luȓ] n. nanzʋŋa 

louer [lwe, lue] v. səni , tee ,  zuli  

louer (payer) [lwe, lue] v. lue, yəgi n zʋ 

louper [lupe] v. do 

lourd (être)  [ǫtr lur] v. dunə 

loyer [lwaye] n. yagɩ-zʋa ŋwɩɩrʋ 

lucane [lǵkan] n.  mɩna-nu 

lucarne [lǵkarn] n. natooni 

lui [lǵi] pn. wʋm1 

lumière du jour [lǵmyǫr] n. wɩa 

lumière [lǵmyǫr] n. mini , pooni1 

lune [lǵn] n.  cana1 

lunettes [lǵnǫt] n.  lunɛtɩ , yiə glisi 

l’un l’autre [lœɶlotr] n. daanɩ4 

lutte [lǵt] n. jaŋa 

lutter [lǵte] v. jaŋɩ 

lycaon [likaǤɶ] n. nywənkurə 
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M - m 
 

mâcher [mǡȓe] v. dʋ1 , twanɩ1 

machette [maȓǫt] n. karɩnte 

machine à coudre [maȓin a kudr] 

 n.  tɛɛla 

mâchoire [mǡȓwar] n. pɩyaa 

maçon [masǤɶ] n. lwarʋ1 , masɔn 

macramé [makrame] n. zɔnɔ 

magasin [maǱazǫɶ] n.  sɩtɔɔ 

magie [maȢi] n.  cʋrʋ3 , lirə1 

 liri mwaanʋ 

magnétophone [maȂetǤfǤn] n. 

manyeto ,  tepi 

mai [mǫ] n. duuni cana 

maigre [mǫǱr] adj. mɩmɩna2 

maigrir [mǫǱrir] v. cɔɔrɩ 

main [mǫɶ] n. jɩŋa 

main paralysée [mǫɶ paralize] n. 

jɩ-tɩga 

mains vides [mǫɶ vid] n.  jɩ-kʋrɩ 

maintenant [mǫɶtnǡɶ] adv. laan 

 lankam, lele, lele kʋntʋ, naan 

mais [mǫ] adv. nan , cj. ama 

 cj. kʋ daarɩ ,  yɩ2 

maïs [mais] n.  kamaanɩ 

maison [mezǤɶ] n.  digə ,  sɔŋɔ2 

maison (ancienne)  [mezǤɶ ǡɶsyǫn]  n. 

sɔ-doŋo 

maître [mǫtr] n. karanyɩna , yuutu 

majeur (doigt) [maȢœr] n. 

tɩtar-nʋ-dɔrɔ 

mal (avoir/faire) [avwar mal] v.  

 wɔ1 ,   cɛ2 , wiiri1 

mal [mal] n.  lwarɩm2 

malade (être) [ǫtr malad] v. wɩɩlɩ, wɔ1 

malade [malad] n. yawɩɩnʋ 

maladie [maladi] n. yawɩʋ 

maladie contagieuse  

 [maladi kǤɶtaȢyøz] n. yawɩ-loŋo 

malaxer [malakse] v.  zan  

malfaiteur [malfetœr] n. lwarʋ2 , 

lwarɩm-kəru 

malgré [malgre] dɩ kʋntʋ dɩ 

malheur [malœr] n. lɛɛrʋ 

malle [mal] n.  daka 

maltraiter [maltrǫte] v. bɛɛsɩ, yaarɩ 

maman [mamǡɶ] n. nu2 

mamelle [mamǫl] n.  yɩl-bu 

manche (de daba) [mǡɶȓ] n. gwərə 

mandoline [mǡɶdǤlin] n.  kɔnɔ1 

manger [mǡɶȢe] v. di2 ,  dʋ1 

mangeur d'âmes [mǡɶȢœr dǡm]  n. 

cɩrʋ 

mangeur [mǡɶȢœr] n. diru 

mangouste [mǡɶǱust] n. jum , juə 
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mangue [mǡɶǱ] n.  mangoo 

manguier [mǡɶǱye] n.  mangoo tiu 

manioc (farine de) [farin dǩ manyǤk] 

 n. gaarɩ1 

manioc [manyǤk] n. bancɩga  

   mancɩga 

manquer [mǡɶke] v. do ,  ga3 

mante religieuse [mǡɶt rǩliȢyøz] n. 

dʋakaanɩ kasɩngolo 

manteau [mǡɶto] n. kapoti ,  

kasaa ,  waarʋ-gɔrɔ 

marabout (oiseau) [marabu] n. 

buzuŋu 

marchander [marȓǡɶde] barɩ ,  

 barsɩ ,   di yəlo 

marchandise [marȓǡɶdiz] n.  

 pipiu zɩlɩ , wo-yolo 

marche [marȓ] n.  vəŋə 

marché [marȓe] n. yaga 

marcher [marȓe] v. vu 

marcheur [marȓœr] n.  vəlu 

margouillat [marǱuya] n. balogo 

baləgə 

margousier [marguzye] n.  

nɩmɩ tiu ,  plawaa 

mari [mari]  n. barʋ 

mariage [maryaȢ] n. ban-zʋrɩ ,   

  kadri ,  mariyaasɩ 

marié (le) [marye] n. kan-barʋ 

mariée (la jeune) [marye] n. ka-dʋʋrʋ 

marier un homme [marye œɶn Ǥm]  

zʋ barʋ 

marier une femme [marye ǵn fam] 

 di kaanɩ 

marigot [mariǱo] n. bugə ,  bulə 

marmite [marmit] n. kambiə ,  

 nakənə ,  lu-kambiə 

marque [mark] n.  lamba 

marquer [marke] v. la2 

mars [mars] n.  lʋŋʋ cana 

marteau [marto] n.  hama , swəli1 

martin-pêcheur [martǫɶ pǫȓœr]  n. 

cirəcwəŋə ,  bugə-vʋrʋ 

masculinité [maskǵlinite] n. bɔrɔ 

masse [mas] n. duuni 

masser [mase] v. turi , yiyirgi 

matérialiste [materyalist] n. 

wo-swən-nyɩm 

matin [matǫɶ] n.  tɩtɩɩtɩ ,  zɩzɩŋa 

matraque [matrak] n. dagələ, zaanɩ1 

maturité [matǵrite] n. bɩrɩm 

maudire [modir] v. sɔɔlɩ1 

mauvais [movǫ] , méchant [meȓǡɶ] 

adj. balɔrɔ ,  -lɔŋɔ 

mauvaise action [movǫz aksyǤɶ]  n. 

kəm-balɔrɔ 

mauvaise chose [movǫz ȓoz]  n. 

wo-balɔrɔ 

mécanicien [mekanisyǫɶ] n. fitə-tu 

méchanceté [meȓǡɶste] n. pu-sɩŋa 
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 balɔrɔ ,  wo-lɔŋɔ 

mèche (lampe) [mǫȓ dǩ lǡɶp] n.   

kanɩa ganzɔŋɔ 

mèches (cheveux) [mǫȓ] n.  mɛɛsɩ2 

médecin [medsǫɶ] n.  dɔgɩta 

médiateur [medyatœr] n.  yiginu 

médicament [medikamǡɶ] n. liri1 , tiu3 

mélanger [melǡɶȢe] v.  guugi  

gwaanɩ1 , naagɩ , viiri1 

melon [mǩlǤɶ] n. fwələ yar-gaanɩ 

membrane [mǡɶbran] n. tɔn-fɩfala 

même (de) [mǫm]  kʋntʋ doŋ 

  dém. tɩntʋ3 

même (chose)  [mǫm] num.  bɩdwɩ2 

même si [mǫm si]  (na) maŋɩ7 , 

 kʋ na maŋɩ kʋ yɩ 

menacer [mǩnase] v.  fugi ,  bagɩ3 

ménagère [menaȢǫr]  n.  ka-yʋrʋ 

mendiant [mǡɶdyǡɶ] n.  looru 

mendier [mǡɶdye] v.  loori1 

méningite [menǫɶȢit] n. 

 kamagɩban yawɩʋ,  menɛnziti 

ménopause [menopoz]  

kaanɩ lʋra zɩgɩm 

menotter [mǩnote] v.  kwaarɩ2 

mensonge [mǡɶsǤɶȢ] n.  vwan 

menteur [mǡɶtœr]  n.  vwa-fɔrʋ 

  vwa-nyɩm 

mentir [mǡɶtir] fɔ vwan , lʋ2 

menton [mǡɶtǤɶ]   n. titogo 

menuisier [menǵizye] n.  capɩnta 

da-lwarʋ ,  kapɩnta 

mépris [mepri] n.  goonə 

mépriser [meprize] v. gooni1  

gweeli , nyəŋi , yáalɩ 

mer [mǫr] n.  na-fara ,  nɩnɩʋ 

merci [mǫrsi] interj.  dále ,  dɩnle 

mercredi [mǫrkrǩdi] n.  alarba , 

tɩtʋŋa da yatɔ 

mère [mǫr] n. nu2 

merle métallique [mǫrl metalik] n. 

bamʋlʋ ,  mʋmʋlʋ 

merveilleux [mǫrvǫyø] adj. -kɩnkagɩlɩ 

message [mesaȢ] n. kwərə3 

messager [mesaȢe] n. tɩntʋŋnʋ 

messe [mǫs] n. mɛɛsɩ1 

mesure de calebasse/plat n. 

bwaŋa ,  gambɛɛlɩ 

mesure [mǩzǵr] n. makɩm , maŋɩm, 

wo-maŋʋ 

mesurer [mǩzǵre] v. makɩ , maŋɩ4 

métal [metal] n. luu1 

métal blanc [metal blǡɶ] n. 

canna-poŋo 

métal (rouge ou jaune) [metal] n. 

canna 

métallique (objet) [ǤbȢǫ metalik] n. 

camsɩ 

météorite [meteorit] n.  tʋʋrɩ 

mètre [mǫtr] n. mɛtrɩ 
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mètre carré [mǫtr kare] mɛtrɩ kikilu 

mettre à l'épreuve [mǫtr a lɅeprœv] 

 v. maŋɩ1 

mettre [mǫtr] v. kɩ  

meule [møl] n.  namim , nɔŋɔ2 

meurtrier [mœrtrye] n. nɔn-gʋrʋ 

microbe [mikrǤb] n. yawɩ-bu 

miel [myǫl] n.  tʋʋrʋ 

miette [myǫt] n. cicərə 

mieux (être)  [ǫtr myø] v. garɩ1 

migraine [miǱrǫn] n. kagʋvara yuu 

mil (faux) [fo mil] n.  mɩn-kayalɩ 

mil hâtif [mil ǡtif] n.  caarɩ4 

mil (terme général)  [mil] n. mɩnɩ 

milan noir [milǡɶ nwar] n.  kaloŋo 

milieu (au) [omilyø] postp. tɩtarɩ nɩ 

militaire [militǫr] n.  pamaŋnʋ 

mille [mil] num.  mʋrʋ 

mille-pattes [milpat] n. 

nankambaliu , nɔnvʋgʋ 

millet [miyǫ] n. mɩmpooni 

milliard [milyar] n. milyaarɩ 

million [milyǤɶ] n.  miliyɔn 

mince (être)  [ǫtr mǫɶs] v.  mɩna 

mince [mǫɶs] adj.  fɩfala , 

mɩɩna mɩɩna , mɩmɩna2 

minimiser [minimize] v. gooni1 

ministre [ministr] n.  minisrɩ 

minuit [minǵi] tɩtɩɩ kʋkʋrʋ 

minuscule [minǵskǵl] adj.  

mɩɩna mɩɩna 

minute [minǵt] n. miniti 

miracle [mirakl] n. wo-kɩnkagɩlɩ 

miraculeux [mirakǵlø] adj. -kɩnkagɩlɩ 

miroir [mirwar] n. niu ,  zoŋo1 

misère [mizǫr] n. yinigə ,  zʋrɩ 

miséricorde [mizerikǤrd] n. 

ŋwaŋa2 ,  yibwənə 

moelle [moǫl] n. nʋŋʋ 

moi (emphatique) [mwa] pn.  amʋ 

moineau [mwano] n.  kabəmbələ 

moins cher (être) [ǫtr mwǫɶ ȓǫr]  

jɩgɩ yuu 

mois [mwa] n.  cana2 

moisir [mwazir] v.  kuuni 

moisson [mwasǤɶ] n.  faa1 

moissonner  [mwasǤne] v. gaanɩ2 

zagɩ ,  bwəri3 ,  gwe1 

moissonneur [mwasǤnœr] n. 

fa-kəru , mɩn-zagɩnʋ 

moitié [mwatye] n.  bɔka ,  cicoro 

 fan , kukugu , puuri2 , pʋsʋka 

moment [mǤmǡɶ] n. maŋa, mɩmaŋa2 

mon, mes [mǤɶ , mǫ] pn.  a ,  amʋ 

monde [mǤɶd] n.  dugniə ,  lʋgʋ2 

monnaie [mǤnǫ] n. bɔnɔ, lɔm, səbu 

montagne [mǤɶtaȂ] n.  piu 

montant [mǤɶtǡɶ] n.  ni7 

montée [mǤɶte] n.  diinim 

monter [mǤɶte] v. di1 ,  dɔgɩ 
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montre [mǤɶtr] n. mɔntrɩ , wacɩ 

montrer [mǤɶtre] v. brɩ2 

mooré [more] n. bəlim ,  gwalɩm 

moquer de (se) [sǩ mǤke dǩ] v. 

mwanɩ2 

moquerie [mǤkri] n. mɔŋɔ 

morceau [mǤrso] n.  cicərə, cicoro 

morceau (d'argile) [mǤrso] n. kacuə3 

morceau (calebasse) [mǤrso dǩ kalbas] 

n. zʋn-bwərə 

morceler [mǤrsǩle] v.  ca1 

mordre [mǤrdr]  v.  buri2 ,  dʋ1 

mors [mǤr] n. gara 

morsure [mǤrsǵr] n.  dʋnɩm 

mort [mǤr] adj. -tɩkʋ , n.  tʋʋnɩ 

mortier [mǤrtye] n. kazɔgɔ, kazɔkərə 

morve [mǤrv] n. mimiiru 

mossi [mǤsi] n. bəllu ,  gwala1 

mot [mo] n. bɩtarbu 

motiver [mǤtive] v.  kʋrɩsɩ 

moto [moto] n.  pupu 

motocyclette [motosiklǫt] n. pupu 

motte de terre [mǤt dǩ tǫr] n. 

kalankuli ,  tɩʋ1 

mou, molle [mu, mǤl] adj. kulimə1 

mou (très) [trǫ mu] adv. ywalɩ ywalɩ 

mouche [muȓ] n.  nanjʋa , yeenu 

mouche à miel [muȓ a myǫl] n. 

fʋfwɛn ,  yeeni 

mouche tsé-tsé [ muȓ tsetse] n. 

nanzɔɔ 

moucher (se) [sǩ muȓe] v. fin1 

mouchoir [muȓwar] n. ankɩtɩ 

moudre [mudr] v. cʋ ,  na2 

mouillé (être) [ǫtr muye] v. lɛɛma 

mouiller [muye] v. bugi3 

moule [mul] n.  kalanjoo 

moule (briques) [mul] n. war-boro 

moulin [mulǫɶ] n. manɩka ,  nɔŋɔ2  

mourir [murir] v. tɩ1 

mourir de faim [murir dǩ fǫɶ] v. pu4 

mousse [mus] n. puŋə 

moustiquaire [mustikǫr] n.  

bwanɩ gar-digə 

moustique [mustik] n.  bwana 

mouton [mutǤɶ] n. piə 

muet (devenir) [dǩvnir mǵǫ] v. məəri 

muet [mǵǫ] n. mɩmaa 

mugir [mǵȢir] v.  keeri2 

multiplication [mǵltiplikasyǤɶ] n. 

pulim1 

multiplier [mǵltiplye] v. puli1 

muqueux [mǵkø] adj. jɔlɔ jɔlɔ , 

  mɔlɔ mɔlɔ 

mur [mǵr] n. brə ,  kəbrə 

mur (petit)  [pti mǵr] n. gooni2 

mûr (maturité)  [mǵr] adj. -kwɩʋn 

mûr (non) [nǤɶ mǵr] (vert) adj. -guə  

mûrir [mǵrir] v.  bɩ1 ,  sɩɩnɩ1 
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mûrissement [mǵrismǡɶ] n. bɩrɩm 

murmure [mǵrmǵr] n. pʋpʋna 

murmurer [mǵrmǵre] v.  pʋʋnɩ1 

musaraigne [mǵzarǫȂ] n. tɔrɔ1 

muscle [mǵskl] n.  nwan-bwəm 

musicien [mǵzisyǫɶ] n. 

duduur-magɩnʋ , gɔgɔ 

lən-leenu ,  magɩnʋ 

 

 

musulman [mǵzǵlmǡɶ] n. mwarʋ  

  wa-jɔɔnʋ 

mutuellement [mǵtǵǫlmǡɶ] pn. da- , 

da-ŋwaanɩ 

  

 

  

 musaraigne  

 tɔrɔ 

N - n 

 

nager [naȢe] v. dɩn , pugi,  yɛ1 

nain [nǫɶ] n.  naalɩ1 

naissance [nǫsǡɶs] n. lʋra 

naja [naȢa] n. kapaa , kapa-sɩŋa 

narines [narin] n. mʋmwɛ 

natif [natif] n.  tɩmbu 

natte [nat] n. sara1 

natte (longue) [nat] n. sar-dɩdɔrɔ 

natte (petite) [nat] n.  kasɩsara 

ne faire que [nǩ fǫr kǩ] v.aux. za3 

ne pas (futur) [nǩ pa] adv. bá 

ne pas (habituel) [nǩ pa] adv. ba3 

ne pas (passé) [nǩ pa] adv. wʋ1 

ne pas (prohibitif) [nǩ pa] adv. yɩ3 

nécessité [nesesite] n. fɩfɩʋn 

neem, nim [nim] n.  nɩmɩ tiu 

 n. plawaa 

négliger [neǱliȢe] v. gweeli 

nénuphar [nenǵfar] n. kwɛn 

nèpe [nǫp] n. bugə-naa,  bugə-nɔŋɔ 

néré (fruit) [nere] n. sʋŋʋ 

néré (arbre) [nere] n.  suŋu 

nerf [nǫr] n. ŋɔŋɔ 

nettoyage (du champ) [nǫtwayaȢ]  n. 

lweeru 

nettoyage [nǫtwayaȢ] n. zarɩm, sɩɩm 

nettoyer (le champ) [nǫtwaye] v. lwe7 

nettoyer [nǫtwaye] v. guguni , 

kwɛ1 ,  sɩn1 ,  zarɩ 

neuf, neuve [nœf, nœv] adj. nadʋŋʋ 

neuf [nœf] num. nʋgʋ 

nez [ne] n. mʋmwɛ 
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nid [ni] n.  pogo2 

nièce [nyǫs] n.  nakɔ bukɔ 

nier [nye, nie] v. fʋ2 

nivaquine [nivakin] n. nivakini 

noël [nǤǫl] n. brinywam , nowɛlɩ 

noeud [nø] n. kuni4 

noir [nwar] adj. nazono , -zono 

  -zwənə 

noirâtre [nwarǡtr] adj. fufunfunu 

noircir [nwarsir] v.  fuli2 , zwəri 

noix de cajou [nwa dǩ kaȢu] n. 

tangwala 

noix de coco [nwa dǩ koko] n. kube 

noix de cola [nwa dǩ kola] n. goori1  

  gwe2 

noix de karité [nwa dǩ karite] n. sɩʋ 

nom [nǤɶ]  n.  yɩrɩ2 

nombre [nǤɶbr] n.  lamba , ni6 

nombreux (devenir) [dǩvnir nǤɶbrø] 

 v. puli1 

nombreux [nǤɶbrø]  kɔgɔ kɔgɔ 

  adj adv. zanzan 

nombril [nǤɶbril] n. wuri 

non [nǤɶ] interj. awo ,  aye 

nonchalant [nǤɶȓalǡɶ] v. zurə 

nord  [nǤr] n. san-yigə 

notable [nǤtabl] n.  nakwɩ 

nouer [nue] v. kuni3 

nouni [nuni] n. fɩrʋ  

nouni (langue) [nuni] n. frɩm 

nourriture [nuritǵr] n.  wʋdiu 

nourriture (quotidienne) [nuritǵr] n. 

ni-wʋdiu 

nous, notre, nos [nu, nǤtr, no]  pn. 

dɩ ́, dɩbam 

nouveau né [nuvo ne] n. bu-sɩsɩŋa , 

sampana 

nouveau [nuvo] adj. -dʋŋa , -dʋŋʋ 

-dʋʋrɩ , -dʋʋrʋ , nadʋŋa,  

nadʋŋʋ ,  nadʋʋrɩ 

nouvelles [nuvǫl] n. cɩbarɩ ,  

labaarɩ , ŋwa 

novembre [nǤvǡɶbr] n.  fa-ni cana 

nu [nǵ] adj. kalambolo 

 adj adv. bwəri1 

nuage [nǵaȢ] n. kunkoŋo 

nuit (faire) [fǫr nǵi] v. yi1 

nuit [nǵi] n. tɩtɩɩ 

nul [nǵl] adj adv. kafɛ1 

numéro [nǵmero] n. lamba-bu , 

  nimoro 

numéroter [nǵmerote]   

 pa nimwəəru 

nuque [nǵk] n.  kʋlɔgɔ 

nutrition [nǵtrisyǤɶ]   wʋdiu pam 

 

 

 noix de cajou 

 tangwala 
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obéir [Ǥbeir] v. sɛ1 

obéissance [Ǥbeisǡɶs] n. sɛɛm1 

objectif [ǤbȢǫktif] n. bu3 

 ka beeri kʋlʋ tɩn 

obligation [ǤbliǱasyǤɶ] n.  fɩfɩʋn 

obliger [ǤbliȢe] v. fɩn2 

oblique [Ǥblik] adj. gɩngara 

obscurité [Ǥpskǵrite] n. lim 

observer [Ǥpsǫrve] v. daanɩ1 

  nii ,  yɩrɩ1 

obstruer [Ǥpstrǵe] v. li3 ,  sɩn3 

obtenir [Ǥptǩnir] v. joŋi,  na6 

occasion [ǤkazyǤɶ] n. cwəŋə3 

laŋa2 , pwələ2 , yigə2 

occupation [ǤkǵpasyǤɶ] n.  tɩtʋŋɩ 

occuper (s’) de [sǤkǵpe dǩ] 

 nii kʋ baŋa nɩ 

océan [Ǥseǡɶ] n. na-fara , nɩnɩʋ 

octobre [ǤktǤbr] wɔɔn-da-a-bu cana 

odeur [odœr] n.  lwəm 

oeil [œy] , yeux [yø] n.  yi3 ,  yiə 

oesophage [øzǤfaȢ] n. kwər-diə 

oeuf [œf], oeufs [ø]  n. cɩcarɩ 

oeuvre [œvr] n. tɩtʋŋɩ 

offrande [Ǥfrǡɶd] n. kaanɩm ,  pɛɛrɩ 

offrandes (faire des) [fǫr dez Ǥfrǡɶd] 

 v. kaanɩ3 

offrir en vente [Ǥfrir ǡɶ vǡɶt] v. bo 

oignon [ǤȂǤɶ] n. gabugu 

oiseau (petit) [wazo] n. zuŋə 

oiseau [wazo] n. wo-jaanʋ 

ombre [Ǥɶbr] n. luluŋu1 ,  woro2 

ombrette du Sénégal [Ǥɶbrǫt dǵ seneǱal] 

 n.  anyɩnakʋlɔgɔ 

omoplate [ǤmǤplat] n. vɔ-jɔrɔ 

oncle [Ǥɶkl] n. ko nyaanɩ ,  

ko zɩmbaarʋ , nabra ,  

nu nabɔ , tɔntɔn 

ongle (bout de l') [ǤɶǱl] n. nafʋbwərə 

ongle [ǤɶǱl] n. jafʋga ,  nafʋ-bu 

 nafʋga 

onze [Ǥɶz] num. fugə-dɩdʋa 

opinion [ǤpinyǤɶ] n. bʋbʋŋa , wʋbʋŋa 

opposé [opoze] adv.  tintulə1 

or [Ǥr] n. səbu-sɩŋa 

orange [ǤrǡɶȢ] n. lemu 

oranger [ǤrǡɶȢe] n. kutuu  

oranger de brousse [ǤrǡɶȢe dǩ brus] 

 n.  kampokurə 

ordinateur [Ǥrdinatœr] n. ɔrdinatɛɛrɩ 

ordonner [ǤrdǤne] pa ni 
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ourébi  

wəŋə 

 

ordre [Ǥrdr] n. ni5 ,  wadaa 

ordure [Ǥrdǵr] n. wiu , diku 

oreille [Ǥrǫy] n.  zwɛ1 

oreiller [Ǥreye] n. gar-pri, yuu pɔlɔ 

oreillons [orǫyǤɶ] n. batankwɛɛlɩ 

   katankwɛɛla 

organe du corps [ǤrǱan dǵ kǤr] n. 

yɩra woŋo 

orgueil [Ǥrgœy] n. fiə ,  tɩɩra 

 fɔŋɔ , kamunni , zəŋi-n-tɩtɩ 

orgueilleux (être)  [ǫtr ǤrǱœyø] 

 magɩ nyɔɔnɩ 

orgueilleux [ǤrǱœyø] n. 

kamun-nyɩm 

originaire de  [ǤriȢinǫr dǩ] n.  tu4 

origine [ǤriȢin] n. kugu2 ,   kuri1 

orphelin [Ǥrfǩlǫɶ] n. bɩtarʋ 

orteil [Ǥrtǫy] n. namimbu 

orthographe [ǤrtǤǱraf] n.  

 pʋpʋnɩm cwəŋə 

orvet [Ǥrvǫ] n.  valɩm-yilu 

oryctérope [ǤrikterǤp] n.  tɩgagɩrʋ 

os [Ǥs, o] n. kuə ,  kuu 

oseille [Ǥzǫy] n. vɩʋ 

ôter [ote] v. lɩ2 

otite [Ǥtit] n. zɔ-wɩa 

ou bien [u byǫɶ] cj. asawɛ ,  naa1 

où [u] int. bɛ1 ,  yən 

oublier [ublye] v. swe2 

Ouest [wǫst] n. wa-tʋʋrɩ, wa-zʋʋrɩ 

oui [wi] interj. ɛɛn 

ourébi [urebi] n.  wəŋə 

outarde [utard] n. nakɩlakɔgɔ , 

 mɩʋ2 

outre [utr] n. lɔɔ2 

outre (en plus de) [utr] n. kʋ wəli da 

ouvertement [uvǫrtǩmǡɶ] adv. ja2 , 

jaja 

ouverture de toit [uvǫrtǵr dǩ twa] 

 n. natooni 

ouverture (maison) [uvǫrtǵr] n. ni4 

ouverture [uvǫrtǵr] n. pʋrɩm 

ouvrier [uvriye] n.  tɩntʋŋnʋ 

ouvrir (bouche) [uvrir] v. kaŋɩ2 , kəŋi 

ouvrir [uvrir] v. bɔɔrɩ , puri2 , pʋrɩ 

oxygène [ǤksiȢǫn] n.  vu-ŋʋŋʋ 

 

oryctérope 

tɩgagɩrʋ 
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page [paȢ] n. tɔn-vɔɔ 

pagne [paȂ] n. gar-kunu  

  gar-vɔɔ ,  garyi 

paiement [pǫmǡɶ] n.  ŋwɩɩm 

paille [pǡy] n. gaa1 

paillote [payǤt] n. vwe 

pain de singe [pǫɶ dǩ sǫɶȢ] n. twe 

pain [pǫɶ] n. dɩpɛ 

paix [pǫ] n. bɩcar-zuru , wʋ-zuru 

 yazurə ,  ywəəni 

pâlir [pǡlir] v.  pɩɩrɩ1 

palmier à huile [palmye a ǵil] n. abɛ 

palmier [palmye] n. nanyuŋə tiu 

palmier rônier [palmye ronye] n. 

  kʋrʋ 

palmier-dattier [palmye datye] n. 

zangwa-nangurə tiu 

paludisme, palu [palǵdism, palǵ] 

 n. fiva ,  paa2 

panier [panye] n. tɩtɔgɔ 

panier rond [panye rǤɶ] n.  kayaa2 

pantalon [pǡɶtalǤɶ] n. gar-kurə 

pantalon "Faso danfani" [pǡɶtalǤɶ faso 

 danfani] n. gar-kur-cɩncɔlɔ 

panthère [pǡɶtǫr] n. gweeru 

papa [papa] n.  baba ,  ko 

papaye [papay] n. borfʋʋrɩ 

papier [papye] n. tɔnɔ2 

papillon [papiyǤɶ] n. campulu 

pâques [pak] n. pakɩ1 

paquet [pakǫ] n. pakɩ2 

par coeur [par kœr] dɩ yuu1 

par contre  [par kǤɶtr] cj. kʋ daarɩ 

parabole [parabǤl] n. mɩmaŋa1 

paradis [paradi] n. arzana 

 Wɛ-sɔŋɔ ,  tɩ-laa 

paralysé (être) [ǫtr paralize] v.  

 gwarɩgɩ 

paralysé [paralize] adj.  -kukogo 

paralytique [paralitik] n. gɔrɔ2 , kɔrɔ 

parapluie [paraplǵi] n. pa-woro 

parasol [parasǤl] n. pa-woro 

parce que [parskǩ] cj.  bɛŋwaanɩ 

kʋ kuri ,  ŋwaanɩ 

parcelle de champ [parsǫl dǩ ȓǡɶ] n. 

sɩswarʋ ,  tambwala 

parcelle lotie [parsǫl loti] n.  kaarɩ3 

 parɩsɛlɩ 

parcourir [parkurir] v.  tʋlɩ2 

parcours [parkur] n. na-bwərə , 

 vəŋə 

pardon [pardǤɶ] n. apaasa 

 gaafara , sugri 

pardonner [pardǤne] v. cɛ3 



pareil  [parɛy] pays kassena [pei kasena] 

 français - kassem  235 

 yagɩ n ma n cɛ 

pareil [parǫy] num. bɩdwɩ2 , v. maɩ 

parenthèses ( ) [parãtǫz]  

lwarɩm maana 

parent proche [parǡɶ prǤȓ] n. cʋrʋ2 

 ko-bu ,  nu-bu 

parents [parǡɶ] n. sɔŋɔ tiinə,  

ko dɩ nu 

parents (maternels) [parǡɶ matǫrnǫl] n. 

dɔ2 , nabɔŋɔ ,  nabra 

parer (un coup) [pare] n.  kɔŋɩ 

paresse [parǫs] n. yawɔrɔ 

paresseux [parǫsø] n. yawɔrɩ-nyɩm 

parfaitement [parfǫtmǡɶ] adv. fasɩ 

parfum [parfœɶ] n.  tralɩ 

parler [parle] v. ŋɔɔnɩ 

parole [parǤl] n. bɩtara , ŋwaŋa1 

 taanɩ3 

paroles inutiles [parǤl inǵtil] n. 

ŋwaŋ-yɔɔrʋ 

part (à) [a par] adv. yɩra yɩra 

part [par] n. nyɩm ,  təri3 

partage (de quelque chose) [partaȢ] 

n. cɛɛm2  ,  maŋɩm3 

partager [partaȢe] v.  cɛ4 ,  maŋɩ4 

parti [parti] n. ni-mɔrɔ 

partie [parti] n.  bɔka , cicoro, 

daa2 , puuri2 

parties du corps [parti dǵ kǤr] n. 

yatɩga 

partir [partir] v. kɛ ,  viiri2 

partisan [partizǡɶ] n. tɔgɩnʋ 

pas [pa] n. nabaa 

passage (dans le mur) [pasaȢ] n. 

galsɩga 

passer la nuit [pase la nǵi] v. pəni1 

passer par [pase par] v.  bɩbarɩ2 

passer [pase] v. kɛ 

pasteur [pastœr] n. karanyɩna 

patas [patas] n.  kalwe-sɩŋa 

patate douce [patat dus] n. 

nanluguri 

pâte de karité [pǡt dǩ karite] n. 

beeru2 

patience [pasyǡɶs] n. wʋ-zuru 

  bɩcar-zuru 

patron [patrǤɶ] n. yuutu 

pâturage [patǵraȢ] n. bwələ1 

   nayɩra bolo 

paume [pom] n.  jataalɩ , nataalɩ 

paupière [popyǫr] n. yi-tɔnɔ , yi-vɔɔ 

pauvre [povr] n. yinigə-tu ,  zʋrʋ2 

pauvreté [povrǩte] n. yinigə , zʋrɩ 

paye/paie [pǫy, pǫ] n. ŋwɩʋ2 

payer [peye] v. ŋwɩ2 

pays [pei] n. lʋgʋ2 ,  tɩʋ2 

pays kassena [pei kasena] n. kasʋŋʋ 
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pays mossi [pei mosi] n. bolo2, gɔlɔ 

paysan [pǫizǡɶ] n.  valʋ 

peau [po] n. tɔnɔ1, yatɔnɔ, yatana 

peau à porter [po a pǤrte] n. tankɔlɔ 

peau (de fruit)  [po] n. pʋgʋ 

peau (natte)  [po] n.  nantana 

peau (séchée) [po] n. tana 

péché [peȓe] n.  lwarɩm2 , walɩɩrɩ 

pêcher africain [peȓe afrikǫɶ] n. 

kalɩgoŋo 

pécheur [peȓœr] n. lwarɩm-kəru 

pêcheur [pǫȓœr] n. kaləŋ-jarʋ 

peigne [pǫȂ] n. yuu-lɩʋ 

peigner [pǫȂe] v.  lɩ1 

peines [pǫn] n. yaara 

peinture noire (charbon)  [pǫɶtǵr nwar] 

 n. cʋrʋ1 

peinture [pǫɶtǵr] n. bərə1 

pelage [pǩlaȢ] n.  kʋgʋ  

pelle [pǫl] n. peeli ,  sabʋlʋ 

pélobate [pelǤbat] n.  yooru 

pénaliser [penalize] v. waarɩ3 

penché [pǡɶȓe] adj. gɩngara ,  gum 

pencher [pǡɶȓe] v. guni ,  gwin , 

vɩɩlɩ ,  yalɩ2 

pendre (se) [sǩ pǡɶdr] v. kuuri 

pendule [pǡɶdǵl] n. wacɩ kamunu 

pénis [penis] n. pəni2 ,  fwələ1 

pensée [pǡɶse] n. bʋbʋŋa , wʋbʋŋa 

penser [pǡɶse] v. bʋŋɩ 

pente [pǡɶt] n.  pɔgɔ , zoŋo2 

perce-oreilles [pǫrsǤrǫy] n. 

yaranɔŋɔ 

percer [pǫrse] v. puri2 ,  zɔ2 

percher (se) [sǩ pǫrȓe] v. dɔgɩ 

perdre (se) [sǩ pǫrdr] v.  je2 

perdrix [pǫrdri] n.  lugə1 

père [pǫr] n. ko 

perfectionner [pǫrfǫksyǤne] 

 v.aux. fɔgɩ4 

périmètre [perimǫtr] n. kaagɩm ni 

perle [pǫrl] n. kandwɛ-ŋʋnɩ 

permission [pǫrmisyǤɶ] n. cwəŋə3 , ni8 

perroquet [peroke] n. ceeru 

perruche à collier [pǫrǵȓ a kǤlye] 

 n. cenabili 

persécuter [pǫrsekǵte] v. bɛɛsɩ , 

 yaarɩ 

personne  [pǫrsǤn] n. nɔɔnʋ  

personne adulte [pǫrsǤn adǵlt] n. 

nɔn-kwɩʋn 

personne âgée [pǫrsǤn aȢe] n. 

nɔn-kwɩan 

personne importante [pǫrsǤn 

 ǫɶpǤrtǡɶt] n. nɔn-kamunu 

personne (jeune) [Ȣœn pǫrsǤn]  n. 

nɔn-dʋŋʋ 

personne (ne) [pǫrsǤn] ind.  

wʋlʋ wʋlʋ , nɔɔn-nɔɔnʋ 

persuader [pǫrsǵade] v. koori1 
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perte [pǫrt] n. tɩtʋʋrɩ 

pesée [pǩze] n. peesim 

peser [pǩze] v.  peesi 

pet [pǫ] n.  bəənu 

péter [pete] v.  tɔ1 

pétiole [pesyǤl] n. bara 

petit à petit [pǩtitapǩti]  fɩɩn fɩɩn 

petit mil [pǩti mil] n.  mɩmpooni 

petit (personne) [pǩti, pti, pǩtit] adj. 

kukulə 

petit [pǩti, pti] adj. balaŋa 

bumbulu ,  mambulu 

petite-fille [pǩtitfiy] n.  naa2 

petit-fils [pǩtifis] n. naa2 

petits-enfants [pǩtizǡɶfǡɶ] n. naarʋ 

pétrole [petrǤl] n.  karɩnzin 

peu [pø] adj adv.  fɩnfɩɩn , adv. fɩɩn 

peul [pøl] n. silimiə 

peuple [pøpl] n.  tɩʋ nɔɔn-biə 

peuplier d'Afrique [pøpliye dafrik]  

n. fwələ kapʋr-poŋo 

peur (avoir) [pœr] v. kwarɩ2 

peur [pœr] n. fʋʋnɩ 

peureux (être)  [ǫtr pørø] v. fʋna 

peureux [pørø] n. nafʋ-nyɩm 

peut-être [pøtǫtr] adv. dɛdoŋ ,  fatʋ 

phacochère [fakǤȓǫr] n.  ga-təgə 

phare [far] n. mini 

pharmacie [farmasi] n. farmasi 

  liri yəlo digə 

phasme [fazm] n.  namɩlanyaŋa 

photo [foto] n. foto 

pic (outil) [pik] n. pingaasɩ 

pic (oiseau) [pik] n. tukʋkwaga 

pièce d'argent [pyǫs darȢǡɶ] n. 

səbu-dalɩ 

pièce (de la maison) [pyǫs] n. di-bu 

pied [pye] n.  naga ,  naprɩ 

pieds nus [pye nǵ] n. nɛ-bwəri 

piège [pyǫȢ] n. cɩgʋ , cɩkʋ 

pierre [pyǫr] n. kandwɛ 

pierre plate [pyǫr plat] n.  pɩlara 

pierre pour moudre [pyǫr pur mudr] 

 n. namim ,  nɔŋɔ2 

piétiner [pyetine] v.  nɔ 

pigeon [piȢǤɶ] n. kunkwən-pulə 

  manpulə 

pile [pil] n. kandwɛ ,  piili 

piler  [pile] v. zɔ1 

piler (riz/maïs) [pile] v. buli 

pillage [piyaȢ] n. vʋrʋ 

pillard [piyar] n. vɩnvɩrnʋ 

pilon (petit)  [pilǤɶ] n. sankam 

pilon [pilǤɶ] n. sibiə 

pilule [pilǵl] n. liri-bu , 

 lʋra cʋʋm liri 

piment [pimǡɶ] n.  nanjuə 

pince [pǫɶs] n. makʋ 
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pincer [pǫɶse] v. cɔ2 

pintade [pǫɶtad] n. sugu  

pintade mâle [pǫɶtad mǡl] n. subɩa 

pintadeau [pǫɶtado] n.  sisuə 

pioche [pyǤȓ] n. pingaasɩ 

pion [pyǤɶ] n. bi3 

pipe (en argile) [pip ǡɶnarȢil] n. 

tadʋ-kolo 

pipe [pip] n. tadʋa 

pique-boeufs [pikbø] n. 

nayɩra-zuŋə 

piquer [pike] v. caalɩ ,  cɔ2 ,  cu1; 

 tɔ2 ,  zɔ2 

piquet en fer [pikǫ ǡɶ fǫr] n. cɩ-paarɩ 

piquet [pikǫ] n. paarɩ3. 

piqûre [pikǵr] n. dʋnɩm , zɔɔm2 

pirogue [pirǤǱ] n. naboro 

pis [pi] n. naa yɩlɩ 

piste [pist] n. fɔɔlɩ,  cwəŋə 

pistolet [pistǤlǫ] n. pɩʋ 

pitié (avoir) [avwar pitye]  v.  

  duri nɔɔnʋ yibwənə 

pitié [pitye] n. ŋwaŋa2 , yibwənə 

place [plas] n. jəgə ,  jɩga, pwələ1 

place (devant une concession) [plas] n. 

kara2 , mancoŋo1 

placenta [plasǫɶta] n.  nyɩɩnɩ1 

plaie [plǫ] n. fufwəli ,  ŋwanɩ 

plainte [plǫɶt] n.  jʋʋ 

plaisanterie [plǫzǡɶtri] n. bɩtar-mʋlʋ, 

 kwɛɛra 

plan [plǡɶ] n.  plan ,  cwəŋə2 

planche [plǡɶȓ] n. boro1 , da-puə 

plante du pied  [plǡɶt dǵ pye] n. 

naprɩ 

plante [plǡɶt] n. tiu2 ,  gaa 

planter [plǡɶte] v. jəri 

plastique [plastik] n.  maa3 ,  

 wʋraba 

plat [pla] n. kabələ,  war-zʋŋa 

 zʋŋ-tanlaŋa 

plat [pla] adj. tanlaŋa 

plate-forme élevée [platfǤrm elve] 

 n.  bimbim1 

plein (être) [ǫtr plǫɶ] v.  su4 

pleurer [plœre] v. keeri1 

pleuvoir [plœvwar] v. nɩ2 

plier [pliye] v. kwɩɩlɩ ,  pɛɛlɩ3 

plonger [plǤɶȢe] v.  cɔɔlɩ , miisi1, yʋ 

pluie [plǵi]  n. dʋa ,  kunkoŋo 

pluie (grande) [Ǳrǡɶd plǵi] n.  dʋ-fara 

plume  [plǵm] n. cɩkʋgʋ 

plume, plumage [plǵm, plǵmaȢ]  n. 

kʋgʋ 

plus (en) [ǡɶplǵs] adv. dɩ5 , kʋ wəli da 

pneu [pnø] n.  pinə ,  kɔba 

poche (d'un vêtement) [pǤȓ] n. 

gwar-fwɛɛlɩ 

poche [pǤȓ] n.  fwɛɛlɩ1 

poète [pǤǫt] n.  lən-leenu 
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poids [pwa] n.  colo2  ,  duuni,  

poignard [pwaȂar] n.  sʋ-zɔɔ 

poignet [pwǡȂe] n.  jɩŋa goŋo 

poil [pwal] n.  kʋgʋ 

poinçon [pwǫɶsǤɶ] n. lwe4 

poing [pwǫɶ] n. ja-guli 

point d'eau [pwǫɶ do] n.  bulə 

point [pwǫɶ] n. pʋɩn 

pointe de flèche [pwǫɶt dǩ flǫȓ]  n. 

cɩbara,  cɩlɩmbu , cɩnyɩa 

cɩ-manswələ ,  cɩ-sinswələ 

pointe [pwǫɶt] n.  cɩnɩ 

pois de terre [pwǡ dǩ tǫr] n.  si 

poison [pwazǤɶ] n.  coŋo2 , cɔŋɔ , 

pɔzɔnɔ ,  vɩan 

poisson [pwasǤɶ] n. kaləŋə , ywəni 

poisson d’argent [pwasǤɶ darȢã] n.  

 kalisi 

poitrine [pwatrin] n.  nyɔɔnɩ 

policier [pǤlisye] n.  polisi tu 

poliomyélite [pǤlyomyelit] n.  polio 

polir [pǤlir] v.  swəli2 

pollen [pǤlǫn] n.  sɔŋɔ5 

pommade [pǤmad] n.  mɩamɩa , 

nu-turə 

pomme cannelle [pǤm kanǫl] n. 

 kawɔlɔ , kurəlwe , nasara lwe 

pompe à vélo [pǤɶp a velo] n. pɔmpɩ1 

pompe [pǤɶp]  n. pɔmpɩ3 

pomper [pǤɶpe] v.  co , pəni3 

pondoir [pǤɶdwar] n. luguri 

pondre [pǤɶdr] v.  dɩ6 

pont [pǤɶ] n.  bu-nɩa 

population [pǤpǵlasyǤɶ] n. nɔɔn-biə , 

   tɩʋ nɔɔn-biə 

poquet [pǤkǫ]  n. logo1 

poquets (faire des) [fǫr de pǤkǫ] v. co1 

porc [pǤr]  n.  təru2 

porc-épic [pǤrkepik]  n. sɩnɩ 

porte [pǤrt]  n.  boro1 

porte (tressée en paille) [pǤrt] n. piiri 

porte-bagages [pǤrtbaǱaȢ] n. 

gwaka 

porte-monnaie [pǤrtmonǫ] n.   

 ganlɔgɔdɩ ,  pʋtmaanɩ 

porter (dans la main) [pǤrte] v. zeeri 

porter en équilibre [pǤrte ǡɶ ekilibr] 

 v. gɔgɩlɩ 

porter (épaule) [pǤrte] v. pəgi , pəli 

 palɩ2 

porter (fruit) [pǤrte] v. lə1 

porter (vêtement) [pǤrte]  v. lɛ2 ,  zʋ2 

portion [pǤrsyǤɶ] n.  təri3 

poser [poze]  v. tiŋi1 ,  zɩgɩ3 

poser (sur quelque chose) [poze] v. 

  daŋɩ2 

position [pozisyǤɶ] n. tigə 

position assise [pozisyǤɶ asiz] n. jəŋə 

posséder [pǤsede] v. jɩgɩ ,  te2 

possesseur [pǤsǫsœr]  n. təru1 
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possession [pǤsǫsyǤɶ]  n. tiu1 

possibilité [pǤsibilite]  n. cwəŋə3 

 n. yigə2 

pot [po] n. kabəl-bu , kala , 

 kasam-bu ,  katara ,  kɔɔrʋ1 , 

 liri nakərə ,  sana kambiə 

potasse [pǤtas] n.  sɩan1 

poteau fourchu [pǤto furȓǵ] n. ywe 

poterie [pǤtri]  n. kamɔgɔ 

potière [pǤtyǫr]  n. kamɔ-mɔrʋ 

pou [pu]  n. ywarɩm 

pouce [pus]  n.  nʋ-kwɩʋ 

poulailler [pulaye] n. luguri ,   

ceeni kɔnɔ digə , tugu 

poule de rochers [pul dǩ rǤȓe]  n. 

ga-coro ,  pi-coro 

poule [pul]  n. coro1 

poumon [pumǤɶ] n. bɩcar-fufuku 

pour (bénéficatif)  [pur]  v.  pa3 

pour cela [pur sǩla] cj.  

 kʋntʋ ŋwaanɩ 

pour cent,  % [pursǡɶ] bi baŋa nɩ , 

 bi wʋnɩ 

pour mille [pur mil] mʋrʋ baŋa nɩ, 

  mʋrʋ wʋnɩ 

pour que [pur kǩ] cj. sɩ2 

pourquoi [purkwa] int.  bɛ mʋ yɩ ,  

 bɛɛn yɩ , bɛŋwaanɩ mʋ 

pourrir [purir]  v. pɔ 

pourriture [puritǵr] n.  pwam 

poursuivre [pursǵivr] v. pu5 

pousse [pus] n. logo3 

pousser (feuilles) [puse]  v.  kwin 

pousser (mil etc.)  [puse]  v. puli2 

pousser [puse] v.  ti1 ,  yigi 

poussière [pusyǫr] n. fogo 

poussin [pusǫɶ] n.  cibu 

poutre [putr]  n. bəŋə 

poutre a la diagonale  n. bəŋ-gara 

pouvoir faire (ne pas)  

[nǩ pa puvwar fǫr] v. warɩ1 

pouvoir faire [puvwar fǫr] v. wanɩ 

pouvoir [puvwar] n.  dam 

précisément [presizemǡɶ] adv. nɔɔ 

prédire [predir] v. pwərisi 

préfecture [prefǫktǵr] n. 

kʋmandan sɔŋɔ 

préféré [prefere] adj. -sono 

préfet [prefǫ] n.  prefe 

premier [prǩmye] dayigə , -kwɩan ,   

 lɩlɩa ,  pipi1 , tɛtɛ , dayigə tu 

prendre garde [prǡɶdr Ǳard] v.  

 cʋ n tɩtɩ 

prendre le pouvoir [prǡɶdr lǩ puvwar] 

di paarɩ 

prendre [prǡɶdr] v.  ja1 ,  joŋi , 

 kwe1 ,  lɩ2 ,  zi1 

prendre soin de [prǡɶdr swǫɶ dǩ] 

 nii kʋ baŋa nɩ 
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prendre une partie [prǡɶdr ǵn parti] 

 v. fɔ 

preneur [prǩnœr] n.  joŋnu 

préparer (se) [sǩ prepare]  ti n yigə 

préparer (cuisine) [prepare] v. saŋɩ1 

préparer (tô) [prepare] v. swalɩ 

préparer (pluie) [prepare] v. tɩnɩ1 

près (être)  [ǫtr prǫ] v.  batwarɩ , 

bwələ2 ,  twɛ2 , 

préservatif [prezǫrvatif]  n. kapɔtɩ 

présidence [prezidǡɶs]  n. paarɩ1 

pressé (être) [ǫtr prǫse] v.  jɩgɩ ban , 

   lɔgɩrɩ1 

presser [prǫse] v.  kan , ŋʋkɩ , təŋi 

prêt [prǫ] n.  jɩm ,   jɩnɩ2 

prétendre [pretǡɶdr] v. ji2 ,  pa sɩ 

prêter [prete]  v. jɩnɩ1 

preuve [prœv]  kʋlʋ na brɩ tɩn 

prévenir [prevnir] v.  goŋi 

prier [priye] v. jɔɔnɩ , loori1 , warɩ2 

prière [priyǫr] n. loro , warɩm2 

   wɛ-loro 

prince [prǫɶs]  n. pabu 

prison [prizǤɶ]  n. pɩɩna digə 

prisonnier [prizǤnye]  n. pɩɩnʋ 

prix d'achat [pridaȓa]  n. səbu-nu , 

   n. yaga səbu ,  yəlo 

prix [pri]  n.  səbu ,  ni7 

problème [prǤblǫm] n.  cam , 

taanɩ4 , zɩlɩ 

problème (mathématique) [prǤblǫm] 

 n.  wʋbʋŋa cakɩm jəlo 

prochain [prǤȓǫɶ] n. doŋ , kwaga2 

prochain [prǤȓǫɶ] kʋlʋ na saŋɩ tɩn 

prochaine fois [prǤȓǫn fwa] 

    kwaga seeni 

proche (être)  [ǫtr prǤȓ] v. 

batwarɩ , bwələ2 

proclamation [prǤklamasyǤɶ] n. 

kwər-tɔla,  tɔɔlɩm 

proclamer [prǤklame]  v. tɔɔlɩ 

produire (fruit) [prǤdǵir]  v. lə1 

production (fruits) [prǤdǵksyǤɶ]  n. 

lərim1 

produits agricoles [prǤdǵi aǱrikǤl] 

 n. wo-vallʋ 

professeur [prǤfǫsœr] n. karanyɩna, 

karanyɩn-kamunu 

profit [prǤfi]  n. nyɔɔrɩ 

profond (être) [ǫtr prǤfǤɶ] v. luumə 

profondeur [prǤfǤɶdœr] n.  lunni , 

tuum 

progrès [prǤǱrǫ]  ka vu yigə 

projeter [prǤȢte, prǤȓte]  v.  mi 

promenade [prǤmnad]  n. bərə2 

promener (se) [sǩ prǤmne] v. beeri2  

kaagɩ 

promeneur [prǤmnœr]  n. beeru1 

promesse [prǤmǫs] n.  ni-gonim 

promettre [prǤmǫtr]  goni ni 
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prophète [prǤfǫt] n. nijoŋnu 

proposer (donner une valeur) 

[prǤpoze]  v. saagɩ2 

proposition [prǤpozisyǤɶɶ] n.  saagɩm 

propriétaire [prǤprietǫr] n.  təru1, tu3 

propriété [prǤpriyete]  n.  nyɩm 

propulser  [propǵlse]  v. pəni3 

prostituée [prǤstitǵe]  n. 

ka-boro , ka-tʋla 

protester [protǫste]  v. pʋʋnɩ1 

proverbe [prǤvǫrb] n. bɩtar-dɩndɩa, 

 n. dɩndɩa , mɩmaŋa1 ,  sinsərə 

province [prǤvǫɶs] n. provɛnsɩ, 

puuri2 ,  nagonaga 

provoquer [prǤvǤke] v. gwarɩ ,  gwɩ2 

provoquer (une situation)  [prǤvǤke] 

 v. gwəli1 

prune noire [prǵn nwar] n. 

kanyɔnɩ 

prunier noir [prǵnye nwar] n. kanyɔnɔ 

prunier [prǵnye] n. kansɔlɔ 

psaumes [psom] n. ləŋ-ŋwɩ 

puceron [pǵsrǤɶ] n.  kalkusi , 

  kɩnkabwəm 

puis (ensuite) [pǵi] adv. ma2 ,  

kʋ kwaga nɩ 

puiser [pǵize]  v. mɔ3 

puisette [pǵizǫt] n. goŋo2 

puisque [pǵiskǩ] bɛŋwaanɩ ,  na1 

puissance [pǵisǡɶs] n. dam ,  pawa 

puits [pǵi]  n. vʋlɩ 

pull-over [pǵlǤvǫr] n. waarʋ-gɔrɔ 

pulpe de calebasse [pǵlp dǩ 

kalbas] n. zʋŋ-lɔɔnɩ 

pulvériser [pǵlverize]  v.  zɛ3 

punaise de feu [pǵnǫz dǩ fø] n. 

guŋunaa 

punaise des lits [pǵnǫz de li] n. 

nakɩlapuŋu 

punaise du cotonnier [pǵnǫz dǵ 

kǤtǤnye] n. poŋo2 

punaise [pǵnǫz] n.  karga 

punir [pǵnir]  vaŋɩ zwɛ ,  waarɩ3 

pupille [pǵpiy] n. yicilbu 

pur [pǵr] adj. -laa , -poŋo 

pureté [pǵrte]  n. wʋ-poŋo 

purger [pǵrȢe]  v. sa2 ,  lɛɛrɩ3 

purifier [pǵrifye] v.  leeri1 

pus [pǵ] n. mwana 

python de rochers [pitǤɶ dǩ rǤȓe] 

 n. dɩɩ1 

python royal [pitǤɶ rwayal] n. 

kaanakwiu 
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Q - q 

 

quand [kǡɶ]  pt.g. na1 

quand, quel moment [kǡɶ, kǫl mǤmǡɶ] 

int. doo ,  maŋa kɔɔ 

quantité [kǡɶtite] adv. dagɩm, dalɔ ,

 ni6 ,   yi4, 

quarante [karǡɶt] num. fiinna 

quart [kar]  bana cicərə 

quartier [kartye] n.  nawuuri 

quatorze [katǤrz] num. fugə-bana 

quatre [katr] num. nna,  bana1 

quatre-vingt-dix [katrǩvǫɶdis] 

 num.  funʋgʋ 

quatre-vingts [katrǩvǫɶ]  

  num. funɔnɔ 

que  [kǩ] cj. nɩ4 ,  sɩ4  

que, qui [kǩ, ki] rel. balʋ, dɩlʋ, kalʋ, 

kʋlʋ2 , sɩlʋ, tɩlʋ, yalʋ, wʋlʋ 

quelquefois [kǫlkǩfwa]  

maŋa doŋ nɩ 

quelques [kǫlkǩ] ind. badaara, 

dɩdaara, sɩdaara, tɩdaara, 

yadaara, bagratʋ, sɩgratʋ, 

tɩgratʋ, yagratʋ 

quelqu'un [kǫlkœɶ] n.  nɔɔnʋ 

querelle [kǩrǫl] n. najara 

querelleur [kǩrǫlœr] n. najajarʋ 

questionner [kǫstyǤne]  v.  bwe1 

question(s) [kǫstyǤɶ]  n. bwiə 

qu’est-ce que [kǫskǩ]  int. bɛɛ 

queue [kø]  n. nabili1 

qui ? [ki]  int. bra2 ,  dɔɔ ,  kɔɔ, 

sɔɔ , tɔɔ , wɔɔ ,  yɔɔ 

qui [ki] rel. balʋ, dɩlʋ, kalʋ1, kʋlʋ,  

 sɩlʋ, tɩlʋ, wʋlʋ, yalʋ 

quinimax [kinimaks] n.  kinimagɩsɩ 

quinze [kǫɶz] n.  fugə-banu 

quitter [kite]  v. nuŋi1,  viiri2 

quoi [kwa]  int.  bɛɛ 

 

 

 

 

 

questions  

bwiə 
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R - r 

 

rabaisser [rabǫse] v. gooni1 ,  tu1 

race, clan [ras, klǡɶ] n. dwi 

race étrangère [ras etrǡɶȢǫr] n. 

dwi-gɛ 

racine [rasin] n. bʋŋʋ2 , kugu2 , 

  tiu naga 

racine souterraine [rasin sutǩrǫɶn] 

 n. tɩga naga 

racler [rakle]  v. cəri1 ,  coori1 

raconter (proverbe/devinette) [rakǤɶte] 

 v.  dɩ4 

raconter [rakǤɶte] v. maŋɩ5 , paalɩ2 

 sɔɔlɩ2 ,  tʋlɩ1 

radio [radyo] n. aradio , posi ,  

 pɔsɩ ,  walasɩ 

raid [rǫd]  adj. kʋkwɩʋ 

rainette [rǫnǫt] n. sampɩlaa 

raisinier [rǫzinye] n. kacʋgʋ 

raisin [rǫzǫɶ, rezǫɶ] n. kacɩŋʋ 

raison [rezǤɶ, rǫzǤɶ] n.  bʋra1 

râle noir [rǡl nwǡr] n.  bugə-cibiə 

ramasser (bagages) [ramase] v. lu2 

ramasser [ramase] v. coori1 , 

  kwalɩmɩ, pɛ1 , twɛ1 

ramer [rame]  v. yɛ1 

ramper [rǡɶpe]  v. fɛɛlɩ ,  gwanɩ 

rancune [rǡɶkǵn] n.  jʋʋ 

rang [rǡɶ] n. gɩna 

ranger [rǡɶȢe] v. gɩɩnɩ , sigi, 

 sɩɩnɩ3 , toŋi 

râpe [rǡp]  n. sankwara1 

râper [rǡpe]  v. na3 

rapidement [rapidmǡɶ]  adv. lɩla , 

lʋŋa lʋŋa 

rappel [rapǫl]  n. gulə,   gulim 

rappeler [raple] v. guli1 

rapporter [rapǤrte] v. lwəni2 ,  

tʋlɩ1 ,  wɩɩsɩ 

rasage [razaȢ]  n.  fanɩm 

raser [raze]  v. ceeri ,  fa 

rassembler [rasǡɶble] v. gilimi , 

 kikili ,  la3 , tigisi 

rat gras [ra Ǳrǡ]  n. bayɩra 

rat maure [ra mor]  n. swe1 

rat voleur [ra vǤlœr]  n.  baywe 

rate [rat]  n. lamɩlamɩan 

râteau [rato]  n. zɔrɔ 

rater [rate]  v. do ,  ga3 

réaliser [realize] v.  maanɩ 

rebelle [rǩbǫl] n.  vɩɩnʋ,  vɩnvɩɩnʋ 

reboucher [rǩbuȓe] v.  sɩɩrɩ2 

recensement [rǩsǡɶsmǡɶ] n. garɔ 
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recette [rǩsǫt]  n. səbu-zʋʋ 

recevoir [rǩsǩvwar] v. joŋi,  na6 

réchauffer (se) [sǩ reȓofe] v. weeri1 

réciproquement [resiprǤkmǡɶ] pn. 

da- ,  daanɩ4 

récolte [rekǤlt]  n. faa1 

récolte (début de la) [debǵ dǩ la rekǤlt] 

 n. fa-ni 

récolter (mil etc.) [rekǤlte] v. zagɩ 

recommencer [rǩkǤmǡɶse]  

 joori n sɩŋɩ 

récompense [rekǤɶpǡɶs]  n. ŋwɩʋ2 

réconcilier [rekǤɶsilie]  v. fɔgɩ2 

recopier [rǩkǤpye] joori n la ,  

 nii n la 

recouvrir [rǩkuvrir] v. kwəli ,  pu3 

rectangle [rǫktǡɶǱl] adj. gɩngɔrɔ 

rectifier [rǫktifye] fɔgɩ n kɩ 

reculer [rǩkǵle] v. fɔɔrɩ ,  fʋfɔ , 

 titwəni 

rédiger [rediȢe] v.  pʋpʋnɩ 

redire [rǩdir] v.  fɔgɩ n ta 

réduction [redǵksyǤɶ] n. boogim , 

 pɔɔrɩm 

réduire [redǵir] v. mɩɩrɩ ,  pɔɔrɩ 

yuyuri 

redunca [redunka] n. kuŋu 

réellement [reǫlmǡɶ] v.aux. sɩɩnɩ2 

refaire [rǩfǫr]  v.aux. joori2  , 

joori n kɩ 

réfléchir [refleȓir] v. bwɛ1 ,  bʋŋɩ 

réfrigérateur [refriȢeratœr] n. frigo 

refroidir [rǩfrwadir] v. faarɩ1 , zuri 

refroidissement [rǩfrwadismǡɶ]  n.  

  zurim 

refus [rǩfǵ]  n. vɩɩm , vɩʋn 

refuser [rǩfǵze] v.  vanɩ ,  vɩn 

regarder [rǩǱarde]  v. nii 

région [reȢiǤɶ]  n. tɩʋ2 

règle [rǫgl]  n. culu ,  cwəŋə4 

règles (perte de sang)  [rǫǱl] n.  

  ka-wʋ ,   zarɩm 

règne [rǫȂ]  n.  paarɩ1 

régner [reȂe]  di paarɩ 

régner sur [reȂe sǵr]  v. te2 

régresser [reǱrese]  v. fwɛ2 , 

joori kwaga 

regroupé [rǩǱrupe]  adj. zuki 

regrouper [rǩǱrupe] v. kʋgɩlɩ2 ,  la3 

rein [rǫɶ]  n.  tapwal-bu 

reine des termites [rǫn de tǫrmit] 

 n. kunku-nu 

reine [rǫn]  n.  pa-kana 

reins [rǫɶ]  n.  təŋə 

rejet [rǩȢǫ]  n. vɩʋn 

rejeter [rǩȢte]  v. vanɩ, vɩn 

réjouir (se) [sǩ reȢwir]  v. poli 

relater [rǩlate]  v.  maŋɩ5 , paalɩ2 

 sɔɔlɩ2 ,  tʋlɩ1 

relier [rǩlye]  v. lə2 ,  suli3 
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religion [rǩliȢyǤɶ] wɛ cwəŋə tɔgɩm, 

  wɛ-tɔgɩm 

remarque [rǩmark] n. maasɩm 

remarquer [rǩmarke] v.  maasɩ2 

remboursement [rǡɶbursmǡɶ] n. 

jɩm ŋwɩɩm ,  ŋwɩʋ2 

rembourser [rǡɶburse] v.  

  joori n ŋwɩ,  ŋwɩ2 

remède [rǩmǫd] n. liri1 

remerciements [rǩmǫrsimǡɶ] n. le 

remise (d'argent) [rǩmiz] n. barɩsɩm 

remplacer [rǡɶplase] v. ləni , ləri1 

remplir [rǡɶplir]  v.  su4 

remplir (endroit) [rǡɶplir]  v.  faarɩ2  

remplir (un grand trou) [rǡɶplir]   

  v.  suuri2 

remuer [rǩmǵe] v. nyuŋi , 

 pupugi , swalɩ 

remuer (dans la bouche) [rǩmǵe]   

  v. twanɩ1 

rencontre [rǡɶkǤɶtr] n. jəro , jeerim 

rencontrer [rǡɶkǤɶtre]  v. jeeri 

rendez-vous [rǡɶdevu]  n.  joro3 

rendre compte [rǡɶdr kǤɶt] v. maanɩ 

renier [rǩnye] v. fʋ2 

renvoyer [rǡɶvwaye] v. zəli ,  dʋ3 

répandre [repǡɶdr] v.  miisi2 

 v. pɛɛlɩ1 ,  taagɩ2 

réparateur [reparatœr]  n. fɔgɩnʋ , 

 kwɛɛnʋ 

réparation [reparasyǤɶ]  n. kwɛɛm 

réparer [repare] v. fəri3 ,  kwəni1 

   kwɛ1 

repasser [rǩpǡse] v. na3 ,  paasɩ 

répliquer [replike]  v. ləri2 

répondre [repǤɶdr]  v. ləri2 

réponse [repǤɶs]  n. lərə 

repos [rǩpo]  n. siun 

reposer (se) [sǩ rǩpoze] v. sin 

réprimander [reprimǡɶde] v.  

 bagɩ3,  bwɛ2 

reprocher [rǩprǤȓe] v. bwɛ2 , kaanɩ1 

reprogrammer [rǩprǤǱrame] v. za1 

reptile [rǫptil]  n.  wo-vəlu ,  

 tɩga vəlu 

résider [rezide] v.  zʋʋrɩ1 

résolution [rezolǵsyǤɶ] n.  na-tɔga1 

résonner [rezǤne] n.  wɔ3 

résoudre [rezudr]  da kʋ nɛ , 

 na kʋ kuri , kwɛ1 

respect mutuel [rǫspǫ mǵtǵǫl]  n. 

     da-zulə 

respect [rǫspǫ]  n. zulə1 

respecter [rǫspǫkte] v. nɩgɩ ,  zuli 

respiration [rǫspirasyǤɶ]  n. siun 

respirer [rǫspire]  v. sin 

responsable [rǫspǤɶsabl] n.  tu3 

ressemblance [rǩsǡɶblǡɶs] n. 

nyɩnyʋgʋ 

ressembler [rǩsǡɶble] v.  nyɩ1 
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ressortissant(s) [rǩsǤrtisǡɶ] n. 

tiinə, tu4 

ressusciter [resǵsite]  v.  bi1 

reste [rǫst]  n. daarɩm ,  maŋɩm 

rester [rǫste]  v. daarɩ1 ,  maŋɩ3 

résultat [rezǵlta] n. jəlo lərə 

résurrection [rezǵrǫksyǤɶ] n.  biim 

rétablir [retablir] v. wəri 

rétablissement [retablismǡɶ] n. 

wərim 

retenir [rǩtnir]  v.  cəŋi ,  gɩrɩgɩ , 

ja1 ,  lɩ2 ,  zeeri 

retirer [rǩtire] v. kwanɩ , vrɩ1 , yiri1  

retour [rǩtur]  n. joorim 

retourner [rǩturne] v. joori1 , pipiri2 

retrait [retrǫ] n. lɩɩm 

réunion [reǵnyǤɶ] n. joro3 , kikilə 

réunir [reǵnir]  v. kikili ,  la3 

rêve [rǫv]  n. dɩndwɛ 

révélation [revelasyǤɶ]  n.  vɩɩrɩm 

révéler [kǤɶfǫse] v. vɩɩrɩ 

revenant [rǩvǩnǡɶ] n. ciru 

rêver [rǫve]  v. dwɛ 

révision [revizyǤɶ] n.  gulə2 , 

  gulə kara 

rhume [rǵm]  n. sɩsagɩrʋ 

riche (être)  [ǫtr riȓ] v. dum 

riche, richard [riȓ, riȓar] n. nadum 

richesse [riȓǫs] n. arzaka , duuni ,  

jɩjaanɩ , jɩjɩgɩrʋ ,  nadunni 

ricin (arbuste) [risǫɶ]  n. 

kunkwiuliri tiu 

rien [ryǫɶ] kafɛ1 ,  kʋlʋ kʋlʋ; 

 kʋnkʋlʋ ,  woŋ-woŋo 

rien (sans) [sǡɶ ryǫɶ] n.  jɩ-kʋrɩ 

rincer [rǫɶse]  v.  seeri1 

rire [rir] n. mɔŋɔ , mwaanʋ2 

 v. mwanɩ2 

rivaliser [rivalize] v. nyiŋi 

rivalité [rivalite] n. kanyiŋə 

rive  [riv] n. bubɛ ,  buburu 

rivière [rivyǫr]  n.  bu-tʋla , 

  nabɔrɔ , nabara 

riz [ri]  n. mumunə 

rocher [rǤȓe], roc [rǤk]  n. 

kandwɛ-pʋlɔgɔ, pɩlɔrɔ, pulɔrɔ 

roi [rwa]  n. pa-farʋ ,  pɛ2 

rollier d'Abyssinie [rolye dɅabisini] n. 

baŋɔ-zono 

rollier violet [rolye violǫ] n. 

baŋɔ-sʋŋʋ 

rompre [rǤɶpr]  v. bwəri3 ,  fwe2 , 

lɔ2 

rond [rǤɶ]  adj. gigilə ,  gugulu , 

 jijilu ,  kikələ ,  kukolo 

ronflement [rǤɶflǩmǡɶ] n. gɔɔnɩm 

ronfler [rǤɶfle]  v. gɔɔnɩ 

rongeur [rǤɶȢœr] n.  diinu 

rônier [ronye]  n.  kʋrʋ 

roseau [rozo]  n. miu2 
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rosée [roze]  n.  nyɔnɔ 

roter [rǤte]  v. coori2 

rotule [rotǵl] n. nadoon-kusulə 

roue [ru]  n. naga 

rouge [ruȢ]  adj.  nasɩŋa , 

 nasʋŋʋ ,  -sɩŋa ,  -sʋŋʋ 

rouge vif [ruȢ vif] adv. cwɛn cwɛn 

rougeole [ruȢǤl] n.  kacuə1 

rougir [ruȢir]  v. sɩɩnɩ1 

rouille [ruy] n.  sʋŋɩm 

rouiller [ruye]  v. sʋŋɩ 

rouler [rule]  v. bibili 

roussette [rusǫt] n.  jɩnjɔŋɔ 

route principale [rut prǫɶsipal]  n. 

pɩmpalɩ 

route [rut]  n.  cwəŋə2 

royaume [rwayom] n. tiu1 

royauté [rwayote] n. paarɩ1 

ruche [rǵȓ]   n.  tawuru 

ruer [rǵe]  v. tɔ2 

rugueux [rǵgø] adj. nyɩnyaa 

ruine [rǵin]  n. di-doŋo 

ruminer [rǵmine] v. guli2 

ruse [rǵz] n. sɩan2 , sɩsɩɩna , swan 

 

S - s 

 

sa, ses [sa, sǫ]  pn.  o ,  wʋm1 

sable [sabl] n. kasʋl-bwənə, kasʋlʋ 

sablier (tambourin) [sablye] n. 

gungwəŋə 

sabot [sabo]  n.  napɔɔnɩ 

sac [sak] n.  lɔɔ2 ,  lʋa2; 

  tampɔgɔ ,  yolo2 

sac en cuir [sak ǡɶ kǵir]  n.   

  gɔgɔ tampɔgɔ 

sac tissé [sak tise] n. ŋʋn-tampɔgɔ 

sacrifice [sakrifis] n. kaanɩm 

sacrifier [sakrifye] v. kaanɩ3 

sage [saȢ]  n. sɩan tu 

sagesse [saȢǫs] n.  sɩan2 , yiyiu 

sainteté [sǫɶtǩte] n.  wʋ-poŋo 

saisir  [sezir]   v. ja1 ,   zi1 

saisir brusquement [sezir brǵskǩmǡɶ] 

 v. caalɩ 

saison des pluies [sezǤɶ de plǵi] n. 

  yadɛ 

saison sèche [sezǤɶ sǫȓ] n. tɩ-pwəŋə 

salade [salad]  n. salaadɩ 

salaire mensuel [salǫr mǡɶsǵǫl]  n. 

cana ŋwɩɩrʋ 

salaire [salǫr]  n.  ŋwɩʋ2 

sale (être)  [ǫtr sal] v.  digimi 
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sale [sal]  adj. -diku 

saleté [salte]  n. diku ,  digiru 

salir [salir]  v. digimi 

salir (se) [sǩ salir] v. biini2 

salive [saliv]  n. lileeru 

salon [salǤɶ]  n.  napɔrɔ 

saluer [salǵe]  v. jɔɔnɩ , warɩ2 

salut [salǵ]  n. vrɩm 

salut (salutation pl.) [salǵ]  interj. dále 

salut (salutation sg.) [salǵ]  interj. dɩnle 

salutation [salǵtasyǤɶ] n. jɔɔnɩm ,  

 pwəgə2 ,  warɩm2 

salutations (mutuellement) [salǵtasyǤɶ] 

 n. da-pwəgə 

salutations [salǵtasyǤɶ]  n.  le 

sanctionner [sǡɶksyǤne]  v. waarɩ3 

sandale [sǡɶdal] n. maa natrɩ , natrɩ 

sandales en peau [sǡɶdal ǡɶ po]  n. 

natrɩ kalɛɛna 

sang [sǡɶ]  n. jana 

santé [sǡɶte]  n. yazurə 

sarcelle [sarsǫl] n. bugə-pisiu 

sarclage (premier) [sarklaȢ] n. parɩ1 

sarcler [sarkle]  v. paarɩ2 ,  va 

sardine [sardin] n.  kafɩna; 

  nabilisɩm 

satan [satǡɶ]  n. sʋtaanɩ 

sauce [sos]  n. dwə 

saut [so]  n.  faŋɩm 

sauter [sote]  v. faŋɩ 

sauterelle [sotrǫl] n.  nugəkwələ 

sauver [sove] v.  joŋi n yagɩ, vrɩ2 

sauvetage [sovtaȢ] n. vrɩm 

sauveur [sovœr] n.  vɩrnʋ, vɩrrʋ 

savant [savǡɶ]  n.  tɔn-yeenu , 

  yiyən-yeenu 

savoir [savwar]  n. lwarɩm1 , yəno 

 yiyiu , v. lwarɩ2 ,   ye2 

savon [savǤɶ]  n. canfɩm 

scarabée sacré [skarabe sakre]  n. 

nabənbibilu 

scie [si]  n. sii 

science [syǡɶs]  n. yəno ,  yi-pʋrʋ 

scinque (mabouya) [sǫɶk]  n. pusolo 

scinque rouge [sǫɶk ruȢ]  n. 

kapurlwe 

scolopendre [skǤlǤpǡɶdr] n. nɔnvʋgʋ 

scorpion [skǤrpyǤɶ]  n. nɔŋɔ1 

sculpter [skǵlpte] v. cɩrɩ2 ,  sarɩ 

sculpteur [skǵlptœr] n. kamɔ-mɔrʋ 

seau [so]  n. bɔgɩtɩ 

sec, sèche [sǫk, sǫȓ] adj -kʋra , 

-kʋrʋ 

secco [seko]  n. zara 

sécher (faire) [fǫr seȓe]  v. ca2 

sécher [seȓe]  v.  kʋ1 ,  kwaarɩ1 

seconde [sǩǱǤɶd] n. sɩgɔnɩ 

secouer [sǩkwe] v. bibigi ,  gigiri , 

 pɩɩsɩ ,  pɩpagɩ1 ,  sisigi , sisiŋi , 

 su2 ,  zizigi ,  zuzugi 
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secourir [sǩkurir] v. wəli1 ,  zəni 

secours [sǩkur] n. wəlim1 ,  zənə 

secousse [sǩkus] n.  gigirim , 

  zuzugim 

secrétaire [sǩkretǫr] n. tɔn-pʋpʋnnʋ 

seigneur [sǫȂœr] n.  yuutu 

sein [sǫɶ]  n. yɩlɩ 

seize [sǫz]  num. fugə-bardʋ 

séjour des morts [seȢur de mǤr] n. 

 curu 

sel [sǫl]  n.  yɛ3 

sélectionner [selǫksyǤne] v. kuri4 , 

lugisi 

selle [sǫl]  n.  pɔlɔ1 

selles (faire les) [fǫr le sǫl] v.  tɔ1 , 

zɩgɩ nɛ 

selles [sǫl]  n.  boŋo, bəənu 

semailles [sǩmǡy] n. duum1 

semaine [smǫn] n. dapam ,  

  sɩmɛɛnɩ 

semblable [sǡɶblabl] nɩ5 , nɩnɛɛnɩ 

semence [sǩmǡɶs] n. wo-duu , 

  wo-dwi 

semer (pour délimiter) [sǩme] v. 

gwəŋi 

semer [sǩme]  v. du1 

semeur [sǩmœr] n. duru1 

sens [sǡɶs]  n. kuri2 ,  bu3 

sentir (odeur) [sǡɶtir] v. lwe5 

sentir [sǡɶtir]  v. ni2 

séparer (se) [sǩ separe] v.  pwɛ 

séparer [separe] v.  pɔɔrɩ1 

sept [sǫt] num.  barpɛ , mpɛ 

septembre [septǡɶbr] n. gwarɩ cana 

sépulcre [sepǵlkr] n. yibeeli 

serin du Mozambique [sǩrǫɶ dǵ mǤzǡɶbik] 

 n. kabəmbələ 

seringue [sǩrǫɶǱ] n. zɔɔm lwe 

serment (prêter) [prǫte sǫrmǡɶ] v. 

  du2 

serment [sǫrmǡɶ] n. durə1 , 

   kampwələ 

serrer [sere]  v. jujugi ,  pɩɩnɩ1 

sérum [serǤm]  n. serɔm 

serval [sǫrval]  n. ŋwarɩm 

servante [sǫrvǡɶt] n. tɩntʋŋ-kana 

serviette [sǫrvyǫt] n. pʋpaa 

serviteur [sǫrvitœr] n. 

tɩntʋŋ-baarʋ ,  tɩntʋŋnʋ 

sésame (graine) [sezam] n.  

nyasaŋ-bu 

sésame (plante de) [plǡɶt dǩ sezam]  

 n. nyasaŋa 

seul [sœl]  ad.  yɩranɩ2 

seulement [sœlmǡɶ] adv. má, yɩranɩ1 

sexe féminin [sǫks feminǫɶ] n.  

  mwanɩ1 

sexualité [seksualite] 

  barɔ dɩ kanɔ laŋa 

si [si] conj.  na7 
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SIDA [sida]  n.  esɩ , SƖDA 

siècle [syǫkl]  n. bɩna bi vɔɔnɩ 

siège [syǫȢ]  n. jangɔŋɔ 

siffler [sifle]  v. fooli 

sifflet [siflǫ]  n. cɔnɔ1 ,  dɔgɔ wuə 

 nagala ,  nasənə , wuə 

 wu-pɔnɔ,  wu-saŋa , wu-zaga 

signaler [siȂale] v.  yɩgɩsɩ 

signature [siȂatǵr] n. jɩŋa ziim 

signe (faire) [fǫr siȂ]  v. yɩgɩsɩ 

signe [siȂ]  n. maana 

signification [siȂifikasyǤɶ] n.  kuri2 

s'il vous plaît [sil vu plǫ] interj. popo 

silhouette [silwǫt] n. luluŋu1 

silure noire [silǵr nwar]  n.  

 kaləŋ-nɔɔnʋ 

simulie [simǵli] n.  pɔ-lilwe 

singe [sǫɶȢ]  n. kalwe , 

  kalwe-sɩŋa ,  kalwe-zwənə 

siroter [sirǤte]  v. furi 

six [si, sis]  num. bardʋ ,  ndʋ 

slip [slip]  n.  jɔgɔ 

soeur aînée [sœr ene] n. 

 zɩmbaarʋ 

soeur cadette [sœr kadǫt] n. 

 nyaanɩ3 

soeur (d'un homme/garçon) [sœr] n. nakɔ 

soeur [sœr] n.  nu-pugə bu 

soif [swaf]  n. na-nyɔm 

soigner [swaȂe] v.  sooni2 , yɔɔrɩ2 

soi-même [swamǫm] pn. katɩ , tɩtɩ 

soins [swǫɶ]  n. soonim 

soir [swar] n. dɩdaan-ni nɩ , 

  dɩdaanɩ1 

soixante [swasǡɶt] num. fusɩrdʋ 

soixante-dix [swasǡɶtdis]  

   num. fusɩrpɛ 

sol [sǤl]  n. tɩga 

soldat [sǤlda]  n. pamaŋnʋ 

solde [sǤld]  n. kʋlʋ na daarɩ tɩn 

soleil [sǤlǫy] n. wɛ3 ,  wɛ-bu,  wɩa 

solliciter [sǤlisite] v. loori1 ,  warɩ3 

solution [sǤlǵsyǤɶ] n. cwəŋə2 , kuri2 

sombre (devenir) [sǤɶbr]  v. zwəri 

sombre [ sǤɶbr]  adj. liirə liirə 

sommeil [sǤmǫy] n. dɔɔm 

son de mil [sǤɶ dǩ mil]  n. sɔŋɔ4 

son [sǤɶ]  n. kwəri4 

son, sa, ses [sǤɶ, sa, sǫ] pn. o,  wʋm 

songe [sǤɶȢ]  n. dɩndwɛ 

sonnette [sǤnǫt]  n. loŋni 

sorcellerie [sǤrsǫlǩri] n. cɩrɩm, cʋrʋ3 

sorcier [sǤrsye]  n. cɩrʋ 

sorgho [sǤrǱo]  n. banyɩʋ, bəniŋə, 

 kadaa, latɔɔ, nabɩaba, yara 

sort [sǤr]  n. gwaŋa2 ,  jɔrɔ 

sorte [sǤrt]  n. dwi ,  yiri2 

sortie [sǤrti]  n. nuŋim 

sortir [sǤrtir]  v. nuŋi1 

soucier [susye]   v.  li2 
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soucis [susi]  n. liə , bwɛa 

soudain [sudǫɶ]  v. vɔɔrɩ ,  da2 

souder [sude]  v. wɛɛlɩ 

souffle (bouche) [sufl]  n. ni-viu 

souffle [sufl]  n. siun 

souffler (sur le feu) [sufle] v. wiiri2 

souffler [sufle] v. fufugi , fuli1 , wu 

soufflet de forge [suflǫ dǩ fǤrȢ]  n. 

cɩkwara ,  cuvwe 

souffrance [sufrǡɶs] n. cam , yaara 

souffrir (faire) [fǫr sufrir] v.  yaalɩ 

souffrir [sufrir]  v. yaarɩ 

soufre [sufr]  n.  ciribi 

soulever [sulve, sulǩve]  v. zəŋi 

kwəni3 

soumbala [sumbala]  n.  cɔ1 

soupçon [supsǤɶ] n. bʋbwɛa 

soupe [sup]  n. supi 

source d'eau [surs do]  n. bulə , 

    buli-yi 

sourd [sur] n. zakɔgɔ ,  zwa-kɔgɔ 

souris [suri] n. sɩŋa , titwe , 

 tɩntana ,  woro1 

sous [su]  prép. kuri nɩ 

soustraction [sustraksyǤɶ] n.  

  lɩɩm jəlo 

soustraire [sustrǫr] v.  lɩ2 

soutenir [sutǩnir] v.  təli 

soutien [sutyǫɶ] n.  zənə 

souvenir (se) [sǩ suvnir] v. guli1 

souvenirs [suvnir] n. gulə2 

spacieux [spasyø] adj. nazɔŋɔ , 

  -zaŋa 

spatule [spatǵl] n. nanyuŋə 

splendeur royale [splǡɶdœr rwayal] 

 n. paarɩ-zulə 

splendeur [splǡɶdœr] n. nɩnwaŋa 

stérile [steril]  adj.  -dʋgʋ 

stupéfier [stǵpefye] v.  sɔɔrɩ 

stupidité [stǵpidite] n. jwərim 

stylo [stilo]  n. biki ,  lam-gaa 

succès [sǵksǫ]  n. wɔnɔ 

sucer [sǵse]  v. mu 

sucré (être) [sǵkre] v. sʋmma, sʋna 

sucre [sǵkr]   n.  sikili , suga 

sueur [sǵœr]  n. luluŋu2 

suffire [sǵfir]  v. maŋɩ2 ,   yi2 

suivre derrière [sǵivr dǫryǫr] v. saŋɩ2 

suivre [sǵivr]  v. da1 ,  tɔgɩ 

suivre (se) [sǩsǵivr]  da daanɩ 

sujet (au) de [o sǵȢǫ dǩ] n.  woŋo , 

laŋa1 

supérieur à [sǵperyœr a] v. dwe3 

superposé [sǵpǫrpoze]  da-baŋa 

superposer [sǵpǫrpoze] v.  təni 

superviseur [sǵpervizœr] n. yigə tu, 

yɩnyɩrnʋ  

supplication [sǵplikasyǤɶ] n.  

koorə ,   loro 

supplier [sǵpliye] v.  koori1 
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support de mur [sǵpǤr dǩ mǵr]  n. 

  taalɩ1 

supporter la faim [sǵpǤrte la fǫɶ] 

 pɩɩnɩ kana 

supposer [sǵpoze] v.  bʋŋɩ 

sur [sǵr] prép. baŋa nɩ,  yuu nɩ 

surface [sǵrfas] n. baŋa1 ,  lɔŋɔ2 

surnom [sǵrnǤɶ] n. bəsəm ,  səm 

surprendre [sǵrprǡɶdr]  v.  darɩ , 

   pɩɩrɩ2 , sʋ 

surprise [sǵrpriz] n.  darɩm 

surtout [sǵrtu]  adv. dɩdɩ 

surveillant [sǵrveyǡɶ] n. yɩrɩnʋ , 

yɩnyɩrnʋ 

surveiller [sǵrveye] v. daanɩ1 ,  yɩrɩ1 

survivre [sǵrvivr] v. wəri 

 

 

 support de mur  

 taalɩ 

 

 

 

 

T - t 

 

tabac (boule de) [bul dǩ taba] n.  

 tanɔŋɔ 

tabac [taba] n.  nanwalɩ 

table de multiplication [tabl dǩ 

mǵltiplikasyǤɶ] pulim jəlo tɔnɔ 

table [tabl]  n. taabʋlʋ 

tableau (noir) [tablo nwar] n. tabulo 

tablette en pierre [tablǫt ǡɶ pyǫr]  n. 

kandwa-pɩlaga 

tabouret [taburǫ] n. yituŋu 

taille [tay]  n. dɩdwarɩm ,  təŋə 

tailler [taye] v.  cɔ3 ,  dɔɔrɩ2 , 

 farɩsɩ ,  mɔ1 ,  sarɩ 

tailleur [tayœr]  n. nyanyaanʋ , 

   tɛɛla-tu 

taire (se) [sǩ tǫr] v.  cɩm 

talon [talǤɶ]  n. nakilə 

tamarin (fruit) [tamarǫɶ] n.  sana3 

tamarinier [tamarinye] n.  sana2 

tambour [tǡɶbur] n. gulə1 , 

 gul-bala ,  gul-niə ,  gulu 

tambourin d'aisselle [tǡɶburǫɶ dǫsǫl] 

 n. gungwəŋə 

tamis [tami] n.  sɩzɛɛrɩ ,  yɔlɔ 

tamisage [tamizaȢ] n.  zɛɛm 

tamiser [tamize] v.  bɩbalɩ ,  zɛ2 

tam-tam [tamtam] n.  gumbe , 

 kwərə1 ,  kwər-bala, kwər-niə 
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tanner [tane]  v.  we2 ,   cʋ 

tant [tǡɶ] adv.  halɩ 

tantale africain [tǡɶtal afrikǫɶ]  n. 

sankwarɩmniə 

tante [tǡɶt] n. ko nakɔ ,  nu nyaanɩ , 

 nu zɩmbaarʋ ,  tanti  

taon [tǡɶ]  n. pɔɔ 

taper [tape]  v. dwanɩ2 ,  fəri2 , 

magɩ1 

taper légèrement [tape leǱǫrmǡɶ] 

 v. pɩpagɩ2 

taquiner [takine] v.  gwarɩ 

tarder [tarde]  v. daanɩ5 ,  kwɩɩrɩ 

tarir [tarir]  v. wɩ1 

tarissement [tarismǡɶ]  n. wɩɩm 

tas [ta]  n. bwəri2 

tas d'ordures (sacré)  [ta dǤrdǵr]  n. 

puru1 

tas d'ordures [ta dǤrdǵr] n.  puuri1 

tasse [tas]  n. kɔpɩ 

tâtonner [tatone]  v.  taanɩ1 

taupe-grillon [topǱriyǤɶ] n. carɩ1 

taureau [toro]  n. nabɩa 

taureau engraissé [toro ǡɶǱrǫse]  n. 

na-paalɩ. 

taureau (jeune) [Ȣœn toro] n. nabala 

taxe [taks]  n. ŋwɩɩrʋ ,  tagɩsɩ 

taxi [taksi]  n. tagsi 

teck [tek]  n.  fwələ kapʋr-sʋŋʋ 

teindre [tǫɶdr] v. dɩ garɩ , dɩ sʋnʋ , 

sɩɩnɩ1 

teinture [tǫɶtǵr]  n.  bərə1 

téléphone [telefǤn] n. luu ŋʋna , 

 taangara 

tellement [tǫlmǡɶ] adv. halɩ 

témoignage [temwaȂaȢ] n. maana 

témoin [temwǫɶ] n.  maana tu 

température [tǡɶperatǵr] n. lʋnɩm 

temple [tǡɶpl]  n. Wɛ-digə 

temps [tǡɶ]  n. maŋa , mɩmaŋa2 

tenaille [tǩnay]  n. makʋ 

tendon du talon [tǡɶdǤɶ dǵ talǤɶ]  n. 

nagoŋo 

tendon [tǡɶdǤɶ]  n.  ŋɔŋɔ , 

 n. ŋwan-pɩlaga 

ténèbres [tenǫbr]  n. lim 

ténia (ver) [tenya]  n.  cɩŋʋ 

tenir (se) [sǩ tǩnir]  v. zɩgɩ1 

tenir [tǩnir]  v.  ja1 ,  zeeri 

tension [tǡɶsyǤɶ]  n.  warɩ-dɔnɔ 

tentation [tǡɶtasyǤɶ] n.  maŋɩm2 

tente [tǡɶt]  n.  tantɩ 

tenter [tǡɶte]  v.  maŋɩ1. 

terminer [tǫrmine] v.  guri2 , 

  kweeli ,  ti3 

termite (avec ailes) [tǫrmit] n. kweeni 

termite [tǫrmit] n.  fiu ,  foŋo , 

   kunkwiu ,  tʋa2 

termitière [tǫrmityǫr] n. kunkwiu 
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terrain inculte [terǫɶ ǫɶkǵlt] n. kagʋa 

terrain (non cultivé) [terǫɶ] n.  soori  

terrain (plat et aride) [terǫɶ] n. kaporo1 

terrain [terǫɶ]  n. kapʋrʋ2 

terrasse (faire la) [fǫr la teras] v.  nɩ1 

terre aride [tǫr arid] n.  tankwəŋə 

terre cultivée [tǫr kǵltive] n. valɩm 

terre fertile [tǫr fǫrtil] n.  tɩ-ywəŋə 

terre (fine pour crépir)  [tǫr] n. dwərə 

terre (pour construire) [tǫr] n.  tɩɩrʋ 

terre salée [tǫr sale] n.  kwəgə 

terre sèche [tǫr sǫȓ] n.. tɩ-kʋra 

terre [tǫr]  n. tɩga ,   lʋgʋ2 

tester [tǫste]  v. maasɩ2 ,   kɩ n nii 

testicule [tǫstikǵl] n.  mancalɩ1 

têtard [tǫtar] n.  kalisi , 

mantɔr-pwala 

tête [tǫt]  n. yuu 

téter [tete]  v.  ŋɔgɩ 

théâtre [teǡtr]  n. kwɛɛra 

thème [tǫm]  n. kwərə yuu 

thorax [tǤraks]  n.  nyɔɔnɩ 

tibia [tibia]  n. nacɩra 

tige de bambou [tiȢ dǩ bǡɶbu] n. 

daŋa1 

tige de flèche  [tiȢ dǩ flǫȓ]  n.   fra3 

tige de mil [tiȢ dǩ mil]  n. kasʋgʋ 

tige de paille [tiȢ dǩ pay]  n.  sangaa 

tilapia [tilapya]  n.  kaporo2 

timbre [tǫɶbr]  n. tɛmbrɩ 

tine (mesure) [tin] n.  kʋnkɔŋɔ 

tique [tik]  n.  kansɩla ,  kasɩla 

tirer en deux [tire ǡɶ dø] v.  kɔ2 

tirer [tire]  v. ta4 ,  vaŋɩ 

tisser [tise]  dʋlɩ garyi ,  sɔ 

tisserand [tiserǡɶ] n. sɔɔnʋ 

tisserin gendarme [tiserǫɶ Ȣǡɶdarm] 

 n.  gɩrkana 

tisserin masqué [tiserǫɶ maske]   

  n.  gɩrʋ2 

tissu [tisǵ]  n. gar-vɔɔ ,  gɔrɔ1 , 

  wagsɩ 

titre [titr]  n. kwərə yuu 

tô pâteux [to patø] n.  mɩɩrʋ 

tô [to]  n.  gʋlɩ 

toile [twal]  n.  gɔrɔ1 ,   pogo 

toi [twa]  n.  nmʋ 

toilettes [twalǫt] n.  banjɩra 

toit du grenier [twa dǵ Ǳrǩnye]   

  n. tasugu 

toit en paille [twa ǡɶ pay] n.  misili 

toit en terrasse [twa ǡɶ teras]   

  n.  nayuu 

tôle [tol] n.  caasɩ , camsɩ ,  tooli 

tomate [tǤmat]  n.  cəlmantuə 

tombe de l'ancêtre fondateur [tǤɶb 

dǩ lǡɶsǫtr fǤɶdatœr]  n. 

nabaarɩ bɔɔnɩ 

tombeau [tǤɶbo]  n. bɔɔnɩ ,  yibeeli 

tomber (faire) [fǫr tǤɶbe] v.  dɩ7 
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tomber [tǤɶbe]  v.  lwe2 ,   tʋ2 

ton, ta, tes [tǤɶ , ta, tǫ] pn. n ,  nmʋ 

tonne [tǤn]  n.  tɔɔnɩ 

tonneau [tono]  n. ankwara 

tonnerre [tǤnǫr] n.  dʋ-baga 

torche [tǤrȓ]  n. kanɩ-pənə 

tordre [tǤrdr]  v. jujugi ,  kwɩɩlɩ ,  

nɩɩnɩ2 

tordu (être)  [ǫtr tǤrdǵ] v. gugwəli 

tortue [tǤrtǵ]  n. kajambwəgə 

torture [tǤrtǵr]  n.  bɛɛsɩm 

tôt le matin [to lǩ matǫɶ] n. 

tɩ-bra-pʋra ,  tɩ-pʋra 

total [tǤtal]    maama 

totalement [tǤtalmǡɶ] adv. cinu , cɩrɩ1 

toucher [tuȓe]  v. dwe1 

touffu [tufǵ]  liirə liirə ,  vuru 

toujours [tuȢur] maŋa dɩ maŋa , 

  maŋa maama 

tour [tur] n. kaagɩm 

touraco [turako Ǳri] n. bugə-cɩbɩʋ 

tourbillon [turbiyǤɶ] n. vu-zɔŋɔ 

tourment [turmǡɶ] n.  bɛɛsɩm 

tourmenter [turmǡɶte] v. bɛɛsɩ , 

  vuvugi ,  yaalɩ 

tourner en rond [turne ǡɶ rǤɶ] v. ju 

tourner (faire le tour)  [turne] v.  tʋlɩ2 

tourner sur place [turne sǵr plas] v.  

tourner [turne]  v. jujugi ,  kɩkarɩ , 

  pipiri2 ,  vri2 ,  za2 

tourner vers le haut [turne vǫr lǩ o] 

 v. kwəni3 

tourterelle [turtǩrǫl] n.  cavana , 

 kunkwən-poŋo , kunkwəŋə 

kunkwən-sɩŋa 

tous, tout [tus, tu] adj.  maama 

tousser [tuse]  v. kwe3 

tout à coup [tut a ku]  adv. da2 

  bɩdwɩ baŋa nɩ 

tout de suite [tutsǵit]  adv. lele , 

  lele kʋntʋ 

tout droit [tudrwa] adv. dəki , yʋrr 

tout le monde [tulmǤɶd]   

  nɔɔnʋ maama 

tout [tu] adj. jilli ,  maama ,  wuu 

toux [tu] n.  kukweeru , sɩsagɩrʋ 

toxique (substance) [tǤksik] n. pɔzɔnɔ 

trace [tras] n. fɔɔlɩ, na-bwərə,  nɛ 

tracer [trase]  v.  bə2 

trachée [traȓe] n.  kwər-badiə , 

 siun kwərə 

tracteur [traktœr] n.  trata 

train [trǫɶ]  n. katace 

traîner à terre [trǫne a tǫr] v.  tuuri 

traîner (se) [sǩ trǫne] v.  gwanɩ 

traîner [trǫne]  v.  vaŋɩ 

traire [trǫr]  v. kan 

tranchant [trǡɶȓǡɶ] n.  jɩgɩ ni1 

tranquille (être)  [ǫtr trǡɶkil] v.  cɩm 

transistor [trǡɶzistǤr] n.  walasɩ 
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transpiration [trǡɶspirasyǤɶ] n.  

luluŋu nuŋim 

travail, travaux [travay, travo]  n. 

tɩtʋŋɩ , tɩtʋŋa 

travailler [travaye] v.  tʋŋɩ1 

travailleur [travayœr] n. tɩntʋŋnʋ 

travers (être à) [ǫtr a travǫr] v.  garɩ2 

traverser [travǫrse] v.  bɛ2 ,  lɛɛnɩ2 

trébucher [trebǵȓe] v.  tri1 

treize [trǫz] num.  fugə-batɔ 

tremblement du corps [trǡɶblǩmǡɶ dǵ kǤr] 

  n. ya-sɩʋ 

tremblement [trǡɶblǩmǡɶ] n. sisiŋim 

trembler [trǡɶble] v.  kikəgə , 

  sisiŋi ,  vɩvagɩ 

tremper [trǡɶpe] v.  lu1 

trente [trǡɶt]  num.  fiintɔ 

trésorier [trezǤrye] n.  səbu-tiŋnu 

tresser [trǫse]  v.  sɔ ,  panɩ 

triangle [triǡɶǱl] n.  nyɩ-sɩtɔ 

tribunal [tribǵnal] n. sarɩya dim jəgə 

tricher [triȓe]  v. pini 

tricot [triko]  n. waarʋ-gɔrɔ 

trier [triye]  v. kuri4 ,  pɔɔrɩ1 

trimestre [trimǫstr]   canɩ sɩtɔ 

triste [trist]  v.  nywanɩ2 ,  wʋ cɔgɩ 

tristesse [tristǫs] n.  wʋ-cɔgɔ 

trois [trwǡ]  num. batɔ , ntɔ 

trois (fois)  [trwǡ fwǡ] num.  bɩtɔ  

trois mille [trwamil] num. mʋrr-tɩtɔ 

tromper (se) [sǩ trǤɶpe] v. doogi , 

   tusi 

tromper [trǤɶpe] di tɩga,  ganɩ1 , pini 

tromperie [trǤɶpri] n.  gana ,  

  kampim 

trompette [trǤɶpǫt] n.  nabɔnɔ1 

trompeur [trǤɶpœr] n.  

 kampin-nyɩm 

tronc (pour s'asseoir)  [trǤɶ] n.  dalɩ2 

tronc [trǤɶ]  n.  təŋə 

trône [tron]  n.  paarɩ jangɔŋɔ 

trou d'oreille [tru dǤrǫy]  n. zwa-bɔɔ 

trou pour farine [tru pur farin] n. 

nɔŋ-gwaalɩ 

trou [tru] n. bɔɔnɩ , goŋo1 , logo1  

 lulogo 

troubler [truble] v.  vugimi 

troubles [trubl] n.  vuvugə 

trouer [true]  v. puri2 

trouver (se) [sǩ truve]  v.  wʋ4 

trouver là (se) [sǩ truve la] v. wʋra1 

trouver par hasard [truve par azar] 

 v. pu2 

trouver [truve] v. na6 , lwarɩ2 , pɩɩnɩ2 

truelle [trǵǫl]  n. truweeli 

T-shirt [tiȓœrt]  n. swəti 

tu, ton, ta, tes [tǵ, tǤɶ, ta, te] pn. n , 

nmʋ 

tuberculose [tǵbǫrkǵloz] n. 

sɩsadoŋo 
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tuer [tǵe]  v. gʋ 

tuerie [tǵǩri]  n. gʋm 

tueur [tǵœr]  n. gʋrʋ ,  nɔn-gʋrʋ 

tumulte [tǵmǵlt] n.  tigurə 

twi (langue du Ghana) [twi] n. 

gambwɛɛm 

type de personne  [tip dǩ pǫrsǤn]  n. 

-nyɩm ,   tu5 

type [tip]  n. yiri2 

 

U - u 

 

un, une [œɶ, ǵn] num. dɩdʋa 

un, 1 (énumération) [œɶ]  num. kalʋ2 

une (fois)  [ǵn fwǡ] num. bɩdwɩ1 

uniquement [ǵnikmǡɶ] adv. yɩranɩ1 

univers [ǵnivǫr] n. dugniə 

urgent [ǵrȢǡɶ]  v. jɩgɩ ban 

urine [ǵrin]  n. fɩan 

uriner [ǵrine]  v. fʋ1 

usé (être)  [ǫtr ǵze] v.  zarɩmɩ 

usé [ǵze]  adj.  -gʋra 

user [ǵze]  v. lɩɩrɩ2 

usure [ǵzǵr]  n.  lɩɩrɩm 

utiliser [ǵtilize]  v.  ma1 

 

V - v 

 

vaccin [vaksǫɶ]  n. zɔɔm2 

 yawɩɩrʋ cʋʋm lwe 

vacciner [vaksine]  v. zɔ2 

vache [vaȓ]  n. naniə1 

vain [vǫɶ]  adj. adv. kafɛ1 

vaincre [vǫɶkr]  v. di4 ,  wanɩ 

vaine gloire [vǫn Ǳlwar]  n.  

 kamunni 

vaisseau sanguin [veso sǡɶǱǫɶ]  n. 

 ŋɔŋɔ 

valeur [valœr] n. kuri2 , nyɔɔrɩ 

valoir [valwar]  v. maɩ ,  yi2 

vanneau éperonné [vano eperǤne] 

 n. wəŋəcɩgacɩga 

vanner [vane]  v. caarɩ1 , bɩbalɩ 

vanter (se) [sǩ vǡɶte]  magɩ nyɔɔnɩ 

vapeur [vapœr]  n.  kunu ,  wulu 

varan de terre [varǡɶ dǩ tǫr] n. kwiu 

varan du Nil [varǡɶ dǵ nil] n.  bʋa 

varicelle [varisǫl] n.  tamangarsɩ , 
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   tarmangaasɩ 

variole [varyǤl]  n.  tambwala 

vase [vǡz] n.  coro2 ,  cɔlɔ ,  kala , 

kunkwələ , sʋndʋlʋ 

vaurien [voryǫɶ]  n. nɔn-kayala , 

   zwabani-nyɩm 

vautour [votur]   n.  duuru 

veau [vo]  n. nʋa1 

veine [vǫn]  n. jana-ŋɔŋɔ , 

  ŋwaan-bwɩʋ 

vélo [velo]  n. lu-sisəŋə , sisəŋə 

vendeur [vǡɶdœr] n.  wo-yəllu , 

 yanyagɩnʋ , yəllu 

vendre [vǡɶdr]  v.  yagɩ2 ,  yəgi2 

vendredi [vǡɶdrǩdi] n.  arzuma , 

tɩtʋŋa da yanu 

venger (se) [vǡɶȢe] v.  mɔ jɩnɩ 

venin [vǩnǫɶ]  n. vɩan 

venir de [vǩnir dǩ] v.  nuŋi2 

venir (en train de) [ǡɶ trǫɶ dǩ vǩnir]  v. 

  bɩɩnɩ 

venir [vǩnir]   v.  ba2 

vent [vǡɶ]  n.  viu 

vente [vǡɶt]  n.  yəlo ,  yolo1 

ventre [vǡɶtr]  n.  pugə ,  wʋ 

venu (être)  [ǫtr vǩnǵ]  v. tu2 

venue [vǩnǵ]  n.  tum 

ver de Guinée [vǫr dǩ Ǳine] n.  ŋʋa 

ver de terre [vǫr dǩ tǫr]  n. 

kasɩnkatara 

ver luisant [vǫr lǵizǡɶ] n. 

kacampuŋu 

ver [vǫr]  n. kanzwɛ 

vérifier [verifye] v. cakɩ2   

 fɔgɩ n nii ,  vɛɛsɩ1 

véritablement [veritablǩmǡɶ] 

 adv. cɩga cɩga 

vérité [verite]  n. cɩga 

verre [vǫr]  n.  niu ,  vɛɛrɩ 

vers (lieu et temps) [vǫr]  prép.  

 seeni ,  sɛɛnɩ1 

verser (à hauteur)  [vǫrse]  v. cuuri 

verser (dedans) [vǫrse]  v. lɛɛrɩ2 

verser [vǫrse] v. lo , pwəri2 , vwe1 

vert [vǫr]  n. saa-nyʋa 

verticale [vǫrtikal] adv.  dəki , 

 n. dindəŋ 

vertiges (avoir des) [vǫrtiȢ] v. 

  kɩkarɩ yiə  

vertiges [vǫrtiȢ] n.  jijirpoŋo , 

yikɩkarʋ 

vêtement [vǫtmǡɶ] n.  gɔrɔ1 

vétérinaire [veterinǫr]  v. 

vara-dɔgɩta 

vêtir (se) [sǩ vǫtir] v. lɛ2 ,  zʋ 

veuf [vœf]  n. badəm 

veuve [vœv]  n. kadəm 

veuve d'Uelle (oiseau) [vœv dǵǫl] 

 n. kawɛpɔlɔ 

viande [vyǡɶd]  n.  nwanɩ 



victoire  [viktwar]  nutrition [n[n[n[nǵǵǵǵtrisytrisytrisytrisyǤɶǤɶǤɶǤɶ]]]]  

 français - kassem 260 

victoire [viktwar] n.  wɔnɔ 

vide [vid] adj.  bwəri1 

   -kʋra ,  -kʋrʋ 

vider [vide] v.  koori2  , kʋkɔgɩ2 , lo 

vie (figuratif) [vi] n.  mʋmwɛ 

vie [vi]  n.  ŋwɩa 

vieillard [vyǫyar] n.  nankwɩan 

vieille (péjoratif) [vyǫy] n.  kazɩna 

vieillir (objets)  [vyǫyir] v. lɩɩrɩ2 ,  

 daanɩ5 

vieillir [vyǫyir]  v. kwɩn1 

vieux [vyø]  adj. -doŋə ,  -doŋo , 

 -dooru ,  -dwəŋə , -kwɩan , 

 nadoŋə , nadoori  

 n.  nankwɩan. 

vilain (être)  [ǫtr vilǫɶ] v.  lwarma 

vilain [vilǫɶ]  adj. balwarʋ 

village (grand) [Ǳrǡɶ vilaȢ] n. 

tʋ-kamunu 

village (petit) [pǩti vilaȢ] n. 

tʋ-balaŋa 

village [vilaȢ]  n.  tɩʋ2 

ville [vil] n.  tɩʋ2 ,  tʋ-kamunu 

vin [vǫɶ]  n. dɩvɛn 

vinaigre [vinǫǱr] n.  sa-nywana 

vingt [vǫɶ, vǫɶt]  num.  fiinle 

viol [vyǤl]  ka-ziini 

violer [viole]  v. zi kaanɩ2 

vipère [vipǫr]  n. anakɔyɩbanyi , 

 bɩsankwɩa ,   nyɔŋɔ 

virgule [virǱǵl]  n. siun maana 

visage [vizaȢ]  n. yibiə , yigə1 

vision [vizyǤɶ]  n. vɩɩrɩm 

visiteur [vizitœr] n.  vəru 

vitamines [vitamin] n. vitamiini 

vite (faire) [fǫr vit] v.  lɔgɩrɩ1 

vite [vit] adv. lɩla ,  lʋŋa lʋŋa 

vitesse [vitǫs]  n. wərə dam 

vitre [vitr]  n. niu 

vivants [vivǡɶ]  n. naŋʋna 

vivre [vivr]  v. ŋwɩ1 

voeu (faire un) [vø]  v. vwe4 

voilà [vwala]   mʋ kʋ da 

voile [vwal]  n.  yukwala 

voir de loin [vwar dǩ lwǫɶ] v.  tʋlɩ3 

voir [vwar]  v. na6 

voisin [vwazǫɶ]  n. tikəri nɔɔnʋ 

voiture [vwatǵr] n. boro2 ,  lɔgɩrɩ 

voix [vwa]  n.  kwərə3 

vol [vǤl]  n. ŋwɩɩnɩ 

voler (d'un oiseau) [vǤle]  v.  jaanɩ 

voler [vǤle]  v. ŋɔ ,  vrɩ1 

voleur [vǤlœr]  n. nɔn-vɩrnʋ , 

  ŋwɩɩnʋ , vɩnvɩrnʋ , vɩrnʋ 

volonté [vǤlǤɶte] n.  lagɩm 

volume [vǤlǵm] n.  dagɩm ,  wʋ3 

vomir [vǤmir]  v. twanɩ2 

vomissement [vǤmismǡɶ] n. 

 tɩtwaanʋ 

votre, vos [vǤtr, vo] pn. á , abam 



vouloir  [vulwar]  zom-koom  [zomkom] 

 français - kassem  261 

vouloir [vulwar] v.  lagɩ1 

vous [vu]  pn. á ,  abam 

voyage [vwayaȢ] n.  vəŋə 

voyageur [vwayaȢœr] n. beeru1 

voyant [vwayǡɶ]  n.  sampwərə 

vraiment [vrǫmǡɶ] adv. sɩɩnɩ2 , 

  cɩga cɩga 

vrombir [vrǤɶbir] v.  wuuri1 

vrombissement [vrǤɶbismǡɶ] n. 

wuurim 

 

W - w 

 

waré , awalé [ware] n.  biə-boro 

w.-c. [vese]  n.  banjɩra, bəən-goŋo 

 

 

 

Z - z 

 

zèle [zǫl]  n.  yawala 

zénith [zenit]  n.  yupara 

zéro [zero]  adj. kafɛ1 

zom-koom [zomkom]  n. mun-na 

 

 

 

 

 


